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несколько менее резком темпе.

Тем более интересен значительный выброс безраз-
мерных значений компонент по данным последнего пла-
на, что свидетельствует о существенном возрастании их 
роли в формировании профессионализма выпускника. 
Речь идет том, что возрастание параметров методико-
педагогической компоненты формирования компетент-
ности будущего педагога при абсолютном уменьшении 
общего объема академической подготовки неизбежно 
сопровождается снижением объемов его предметной 
компоненты.

С учетом же интенсивно расширяющегося пред-
метного поля технологической подготовки школьника 
приходится признавать наличие серьезной проблемы 
концептуального характера. Другими словами, прямая 
ориентация бакалавра на учительскую деятельность, 
детерминирующая расширение его методической под-
готовки, может осуществляться за счет ослабления его 
предметной компоненты, что недопустимо.

Корни отмеченной проблемы лежат существенно 
глубже классического противостояния методистов и 
предметников. Речь идет о субстанциональном свой-
стве технологического обучения, заключающемся в 
необходимости постоянного обновления содержания 
обучения в соответствии с развитием научно-производ-
ственной сферы.

Этот вопрос требует отдельного рассмотрения, от-
метим кратко, что за последние годы, и не всегда без-
болезненно, в содержание технологического обучения 
прочно вошли компьютерная графика, прототипирова-
ние, аддитивные технологии, роботизированные станки 
и устройства [см., например, 5,6,7]. А на подходе – техно-
логии дополненной и виртуальной реальности, БПЛА и 
др. [8]

В свете обсуждаемой проблемы очевидная невоз-
можность одновременного экстенсивного развития 
предметной и методической компонент профессиональ-
ной подготовки будущего учителя труда (технологии) 
требует поиска новых подходов в организации образо-
вательного процесса.

Возможное решение проблемы, как нам представ-
ляется, лежит в методологической сущности методиче-
ской подготовки будущего педагога-практика. Именно в 
рамках практической деятельности учителя реализуется 
его университетская общетехнологическая подготовка, 
характер которой в большинстве случаев существенно 

отличается от школьных реалий. И в этих условиях толь-
ко методическая подготовка может обеспечить учителю 
практическую возможность ввести школьников в мир 
технологий, с теоретическими основами которых они 
будут знакомиться на старших ступенях обучения.

Другими словами, сегодня остро назрела необходи-
мость в пересмотре характера методической подготов-
ки будущего учителя труда (технологии). Даже краткий 
обзор действующих учебников по методике преподава-
ния технологии свидетельствует об их выраженной ди-
дактической направленности. В качестве примера выбе-
рем, возможно, один из лучших на сегодня учебников по 
методике преподавания технологии для университетов 
[9]. В нем подробно рассмотрены вопросы методологии, 
психофизиологии, дидактики технологического обра-
зования, доступно рассмотрены вопросы организации 
уроков технологии, применения современных педагоги-
ческих технологий и пр.

Вместе с тем в нем, как и в других учебниках, отсут-
ствуют конкретные лабораторные и практические рабо-
ты, реализуемые в школьной практике.

На наш взгляд, весомый объем педагогической прак-
тики, предусматриваемый современными учебными 
планами, позволяет перенести значительную часть орга-
низационно-методической подготовки в практическую 
плоскость, а высвободившиеся ресурсы перенацелить 
на организацию вузовского методического практикума, 
содержащего практические работы из школьного прак-
тикума.

В первую очередь это позволит отрабатывать мето-
дические приемы не на вербальном уровне, а на уровне 
конкретных технологий. Кроме того, это позволит буду-
щему учителю на собственном примере прочувствовать 
необходимость не просто точного и аккуратного освое-
ния изучаемой технологии, но использования этого про-
цесса для формирования понимания основ окружаю-
щего постиндустриального мира и осознанного выбора 
путей профессиональной самореализации.

Подводя итог обсуждению, следует сделать вывод, 
что внедрение в практику методической подготовки 
будущих учителей труда (технологии) методического 
практикума, предусматривающего выполнение основ-
ного набора практических работ школьной программы, 
несомненно, будет способствовать повышению форми-
руемого уровня методологической и предметной ком-
петентности педагога-практика.
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Аннотация: Актуальность исследования данной проблемы обусловлена 
потребностью в инновационных методах и технологических инструментах, 
используемых в образовании при обучении песочной анимации для раз-
вития музыкально-творческих способностей младших школьников. В статье 
анализируется, как инновации трансформируют традиционные парадигмы 
обучения, делая процесс обучения более увлекательным, выразительным 
и эффективным. Целью данного исследования является рассмотрение, 
анализ, освещение эффективности педагогических практик и инноваций в 
образовании для развития музыкально-творческих способностей младших 
школьников средствами песочной анимации. В работе использовались в ос-
новном общенаучные методы исследования, среди них важную роль сыгра-
ли анализ научной литературы, наблюдение, систематизация, обобщение. В 
статье раскрыто, что эффективные педагогические практики для младших 
школьников характеризуются интерактивным, инклюзивным и увлекатель-
ным характером, в которых внимание уделяется практическому опыту, эмо-
циональной поддержке и развитию социальных и когнитивных навыков, что 
закладывает прочную основу для обучения на протяжении всей жизни. Пе-
сочная анимация сочетает в себе синтез искусств, включая визуальное искус-
ство и музыкальную выразительность, что делает его отличным средством 
для развития музыкально-творческих способностей учащихся начальной 
школы во внеурочной деятельности, а также в дополнительном образова-
нии, побуждает детей раскрывать свои художественные таланты, развивать 
эмоциональную чувствительность и понимать музыкальные концепции с 
помощью мультисенсорного опыта. Эффективные педагогические практики 
и инновации в образовании начальной школы направлены на повышение 
эффективности обучения, развитие музыкально-творческих способностей 
учащихся и привитие навыков, необходимых для жизни в современном 
мире, проявляются в различных аспектах: в методах преподавания, в ис-
пользовании технологий, в формах организации занятий, а также в подходах 
к оценке знаний и умений.

Ключевые слова: педагогические практики, инновации в образовании, раз-
витие, музыкально-творческие способности, младшие школьники, обуче-
ние, песочная анимация, синтез искусств.

EFFECTIVE PEDAGOGICAL PRACTICES 
AND INNOVATIONS IN EDUCATION 
FOR THE DEVELOPMENT OF MUSICAL-
CREATIVE ABILITIES OF YOUNGER 
SCHOOLCHILDREN BY MEANS OF SAND 
ANIMATION

V. Levchenkov

Summary: The relevance of the study of this problem is due to the need 
for innovative methods and technological tools used in education when 
teaching sand animation for the development of musical-creative 
abilities of younger schoolchildren. The article analyzes how innovations 
are transforming traditional learning paradigms, making the learning 
process more exciting, expressive, and effective. The purpose of this study 
is to examine, analyze, and highlight the effectiveness of pedagogical 
practices and innovations in education for the development of musical-
creative abilities of younger schoolchildren using sand animation. The 
work mainly used general scientific research methods, among them 
an important role was played by the analysis of scientific literature, 
observation, systematization, generalization. The article reveals that 
effective teaching practices for primary school students are characterized 
by an interactive, inclusive and engaging nature, in which attention is 
paid to practical experience, emotional support and the development 
of social and cognitive skills, which lays a solid foundation for lifelong 
learning. Sand animation combines a synthesis of the arts, including 
visual art and musical expression, which makes it an excellent tool for 
developing the musical-creative abilities of elementary school students 
in extracurricular activities, as well as in additional education, encourages 
children to reveal their artistic talents, develop emotional sensitivity and 
understand musical concepts through multisensory experience. Effective 
pedagogical practices and innovations in primary school education are 
aimed at improving the effectiveness of teaching, developing students' 
musical-creative abilities and instilling skills necessary for life in the 
modern world, manifested in various aspects: in teaching methods, in 
the use of technology, in forms of classroom organization, as well as in 
approaches to assessing knowledge and skills.

Keywords: pedagogical practices, innovations in education, development, 
musical-creative abilities, primary school students, education, sand 
animation, synthesis of arts.
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Введение

В современном художественном и начальном общем 
образовании все большее внимание уделяется ин-
теграции различных видов искусства при обучении 

детей, направленной на формирование всесторонне 
развитой, гармоничной личности. В качестве интеграции 
искусств в обучении применяется песочная анимация, в 
результате чего развиваются музыкально-творческие 
способности и другие составляющие. Творчество слу-
жит основой для понимания как художественных, так и 
практических аспектов искусства и представляет собой 
его высшее достижение, позволяет нам рассматривать 
музыкальное мышление как художественное и музы-
кальное по своей природе. Для раскрытия творческого 
потенциала необходимо создавать особые условия, в 
первую очередь путем вовлечения детей в творческую 
деятельность. Внеурочная деятельность открывает пре-
красные возможности для развития разносторонней и 
творческой личности [7] [21]. Согласно Федеральному 
государственному образовательному стандарту началь-
ного общего образования, внеурочная деятельность 
помогает детям осваивать новые виды деятельности, 
мотивирует к обучению, расширяют образовательные 
горизонты и создают среду, в которой дети могут свобод-
но исследовать и развивать свои интересы, способствует 
формированию духовных, нравственных и культурных 
ценностей. Изучением и исследованием эффективных 
педагогических практик и инноваций в образовании и 
развитие музыкально-творческих способностей млад-
ших школьников занимаются и занимались различные 
исследователи, такие как Э.Б. Абдуллин [17], Ю.Б. Алиев 
[1], Н.А. Амелин [2], Б.Г. Ананьев, Т.Д. Аникина, О.А. Апрак-
сина, А.С. Артоболевская, М.Н. Белянчик, Д.Б. Богоявлен-
ская, Е.А. Борисова, П.В. Вайс, Л.А. Венгрус [3], Л.Н. Вино-
градов, Л.С. Выготский, Р.Р. Главатских, И.Л. Дзержинский, 
А.Н. Зимина, Б.Р. Иофис [6], Д.Б. Кабалевский, Т.А. Карма-
кова [8], Д.К. Кирнарская, М.В. Кларин [9], Н.Г. Кононо-
ва, Т.И. Ланцова, Л.Е. Матюшина [12], Н.А. Менчинская, 
Х.А. Метлов, Л.Р. Миркашева, Е.В. Назайкинский [15] [16], 
Н.П. Назаров, А.А. Никитин, Е.В. Николаева [17], К. Орф, 
Л.Г. Паршина, В.И. Петрушин, О.П. Радынова, В.В. Раж-
ников, Т.Е. Райцева, Б.С. Рачина[20], Г.С. Ригина, З.Я. Рут, 
И.М. Салпыкова, С.А. Смирнов, Н.В. Суслова [22], Б.М. Те-
плов [23], С.А. Томчук [24], И.И. Топилина [25], А.В. Торо-
пова, Е.М. Чернышова [26], Г.М. Цыпин, И.В. Шлыкова [28], 
Т.Ю. Школьницкая [27], О.В. Энтальцева [29], Б.Л. Явор-
ский, J.L. Dyer [30], J.W. Flohr [31] и другие.

Интеграция передовых технологий (инноваций) 
в преподавание песочной анимации во внеурочной 
деятельности повышает познавательную активность 
младших школьников, развивает их музыкальные и ху-
дожественные таланты, и самое главное музыкально-
творческие способности. Мультимедийные инструмен-
ты по своей сути интерактивны, что означает активное 

участие зрителей и слушателей, а не пассивных получа-
телей; информация может быть эффективно передана с 
помощью видео на экране, сопровождаемых музыкаль-
ными произведениями.

Интеграция передовых технологий (инноваций) 
в преподавание песочной анимации во внеурочной 
деятельности повышает познавательную активность 
младших школьников, развивает их музыкальные и ху-
дожественные таланты, и самое главное музыкально-
творческие способности. Мультимедийные инструмен-
ты по своей сути интерактивны, что означает активное 
участие зрителей и слушателей, а не пассивных получа-
телей; информация может быть эффективно передана с 
помощью видео на экране, сопровождаемых музыкаль-
ными произведениями.

Эффективные педагогические практики и инновации 
в образовании для развития музыкально-творческих 
способностей младших школьников средствами песоч-
ной анимации должны включать в себя различные ком-
поненты при организации внеурочной деятельности: 
доброжелательная и творческая атмосфера, адаптиро-
ванный для возраста способ передачи знаний, реперту-
ар, необходимые педагогические условия и другое. По 
словам И.В. Шлыковой, «среда взаимодействия учителя 
и учеников должна быть комфортной. Сегодня это дости-
гается за счёт партнёрских отношений между учителем 
и учащимися, содружественных, сотворческих отноше-
ний. Учитель должен стать для учеников тем человеком, 
к которому ученики будут идти на урок с удовольстви-
ем» [28]. Атмосфера взаимодействия учителя и ученика 
должна быть доброжелательной и поддерживающей. 
Сегодня это лучше всего достигается путем укрепления 
партнерских отношений и дружеского сотрудничества, 
благоприятный эмоциональный и психологический кли-
мат в классе. Учителю необходимо быть фигурой име-
ющего роль вовлеченного, заинтересованного настав-
ника, с которой ученики с нетерпением ждут общения, 
а не просто авторитетной фигурой, что очень важно в 
музыкально-творческой деятельности. Способ подачи 
материала должен быть разработан таким образом, что-
бы привлечь внимание учащихся, что включает в себя 
не только качество музыкального контента, но и манеру 
его подачи, гарантирующую, что учащиеся поймут его и 
отнесутся к нему с пониманием. Здесь важен принцип 
построения новых знаний на основе знакомого матери-
ала, что облегчает их понимание и запоминание, а также 
применение принципа от простого к сложному. Музы-
кальные произведения должны быть представлены с 
использованием высококачественного оборудования и 
современных мультимедийных средств, с использовани-
ем компьютерных технологий для повышения вовлечен-
ности.

Музыкально-творческие способности развиваются и 
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становятся очевидными благодаря активному участию 
в музыкально-творческих мероприятиях, в музыкаль-
но-творческой деятельности во внеурочное время [7]. 
Такие занятия позволяют учащимся создавать что-то 
новое для себя, даже если это не для всех новаторское. 
Творчество детей предполагает передачу своего творче-
ского опыта, что требует от них нахождения в ситуациях, 
требующих непосредственных творческих усилий.

Материалы и методы исследований

В работе использовались в основном общенаучные 
методы исследования, среди них важную роль сыграли 
анализ научной литературы, наблюдение, систематиза-
ция, обобщение.

Результаты исследования

Проанализировав различные исследования [2] [3] [4] 
[5] [10] [11] [13] [14] [15] [18] [19] [21] [28] [29] [30] [31 и 
др.], практический опыт позволяет отметить, что исполь-
зование песочной анимации в качестве средства позво-
ляет развивать музыкально-творческие способности 
младших школьников и сочетает в себе различные вы-
разительные качества искусств, включая визуальное ис-
кусство и музыкальную выразительность, активизируя 
детское воображение, эмоциональное развитие и худо-
жественные навыки, а также различные компетенции.

Песочная анимация - увлекательный вид искусства, 
предполагающий манипулирование песком для созда-
ния анимированных изображений на свето-анимацион-
ном столе, - предлагает уникальные возможности для 
художественного самовыражения и обучения [5] [10] 
[11] [19]. Она позволяет создавать эфемерные визуаль-
ные эффекты в режиме реального времени, пригодные 
для проецирования и записи, превращая песчинки в 
динамичные сюжеты. Интеграция песочной анимации в 
образовательную сферу открывает большие перспекти-
вы для развития музыкально-творческих способностей 
младших школьников. Благодаря тактильному и визу-
альному взаимодействию учащиеся развивают способ-
ность концептуализировать абстрактные музыкальные 
идеи, выражать эмоциональные нюансы в музыке и 
достигать более глубокого понимания музыкальных 
структур. Ниже рассматриваются эффективные педаго-
гические практики и инновации, используемые при об-
учении песочной анимации учащихся начальной школы, 
в частности, для содействия их музыкально-творческо-
му развитию.

Эффективные педагогические практики для раз-
вития музыкально-творческих способностей млад-
ших школьников с помощью песочной анимации 
включают:

Творческие задания. Предназначены для того, чтобы 

научить детей переводить слуховые ощущения в осяза-
емые визуальные формы с помощью песка, позволяя им 
визуально интерпретировать музыкальные композиции 
и передавать основные идеи музыки. Участвуя в созда-
нии визуальных сюжетов используя песок, вдохновлен-
ные музыкой, учащиеся развивают свое воображение, 
развивают оригинальность и совершенствуют художе-
ственную выразительность. Процесс превращения му-
зыкальных произведений в искусство из песка активно 
стимулирует их музыкально-творческие способности.

Импровизация, - побуждает учащихся спонтанно ре-
агировать на музыкальное содержание, манипулируя 
песком на свето- анимационном столе. Динамичный 
характер при этом способствует повышению гибкости 
мышления, беглости и быстроте мышления и выражения, 
одновременно пробуждая художественно-музыкальные 
склонности. Важно отметить, что эта методика исполь-
зуется как дополнительный инструмент, используемый 
периодически, а не как постоянный метод обучения.

Театрализованная игра. Инсценированные игры обе-
спечивают платформу для драматизации музыкальных 
произведений, создавая тем самым обогащающую му-
зыкально-творческую атмосферу. Представление про-
изведений песочной анимации переплетается с дра-
матическими представлениями, где ученики не только 
исполняют кадры песочной анимации, но и отдельные 
учащиеся исполняют вокальную часть музыкальных 
произведений и воплощают персонажей, обозначенных 
в сценарии.

Индивидуальный подход дополняет другие методы и 
основан на признании и учете индивидуальных траекто-
рий развития, набора навыков и врожденных талантов 
каждого учащегося. Разработка и проведение уроков 
песочной анимации разрабатываются с учетом индиви-
дуальных особенностей, потребностей и существующего 
уровня знаний, гарантируя, что каждый ребенок сохра-
няет мотивацию и стремление к дальнейшему изучению 
и развитию своего музыкально-творческого потенциала.

	— Применение имеющегося музыкального опыта 
в новых условиях. Учащиеся развивают умения 
применять имеющиеся знания в различных си-
туациях. Например, организация уроков в виде 
«концертов», музыкальных викторин или темати-
ческих представлений позволяет создать более 
увлекательные условия для освоения материала 
и укрепить знания.

	— Проблемные задания. Перед учащимися ставят 
задачи, которые требуют от них критического и 
творческого мышления, например создание пе-
сочной анимации, отражающей определённое на-
строение или историю, передаваемую музыкой. В 
результате учащиеся учатся получать знания пу-
тем добывания.
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	— Использование контрастных музыкальных про-
изведений. Знакомит учащихся с разнообрази-
ем музыкальных стилей, жанров, направлений. 
Сравнения разных стилей, жанров музыкальных 
произведений учащиеся отражают в виде сюже-
тов песочной анимации на свето-анимационном 
столе.

	— Нетрадиционные методы, формы проведения 
занятий включает в себя организацию детских 
праздников, уроков «путешествий» или КВН (клу-
ба веселых и находчивых), которые делают усло-
вия обучения увлекательными, предоставляет 
возможности использования результатов обуче-
ния на практике.

	— Задания для творческого самовыражения разви-
вают у учащихся умение отражать свои чувства, 
идеи с помощью песочной анимации, с музыкаль-
ным сопровождением. В процессе выполнения 
развиваются эмоциональный интеллект, художе-
ственная компетентность, составляющие музы-
кально-творческих способностей.

	— Музыкальный образ в кадре. В процессе обучения 
используются музыкальные загадки, вокально-ин-
струментальные и инструментальные музыкаль-
ные произведения. Учащиеся формируют умения 
интерпретировать звук в картинку, что способ-
ствует развитию воображения, оригинальности и 
художественного самовыражения.

	— Различные музыкальные жанры. В обучение ис-
пользуется сочетание классической, современ-
ной, народной музыки, что позволяет знакомить 
детей с разнообразными музыкальными тради-
циями и расширяет их культурную осведомлён-
ность.

	— Метод идентификации. В процессе применения 
данного метода учащиеся учатся распознавать и 
ассоциировать различные музыкальные темы с 
визуальными образами и их передачей в песоч-
ной анимации.

	— Игровые ситуации в сочетании с музыкальными 
и художественными заданиями, делают процесс 
обучения увлекательным, развивает позитивное 
отношение к творческому поиску.

	— Восприятие музыки. Включается инструменталь-
ное или вокально-инструментальное музыкаль-
ное произведение. Учащиеся прослушивают 
несколько раз. В результате развивается способ-
ность детей внимательно слушать, распознавать 
музыкальные элементы и интерпретировать со-
держание музыкальных произведений.

	— Творческая атмосфера. Создание творческой 
атмосферы в классе для проведения занятий 
создает условия обучения для выражения идей, 
образов в песочной анимации и активизирует 
творческий потенциал учащихся.

	— Отчетные концерты. Организация представлений, 
на которых дети демонстрируют свои подготов-
ленные работы песочной анимации с музыкаль-
ным сопровождением перед аудиторией, разви-
вает уверенность, навыки выступления, и самое 
главное мотивацию для дальнейшего обучения. 
Отчетные концерты и мероприятия позволяют 
учителям, учащимся и родителям увидеть достиг-
нутые результаты.

	— Участие в конкурсах – создает необходимые усло-
вия для мотивации учащихся совершенствовать 
свои навыки, осознания практической значи-
мости необходимости обучения, так как они по-
нимают для чего и зачем они учатся выполнять 
песочную анимацию, сравнивают свои работы с 
другими, активизируется желание победить, что 
также является толчком для совершенствования 
и развития.

	— Проблемное обучение песочной анимации (на 
основе взглядов: Дж. Дьюи, Т.В. Кудрявцева, 
А.М. Матюшкин, М.И. Махмутов, Н.А. Менчин-
ская, В. Оконь, С.Л. Рубинштейн, и др.). В данном 
случае создаются условия для самостоятельного 
получения знаний и умений учащимися. Педагог 
создает проблемную ситуацию в музыкально-ху-
дожественной деятельности, которая будет под 
силу на том или ином этапе обучения. У учащихся 
развивается мышление, умение достигать постав-
ленные цели, находить решения и т.п. 

	— Обучение на основе проектов. Сочетают понима-
ние взаимодействия различных искусств, включая 
музыку, изобразительное искусство и отражение 
в песочной анимации, что мотивирует у младших 
школьников потребность в саморазвитии и со-
вершенствовании умений и знаний. Каждый уча-
щийся подготавливает свой сюжет для песочной 
анимации, при этом вокальную часть музыкаль-
ного сопровождения подготавливает другой уча-
щийся, который обучается вокалу.

Педагогические практики, применяемые в обучении 
младших школьников песочной анимации для развития 
музыкально-творческих способностей, характеризуются 
мультисенсорным, совместным и экспрессивным харак-
тером, способствуют развитию мелкой моторики, арти-
стических умений, пониманию музыки детьми, благо-
приятной музыкально-творческой средой.

Пример некоторых инноваций используемых в 
образовании для развития музыкальных и творче-
ских способностей младших школьников средства-
ми песочной анимации:

	— Музыкальная фантазия, – воображение на основе 
звуков. Предполагает восприятие музыкального 
произведения, в процессе чего необходимо пред-
ставить сначала мысленно художественный образ 
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и сюжет, а потом отразить на свето-анимационном 
столе песком. В процессе данной деятельности 
развивается у учащихся музыкальный слух и худо-
жественное воображение.

	— Музыкальная линия. Предполагает отразить со-
держание и основную тему музыкального произ-
ведения с помощью сочетания различных линий, 
причем не в примитивном виде, а в виде образа, 
объектов и предметов. Предварительно произве-
дение прослушивается и анализируется. Выпол-
няют дети песком на свето-анимационном столе. 
В процессе выполнения и подготовки дети осва-
ивают музыкальные характеристики произведе-
ния, такие как темп, ритм, динамика, гармония, а 
также выразительные художественные средства 
графики использования различный линий. Раз-
вивается музыкальный слух, образное мышление, 
специфические компетенции.

	— Трансформация изображения из одного формата 
в другой. Предполагает перенос сюжета и содер-
жания образа, созданного сначала карандашом 
на бумаге в виде нескольких кадров (раскадров-
ка), в другой формат, то есть выполнение песком 
на свето-анимационном столе. При этом предва-
рительная подготовка к выполнению песочной 
анимации необходима для понимания учащимися 
содержательной части, анализа исходного мате-
риала (например, музыкального произведения), 
продумывания взаимосвязи кадров между собой 
и с музыкой. В процессе данной деятельности 
формируются художественные и музыкальные 
способности.

	— Визуализация музыкальной тональности. В му-
зыке тональность передаётся с помощью звука и 
различается своим настроением (мажор или ми-
нор), в графике художественного произведения 
тональность также присутствует, но передается 
с помощью одного цвета которое содержит раз-
личные оттенки от светлых к темным. Так как пе-
сочная анимация синтезирует в себе различные 
выразительные свойства искусств, то отражение 
звука в изображении является необходимым, 
чтобы музыкальное сопровождение сочеталось 
и дополняло в итоге изображение. Учащиеся раз-
вивают понимание тональностей в музыке и в изо-
бразительном искусстве, их различие и сходство. 
Например, при минорном изображении будет 
преобладать большее количество темных тонов, а 
при мажорном – наоборот светлых.

	— Развитие восприятия звуки и образа. В процессе 
обучения песочной анимации учащиеся разви-
вают перцептивные навыки, в частности умение 
осознанно воспринимать музыкальные произве-
дения и образы, так как в дальнейшем происхо-
дит интерпретации звуковых образов в картинку. 
При репетиции и итоговом выполнении сюжета 

песочной анимации ребенку необходимо на слух 
ориентироваться на содержательную часть музы-
кального произведения для сочетания выполня-
емых кадров песочной анимации на свето-ани-
мационном столе с музыкальным содержанием, 
что и формирует умение воспринимать звук, его 
анализировать, представлять в образах и пере-
давать визуально. Одновременно задействуются 
несколько органов чувств, и дети учатся обраба-
тывать и интегрировать сложную информацию, 
закладывая основу для более глубокого понима-
ния синтеза искусств.

	— Моделирование художественно-творческого про-
цесса, – включает в себя создание необходимых 
условий для сознания анимационного произве-
дения младшими школьниками с помощью песка, 
куда входит подготовка, репетиция, представле-
ние результатов. Учащиеся погружаются во все 
этапы художественного творчества и этапы музы-
кально-анимационной деятельности.

	— Создание художественного контекста песочной 
анимации, основанного на идеях Л.В. Горюновой. 
Предлагает глубокое и осознанное погружение 
в музыкальные произведения, анализируя их с 
исторических, культурных и аксиологических по-
зиций, с последующей визуализацией через обра-
зы песочной анимации. Методика успешно при-
меняется как в индивидуальных, так и в групповых 
занятиях, способствуя более полному пониманию 
музыкального и изобразительного искусства.

	— «Жизненные ассоциации», – устанавливают связь 
между искусством и действительностью. Учащи-
еся соотносят свой художественный и музыкаль-
ный опыт с реальными жизненными ситуация-
ми, эмоциями и личными историями. Например, 
ученики создают песочные анимации, черпая 
вдохновение из личных воспоминаний или раз-
мышлений о социальных ситуациях, в то время 
как музыка служит фоном. В процессе развива-
ется эмпатия, социальная осведомленность, эмо-
циональный интеллект, навыки самовыражения и 
помогает детям осознать связь между их творче-
ством и жизненным опытом.

	— Содержательный анализ инструментальных про-
изведений активизирует навыки активного слу-
шания, критического мышления и интерпретации, 
что является необходимым для развития музы-
кально-творческих способностей. С помощью пе-
сочной анимации дети визуализируют структуру, 
мотивы и эмоциональные нюансы музыкального 
произведения, что ведет к более глубокому пони-
манию, нежели простое прослушивание. Отсле-
живание развития тем, контрастов и кульминаций 
в песочной анимации способствует развитию ана-
литических способностей, музыкальной и изобра-
зительной грамотности.
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	— Размышления о музыке, способствуют рефлек-
сивному и критическому анализу. Особое вни-
мание уделяется формированию рефлексивного 
отношения к музыкальным произведениям и за-
ложенных в них эмоциональных переживаний. 
Учащиеся формулируют свои мысли, чувства и ин-
терпретации музыки, подкрепляя их визуальными 
образами, созданными в кадрах песочной анима-
ции. Происходит развитие критического восприя-
тия, обогащается словарный запас и умения выра-
жать субъективные реакции, прививается любовь 
к музыке как к форме искусства, отражающей лич-
ную и культурную идентичность.

	— Эмоциональная драма фокусируется на выраже-
нии чувств через искусство песочной анимации в 
сочетании со звуком. Песочная анимация исполь-
зуется для изображения различных эмоциональ-
ных состояний или нарративов, вдохновленных 
музыкой. Дети трансформируют свои чувства в 
визуальные формы, отраженные в сюжете песоч-
ной анимации, передавая драму, радость, печаль 
или напряжение, заложенные в музыкальных ком-
позициях. Результатом является развитие эмоци-
ональной грамотности, эмпатии и навыков экс-
прессии, позволяющих глубже постигать музыку и 
визуально выражать эмоции.

	— Проектное обучение, – интегрирует творчество и 
сотрудничество, что соответствует современным 
образовательным парадигмам, ориентирован-
ным на опыт и ученика. Примером может служить 
совместное создание мультимедийной презента-
ции, объединяющей песочную анимацию, музыку 
и рассказ. Другой формат – выполнение песочной 
анимации одним учеником, а вокальной партии – 
другим. Развиваются навыки командной работы, 
решения проблем, управления проектами, а так-
же формирует чувство ответственности и гордо-
сти за достигнутые творческие результаты.

Теоретическое значение использования песочной 
анимации в образовательном процессе обусловлено ее 
опорой на конструктивистскую, мультисенсорную и эмо-
циональную теории обучения. Конструктивизм акценти-
рует внимание на активном вовлечении, когда учащиеся 
приобретают знания на основе практического опыта, 
создавая песочные анимации, они интерпретируют звук 
в визуальный образ. Теория мультисенсорного обучения 
подчеркивает значимость задействования множества 
органов чувств: зрительного, тактильного и слухового, – 
для улучшения понимания и запоминания. Песочная 
анимация задействует различные сенсорные каналы, 
позволяя детям визуализировать музыкальные структу-
ры, ритмы и эмоции, что способствует более глубоким 
когнитивным связям, а также стимулирует эмоциональ-
ное и эстетическое развитие. Применение песочной 
анимации в обучении соответствует принципам разви-

вающей психологии и педагогики, учитывает сенсомо-
торные навыки детей и способствует целостному разви-
тию когнитивному, эмоциональному и художественному 
через синтез различных видов искусства и школьных 
дисциплин, таких как музыка и изобразительное искус-
ство и других. В результате активизируется творчество, 
критическое мышление и эмоциональный интеллект, 
формируя комплексную основу для развития музыкаль-
но-творческих и художественных способностей учащих-
ся начальной школы.

Практическая значимость педагогических иннова-
ций и эффективных методик, в частности использования 
песочной анимации для развития музыкально-творче-
ских способностей младших школьников, проявляется в 
формировании у детей утонченного музыкального вос-
приятия, отточенных художественных навыков и способ-
ности к свободному эмоциональному самовыражению. 
Активное слушание музыки становится более глубоким, 
поскольку дети осмысливают музыкальные нюансы че-
рез визуальную интерпретацию, что, в свою очередь, 
укрепляет их слуховое восприятие. Процесс создания 
визуальных образов, воплощающих ритм, мелодию и 
гармонию, способствует развитию мелкой моторики и, 
как следствие, повышению уверенности в себе. В ходе 
занятий по обучению песочной анимации дети активно 
экспериментируют с различными визуальными и музы-
кальными идеями, что стимулирует их оригинальность 
мышления и развивает навыки решения нестандартных 
задач. Песочная анимация также вносит существенный 
вклад в когнитивное развитие: многоэтапный творче-
ский процесс требует концентрации внимания, разви-
вает память и аналитические способности. В процессе 
освоения песочной анимации у детей формируется лю-
бовь к искусству, углубляется междисциплинарное по-
нимание и повышается общий уровень развития.

Внеурочная деятельность открывает широкие пер-
спективы для дальнейшего развития музыкально-твор-
ческих способностей младших школьников средствами 
песочной анимации. Создание школьных клубов, студий 
и секций по данному направлению, являясь частью ин-
вариантной части общеобразовательной программы 
начальной школы в рамках внеурочной деятельности, 
предоставляет детям дополнительное пространство для 
самореализации, углубления знаний и совершенствова-
ния навыков в атмосфере творчества и сотрудничества.

Заключение

Объединение действенных педагогических методик 
и передовых технологий в процессе развития музыкаль-
но-творческих способностей посредством песочной 
анимации открывает положительные перспективы для 
обучения детей младшего возраста в рамках внеурочной 
деятельности и дополнительного образования. Теорети-
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ческие концепции, такие как конструктивизм и вопло-
щенное познание, подтверждают свою практическую 
ценность, что выражается в повышении вовлеченности, 
инклюзивности и формировании жизненно важных на-
выков. Внеклассная работа выступает как логическое 
продолжение урочной деятельности, предоставляя до-
полнительные возможности для творчества, воспитания 
гармонично развитых, креативных и музыкально обра-
зованных молодых людей, готовых к дальнейшему обу-
чению и художественной деятельности.

Процесс становления музыкально-творческого по-
тенциала у младших школьников с применением песоч-

ной анимации претерпевает значительные изменения, 
обусловленные комплексом новаторских образова-
тельных инструментариев и методик. Инновации спо-
собствуют совершенствованию технических навыков, 
стимулируют эмоциональную самореализацию, повы-
шают культурную осведомленность и развивают навы-
ки совместной творческой работы. По мере эволюции 
технологий педагоги получают возможность создавать 
иммерсивные, мультисенсорные образовательные сре-
ды, которые способствуют формированию нового по-
коления творцов, раскрывая заложенные в детях музы-
кально-творческие способности и помогая им осваивать 
ключевые компетенции XXI века.
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Аннотация: Статья посвящена анализу нейросетевых алгоритмов, применя-
емых при проектировании чат-бота-тренажёра по математике. Актуальность 
темы связана с быстрым распространением генеративных моделей и адап-
тивных цифровых средств, способных перестраивать объяснение, подбор 
заданий и характер обратной связи под уровень подготовки обучающегося. 
Научная новизна работы состоит в систематизации подходов к построению 
математического чат-бота-тренажёра как единой педагогико-технологиче-
ской системы, где совмещаются алгоритмы генерации, пошагового сопро-
вождения решения, проверки корректности ответа, маршрутизации по теме 
и персонализации учебной траектории. Цель исследования — определить 
продуктивные способы применения нейросетевых алгоритмов в математи-
ческом тренажёре и раскрыть ограничения подобного инструмента. В ра-
боте использованы анализ научных публикаций, сопоставление подходов, 
классификация, обобщение и логико-аналитическая интерпретация. Корпус 
источников охватывает исследования по образовательным чат-ботам, обу-
чению математике с применением искусственного интеллекта, адаптивному 
обучению и методическим функциям нейросетей. Практическая ценность 
полученных положений связана с возможностью их использования при раз-
работке школьных и вузовских цифровых тренажёров по математике.

Ключевые слова: чат-бот-тренажёр, обучение математике, нейросетевые 
алгоритмы, генеративные модели, адаптивное обучение, персонализация, 
математический анализ, теория вероятностей, цифровая образовательная 
среда, обратная связь.

APPLICATION OF NEURAL NETWORK 
ALGORITHMS IN A MATHEMATICS 
CHATBOT TRAINER: APPROACHES 
AND RESULTS

V. Lipatov

Summary: This article analyzes neural network algorithms used in the 
design of a training tool for a mathematics chatbot. The relevance of this 
topic stems from the rapid spread of generative models and adaptive 
digital tools that adjust explanations, task selection, and feedback to 
the student's level of proficiency. The scientific novelty of this work lies 
in its systematization of approaches to constructing a mathematics 
chatbot training tool as a unified pedagogical and technological system 
that combines algorithms for generation, step-by-step solution support, 
answer validation, topic-based routing, and personalized learning paths. 
The goal of the study is to identify productive ways of applying neural 
network algorithms in a mathematics training tool and to identify 
the limitations of such a tool. The paper employs analysis of scientific 
publications, comparison of approaches, classification, generalization, 
and logical-analytical interpretation. The literature covers research on 
educational chatbots, mathematics teaching using artificial intelligence, 
adaptive learning, and the methodological functions of neural networks. 
The practical value of the findings lies in their potential for developing 
digital mathematics training simulators for schools and universities.

Keywords: chatbot training simulator, mathematics teaching, 
neural network algorithms, generative models, adaptive learning, 
personalization, mathematical analysis, probability theory, digital 
educational environment, feedback.

Введение

Расширение цифровых образовательных практик 
привело к переходу от статичных электронных кур-
сов к интерактивным системам, поддерживающим 

диалог, диагностику ошибок и индивидуальное сопро-
вождение решения. В математическом обучении подоб-
ный сдвиг приобрёл особую остроту, поскольку учебный 
результат зависит не столько от выдачи готового ответа, 
сколько от точности разбора условия, пошагового выве-
дения решения, выявления типичных ошибок и сохране-
ния логики рассуждения. Нейросетевые модели откры-
ли для математического чат-бота новые педагогические 
ресурсы: генерацию вариативных заданий, перестройку 

объяснения под запрос обучающегося, преобразование 
текстового условия в формализованную запись, подбор 
подсказок по этапам решения, анализ типовых затруд-
нений. При этом расширение инструментальных воз-
можностей сопровождается методическими и содер-
жательными рисками: поверхностной автоматизацией 
решения, подменой учебного действия готовым отве-
том, снижением требовательности к доказательности и 
нестабильностью качества выдачи.

Цель исследования — раскрыть подходы к приме-
нению нейросетевых алгоритмов в чат-боте-тренажёре 
по математике и определить, какие педагогические и 
технологические решения обеспечивают учебную про-

DOI 10.37882/2223–2982.2026.04.21



137Серия: Гуманитарные науки №4 апрель 2026 г.

ПЕДАГОГИКА

дуктивность подобной системы. Для достижения цели 
поставлены три задачи: во-первых, систематизировать 
алгоритмические решения, используемые в математи-
ческих чат-ботах и смежных интеллектуальных обуча-
ющих системах; во-вторых, определить дидактические 
функции нейросетевого тренажёра при объяснении, 
подборе, проверке и адаптации заданий; в-третьих, вы-
явить ограничения и условия результативного внедре-
ния подобного инструмента в учебный процесс. Научная 
новизна работы состоит в том, что математический чат-
бот рассматривается не как единичный интерфейс ге-
неративной модели, а как многоуровневая система, где 
архитектура маршрутизации, сценарии педагогической 
поддержки, механизмы диагностики и способы языко-
вого взаимодействия образуют связанную конструкцию.

Материалы и методы

Материальную базу исследования составили десять 
русскоязычных научных публикаций 2023–2025 гг., от-
ражающих разные линии разработки нейросетевых ре-
шений для математического образования. О.В. Блейхер, 
В.И. Снегурова, А.С. Рванова [1] обосновывают графовую 
архитектуру чат-бота для обучения высшей математике 
и связывают архитектурный выбор с характером учеб-
ной навигации. Н.Ю. Добровольская, Н.М. Сеидова [2] 
рассматривают генеративные методы искусственного 
интеллекта при обучении математическому анализу и 
сопоставляют промптовые схемы, ориентированные на 
пошаговое рассуждение. С.А. Дочкин, Н.В. Костюк [3] ис-
следуют построение цифровой образовательной среды 
с использованием нейросетей, что позволяет рассмо-
треть чат-бот не изолированно, а как элемент более ши-
рокой инфраструктуры. Д.А. Казимова, А.Н. Адекенова 
[4] раскрывают принципы персонализированного адап-
тивного обучения с участием искусственного интеллекта 
и фиксируют набор функциональных требований к по-
добным системам. А.Х. Мариносян [5] анализирует силь-
ные и слабые стороны ChatGPT-4 при решении учебных 
задач по физике и математике. В.О. Новицкий, Е.И. Горбу-
нова [6] описывают разработку нейросетевого чат-бота 
для старшеклассников по математике, уделяя внимание 
нормализации запросов и проверке достоверности от-
вета. Е.Г. Прокопенкова [7] рассматривает применение 
нейросетей для конструирования игровых занятий по 
математике через продуманную систему запросов к мо-
дели. И.Э. Симонова, А.Б. Симонов, И.А. Тарасова [8] ис-
следуют опыт применения искусственного интеллекта 
в обучении математике в техническом вузе. П.В. Сысоев 
[9] выделяет дидактические свойства и методические 
функции нейросетей, задавая общую рамку для педа-
гогической интерпретации цифрового инструмента. 
Н.Н. Яремко, В.Д. Селютин, Ю.А. Яковлева [10] показыва-
ют специфику использования искусственного интеллек-
та при обучении теории вероятностей, где существенна 
работа с текстовыми и слабо формализуемыми задача-
ми.

В исследовании применены анализ научных публи-
каций, сравнительное сопоставление подходов, клас-
сификация выявленных решений, синтез полученных 
положений и логико-аналитическая интерпретация. Ука-
занный набор методов дал возможность выделить типы 
нейросетевых алгоритмов, соотнести их с дидактически-
ми функциями математического тренажёра и просле-
дить, при каких условиях алгоритмическая часть способ-
ствует учебному продвижению, а при каких — смещает 
акцент в сторону простой генерации ответа.

Результаты

Анализ публикаций показывает, что нейросетевой 
чат-бот-тренажёр по математике продуктивно рассма-
тривать как многослойную систему, где каждый слой 
решает отдельную учебную задачу. На первом уровне 
располагается интерфейс естественно-языкового взаи-
модействия: обучающийся формулирует запрос в сво-
бодной форме, уточняет тему, задаёт вопрос по отдель-
ному шагу или просит подобрать задание. На втором 
уровне требуется модуль интерпретации запроса, где 
выполняются его нормализация, распознавание мате-
матической темы, выделение типа затруднения и выбор 
сценария ответа. На третьем уровне размещаются, соб-
ственно, нейросетевые алгоритмы генерации объясне-
ния, подсказки, проверочного комментария или нового 
задания. На четвёртом уровне находится педагогическая 
логика маршрута, удерживающая движение пользова-
теля в границах темы и уровня сложности. Подобная 
многослойность отчётливо прослеживается в работах 
о графовой архитектуре образовательного чат-бота [1], 
адаптивной системе с искусственным интеллектом [4], 
разработке математического бота для старшеклассни-
ков [6] и описании цифровой образовательной среды с 
нейросетями [3].

Для математического тренажёра особую ценность 
имеет не универсальная генерация текста сама по себе, 
а управляемая генерация, подчинённая структуре учеб-
ного действия. В публикации О.В. Блейхер, В.И. Снегуро-
вой и А.С. Рвановой [1] графовая архитектура связыва-
ется с содержательными переходами между понятиями, 
типичными затруднениями и вариантами дальнейшего 
движения по теме. Д.А. Казимова и А.Н. Адекенова [4] 
дополняют данный подход логикой адаптивного марш-
рута, где выбор следующего шага зависит от результа-
тов предыдущего взаимодействия. На фоне подобной 
модели математический чат-бот-тренажёр перестаёт 
быть простым “вопросно-ответным” сервисом: он полу-
чает структуру учебного движения, в которой нейросеть 
обслуживает педагогический сценарий, а не подменя-
ет его. С дидактической точки зрения подобная орга-
низация согласуется с положениями П.В. Сысоева [9] о 
функциональной ценности нейросетей при индивидуа-
лизации, вариативности материалов и оперативной об-
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ратной связи.

Отдельную группу решений образуют алгоритмы по-
шагового объяснения. Для математики данный режим 
принципиален: обучающемуся требуется не конечный 
результат, а развёрнутый ход рассуждения, причём с 
удержанием связи между условием, выбором метода 
и проверкой промежуточных выводов. Исследование 
Н.Ю. Добровольской и Н.М. Сеидовой [2] показывает 
продуктивность промптовых схем, ориентированных на 
поэтапное рассуждение при изучении математического 
анализа. Сходная линия просматривается у А.Х. Марино-
сяна [5], где оценка ChatGPT-4 в математике строится по 
критериям логики, многошагового решения и ясности 
изложения. При переносе данных положений в устрой-
ство чат-бота-тренажёра становится очевидно, что ней-
росетевой алгоритм нуждается в специальном ограни-
чении: ответ следует строить не в форме мгновенного 
решения, а в форме учебного сопровождения — от уточ-
нения данных задачи до промежуточной самопроверки 
и вывода.

Существенное место в структуре математического 
тренажёра занимает генерация заданий. Е.Г. Прокопен-
кова [7] показывает, что нейросеть способна строить 
игровые формы занятия по математике при условии 
точного задания параметров запроса. Е.Д. Мошенина 
раскрывает потенциал искусственного интеллекта при 
создании и решении задач, ориентированных на мате-
матическую грамотность; в её материале выделены три 
направления применения: быстрое решение, контроль 
корректности и создание новых заданий по теме «Про-
изводная» [8]. Н.Н. Яремко, В.Д. Селютин и Ю.А. Яковлева 
[10] переносят обсуждение в сферу теории вероятно-
стей, где искусственный интеллект ценен прежде всего 
при переводе сюжетного описания в математическую 
модель. В сумме данные работы позволяют сделать вы-
вод: генеративный модуль в составе чат-бота-тренажёра 
уместен там, где требуется вариативное порождение 
однотипных задач, перестройка уровня сложности, сме-
на формулировки, включение прикладного сюжета и 
выдача дополнительных тренировочных примеров. Без 
подобных функций нейросеть сводится к справочному 
собеседнику; с подобными функциями она превращает-
ся в механизм серийной учебной практики.

Ещё одна линия применения связана с анализом 
ошибок. В традиционном математическом тренажёре 
обратная связь часто строится бинарно: ответ верен 
либо неверен. Нейросетевые алгоритмы позволяют 
перейти к более тонкому разбору: указать на этап, где 
нарушена логика преобразования, предложить наводя-
щий вопрос, напомнить правило либо вернуть ученика к 
промежуточному действию. На подобную учебную цен-
ность указывают А.Х. Мариносян [5], В.О. Новицкий и Е.И. 
Горбунова [6], подчёркивающие значимость точности, 

логики и достоверности информации, а Н.Н. Яремко с 
соавторами [10] акцентируют необходимость работы с 
задачами, где формализация скрыта в словесном описа-
нии. Следовательно, математический чат-бот-тренажёр 
нуждается в алгоритме не просто проверки ответа, а рас-
познавания типа затруднения: ошибка чтения условия, 
неверный выбор метода, арифметическая неточность, 
нарушение логического перехода, смешение понятий. 
Лишь в подобной конфигурации нейросеть поддержи-
вает освоение математического способа действия.

С персонализацией связана ещё одна группа алгорит-
мов. Д.А. Казимова и А.Н. Адекенова [4] рассматривают 
адаптивное обучение через проектирование индивиду-
ального образовательного маршрута и набора функцио-
нальных требований к цифровой системе. В математиче-
ском чат-боте-тренажёре подобная логика предполагает 
по меньшей мере четыре операции: фиксацию текущего 
уровня, подбор следующего шага, изменение сложности 
примеров и изменение формы объяснения. П.В. Сысоев 
[9] подводит под данную модель общую дидактическую 
базу, связывая нейросети с персонализированной под-
держкой и вариативностью материала, а О.В. Блейхер с 
соавторами [1] конкретизируют архитектурный уровень 
подобной адаптации через граф переходов. В итоге пер-
сонализация в математическом тренажёре предстает не 
как внешний сервис, а как встроенный алгоритмический 
принцип, задающий последовательность учебных дей-
ствий.

Наряду с преимуществами литература фиксирует ряд 
ограничений. Прежде всего речь идёт о нестабильности 
математической корректности при сложных или много-
шаговых задачах, о риске уверенной, но неверной фор-
мулировки, о подмене рассуждения гладким текстом и о 
снижении самостоятельной интеллектуальной нагрузки 
обучающегося [5; 6]. Для математического тренажёра 
данные ограничения особенно чувствительны, посколь-
ку ошибка касается не декоративной детали, а доказа-
тельного хода решения. По этой причине разработка 
подобного бота требует жёсткого разграничения режи-
мов: режим объяснения, режим тренировки, режим под-
сказки, режим самопроверки. Нейросеть в указанной си-
стеме уместна как генератор учебного взаимодействия, 
но не как бесконтрольный заменитель математического 
рассуждения [5; 6; 9].

Наконец, публикации по цифровой образователь-
ной среде [3] и по обучению математике с применени-
ем искусственного интеллекта в вузе [8] показывают, что 
чат-бот-тренажёр продуктивен лишь при включении в 
более широкую организацию курса. Он требует связи с 
темами программы, банком заданий, системой оцени-
вания, историей предыдущих обращений и правилами 
педагогического сопровождения. Изолированный бот, 
не включённый в структуру учебного курса, тяготеет к 
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фрагментарной консультации. Встроенный же в цифро-
вую образовательную среду инструмент приобретает 
устойчивую учебную функцию: сопровождает самостоя-
тельную работу, поддерживает повторение, разгружает 
преподавателя на рутинных операциях и удерживает 
обучающегося в пределах содержательно выверенного 
маршрута.

Обсуждение

Проведённый анализ позволяет выделить два конку-
рирующих подхода к проектированию математического 
чат-бота-тренажёра. Первый строится вокруг универ-
сальной генеративной модели, способной отвечать на 
широкий круг запросов. Подобная линия привлекатель-
на своей гибкостью, скоростью внедрения и низким по-
рогом входа. При этом для математического обучения 
она несёт очевидный риск: без внешней педагогической 
рамки система легко смещается от тренировки рассуж-
дения к простой выдаче ответа. Второй подход опирает-
ся на специально организованную архитектуру — гра-
фовую, сценарную либо адаптивную. Здесь свободный 
диалог подчинён логике темы, а нейросетевой компо-
нент обслуживает маршрутизацию, подсказки, вариа-
цию задания и интерпретацию ошибок. С методической 
точки зрения именно данная линия представляется бо-
лее продуктивной для тренажёра.

Расхождение между рассмотренными работами за-
метно и по предметной направленности. Исследования, 
сосредоточенные на математическом анализе и теории 
вероятностей, подводят к выводу о недостаточности 
простого текстового диалога. В этих разделах математи-
ки особенно существенны перевод словесного условия 
в символическую форму, удержание промежуточных пе-
реходов, разграничение эвристики и строгого вывода, 
корректность терминологии. Публикации о генератив-
ных моделях в широком образовательном поле подчер-
кивают возможности персонализации, тогда как работы, 
написанные на материале конкретных математических 
дисциплин, жёстче акцентируют риск логической неточ-
ности. Данное расхождение не противоречит друг дру-
гу; оно указывает на зависимость архитектуры бота от 
структуры учебного содержания.

Сопоставление источников позволяет уточнить гра-
ницы применимости нейросетевых алгоритмов. Наибо-
лее продуктивно они работают в зонах, где требуется 
вариативное порождение однотипных заданий, подбор 
нескольких форм объяснения, перевод учебного мате-
риала из одной формы в другую, быстрое составление 
блока практики, первичный комментарий к ошибке, со-
провождение повторения. Существенно слабее их по-
зиции в ситуациях, требующих строгой математической 
верификации без внешнего контроля, доказательства в 
академическом смысле, высокой точности символьных 

преобразований и устойчивого соблюдения единой ме-
тодики объяснения на протяжении длинной серии ша-
гов. Следовательно, нейросетевой тренажёр целесоо-
бразно проектировать не как автономного “репетитора”, 
а как управляемую обучающую оболочку с проверяемы-
ми сценариями.

Отдельного внимания заслуживает проблема педаго-
гического баланса между помощью и интеллектуальным 
усилием. Чем полнее бот раскрывает решение, тем выше 
риск пассивного копирования. Чем жёстче он ограничи-
вает подсказки, тем слабее его поддерживающая функ-
ция для учащегося с дефицитом базовых представлений. 
Отсюда вытекает конструктивный принцип: тренажёр по 
математике нуждается в дозированной обратной связи, 
где глубина помощи зависит от качества предыдущих 
шагов обучающегося. Подобная модель согласуется с 
логикой адаптивного обучения и снимает часть проти-
воречия между самостоятельностью и поддержкой.

Исследовательские лакуны видны достаточно отчёт-
ливо. В публикациях пока редко описываются устойчи-
вые схемы верификации математической корректности 
нейросеточного ответа, критерии разграничения “объ-
яснения” и “решения за ученика”, протоколы накопления 
данных об ошибках по темам курса, способы объедине-
ния нейросети с формальными вычислительными мо-
дулями. Недостаточно разработана и проблема долго-
срочной педагогической эффективности: в корпусе 
литературы больше внимания уделено возможностям 
инструмента, чем устойчивости учебного эффекта при 
длительном использовании. По этой причине дальней-
шее развитие темы целесообразно связывать с комби-
нированными архитектурами, где генеративный модуль 
соединяется с предметной онтологией курса, системой 
проверки математической корректности и педагогиче-
ски выстроенным сценарием поддержки.

Заключение

Поставленная в работе цель достигнута за счёт систе-
матизации русскоязычных исследований, посвящённых 
образовательным чат-ботам, адаптивным системам и 
применению искусственного интеллекта в математиче-
ском обучении. По первой задаче установлено, что про-
дуктивный математический чат-бот-тренажёр опирается 
на совмещение нескольких алгоритмических линий: ин-
терпретации запроса, генерации объяснения, вариатив-
ного конструирования заданий, распознавания ошибок 
и адаптивной маршрутизации по теме.

По второй задаче выявлены основные дидактиче-
ские функции нейросетевого тренажёра: пошаговое 
сопровождение решения, перестройка формы объясне-
ния, подбор серии тренировочных примеров, перевод 
текстовой задачи в математическую модель, коммента-



140 Серия: Гуманитарные науки №4 апрель 2026 г.

ПЕДАГОГИКА

рий к ошибке и поддержка индивидуального темпа ос-
воения материала. Наибольшую продуктивность подоб-
ные функции получают при соединении генеративной 
модели с заранее организованной архитектурой курса.

По третьей задаче определены ограничения при-
менения нейросетевых алгоритмов в математическом 
тренажёре. К ним относятся нестабильность матема-

тической корректности, риск подмены учебного уси-
лия готовым ответом, зависимость качества выдачи от 
конструкции запроса и необходимость внешней педа-
гогической рамки. Следовательно, результативность 
чат-бота-тренажёра по математике связана с тремя ус-
ловиями: структурированной архитектурой, дозирован-
ной обратной связью и включением инструмента в об-
щую цифровую среду курса.

ЛИТЕРАТУРА
1.	 Блейхер О.В., Снегурова В.И., Рванова А.С. Графовая архитектура чат-бота для обучения высшей математике: обоснование целесообразности использо-

вания // Концепт: науч.-метод. электрон. журн. — 2025. — № 10 (окт.). — С. 255–274.
2.	 Добровольская Н.Ю., Сеидова Н.М. Генеративные методы искусственного интеллекта как инструмент повышения эффективности обучения математиче-

скому анализу // Вестник Московского городского педагогического университета. Серия: Информатика и информатизация образования. — 2025. —  
№ 4 (74). — С. 89–104. — DOI: 10.24412/2072–9014-2025-474-89-104.

3.	 Дочкин С.А., Костюк Н.В. Создание цифровой образовательной среды с использованием нейросетей // Вестник Кемеровского государственного универ-
ситета культуры и искусств. — 2023. — № 65. — С. 287–296. — DOI: 10.31773/2078–1768-2023-65-287-296.

4.	 Казимова Д.А., Адекенова А.Н. Реализация персонализированного адаптивного обучения в системе образования на основе технологии искусственного 
интеллекта // Bulletin of the Karaganda University. Pedagogy series. — 2025. — № 1. — С. 200–211. — DOI: 10.31489/2025ped1/200-211.

5.	 Мариносян А.Х. ChatGPT-4 в обучении физике и математике: возможности, ограничения и перспективы совершенствования // Вестник Московско-
го городского педагогического университета. Серия: Информатика и информатизация образования. — 2024. — № 4 (70). — С. 95–115. — DOI: 
10.24412/2072–9014-2024-470-95-115.

6.	 Новицкий В.О., Горбунова Е.И. Разработка чат-бота для обучения школьников старших классов по дисциплине «Математика» на основе использования 
нейросетей // Управление образованием: теория и практика. — 2025. — Т. 15, № 7–1. — С. 146–159. — DOI: 10.25726/u0319-6545–6537-b.

7.	 Прокопенкова Е.Г. Использование нейросетей при создании игровых занятий по математике // Вестник Московского городского педагогического уни-
верситета. Серия: Информатика и информатизация образования. — 2023. — № 4 (66). — С. 167–171. — DOI: 10.25688/2072–9014.2023.66.4.13.

8.	 Симонова И.Э., Симонов А.Б., Тарасова И.А. Возможности использования искусственного интеллекта в обучении математике (на примере ВолгГТУ) // 
Primo aspectu. — 2024. — № 4 (60). — С. 69–75. — DOI: 10.35211/2500–2635-2024-4-60-69-75.

9.	 Сысоев П.В. Дидактические свойства и методические функции нейросетей // Перспективы науки и образования. — 2024. — № 6 (72). — С. 672–690. 
— DOI: 10.32744/pse.2024.6.42.

10.	 Яремко Н.Н., Селютин В.Д., Яковлева Ю.А. Обучение теории вероятностей с использованием искусственного интеллекта // Мир науки. Педагогика и 
психология. — 2024. — Т. 12, № 5. — С. 53.

© Липатов Владимир Алексеевич (vladimir.lipatov1998@gmail.com).

Журнал «Современная наука: актуальные проблемы теории и практики»



141Серия: Гуманитарные науки №4 апрель 2026 г.

ПЕДАГОГИКА

ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ЦИФРОВОГО 
МОНИТОРИНГА В УПРАВЛЕНИИ ПОДГОТОВКОЙ
 СПОРТСМЕНОВ В АГРАРНОМ УНИВЕРСИТЕТЕ

Петраков Михаил Александрович 
Кандидат педагогических наук, доцент, 

Брянский государственный аграрный университет 
mpetrakov64@mail.ru 

Верезубова Наталья Афанасьевна 
Кандидат экономических наук, доцент, 

Московская государственная академия ветеринарной 
медицины и биотехнологии имени К.И. Скрябина 

nverez@mail.ru 
Миндлин Юрий Борисович 

Кандидат экономических наук, доцент, 
Московская государственная академия ветеринарной 

медицины и биотехнологии имени К.И. Скрябина 
mindliny@mail.ru

Аннотация: Статья посвящена изучению педагогических условий эффектив-
ного применения цифрового мониторинга в управлении тренировочным 
процессом студентов-спортсменов аграрного вуза. Проведён сравнительный 
анализ двух моделей использования цифровых средств мониторинга: «тре-
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уровнем цифровой грамотности студентов и эффективностью использова-
ния инструментов мониторинга. Предложена интегративная модель цифро-
вого управления тренировочным процессом, включающая педагогический, 
технологический и организационный компоненты.
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Введение

Управление тренировочным процессом представ-
ляет собой циклическую последовательность опе-
раций: планирование нагрузки, её реализация, 

контроль результатов, коррекция воздействий. Каче-
ство управления в решающей степени определяется 
полнотой, точностью и оперативностью информации, 
поступающей на каждом этапе этого цикла. Традици-
онно источниками такой информации выступали визу-
альные наблюдения тренера, субъективные ощущения 
спортсмена и периодические контрольные тестирова-
ния, проводимые с интервалом в несколько недель или 
месяцев. Подобная система контроля характеризуется 
значительной латентностью: информация о состоянии 
спортсмена и эффективности нагрузки поступает с су-
щественной задержкой, что ограничивает возможности 
оперативной коррекции тренировочного процесса [1].

Появление доступных цифровых средств монито-

ринга – носимых датчиков, мобильных приложений, 
облачных платформ обработки данных - создаёт прин-
ципиально новые возможности для управления трени-
ровкой. Цифровой мониторинг позволяет регистриро-
вать параметры нагрузки и функционального состояния 
спортсмена в режиме реального времени, накапливать 
данные в структурированном виде, визуализировать ди-
намику показателей и выявлять закономерности, недо-
ступные при традиционных методах контроля [2].

Однако само по себе наличие цифровых данных не 
гарантирует повышения эффективности тренировочно-
го процесса. Ключевым является вопрос о том, каким об-
разом эти данные используются - кто их анализирует, как 
интерпретирует, какие решения на их основе принима-
ет. В спорте высших достижений функции анализа дан-
ных обычно сосредоточены в руках тренера и группы 
обеспечения (спортивного врача, аналитика). В условиях 
студенческого спорта, где тренер работает с многочис-
ленными группами и не имеет возможности индивиду-
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ального сопровождения каждого спортсмена, возникает 
вопрос о распределении аналитических функций между 
тренером и самим студентом-спортсменом [3, 4].

Данный вопрос имеет не только организационное, но 
и глубокое педагогическое значение. Вовлечение студен-
та в анализ собственных тренировочных данных может 
рассматриваться как форма развития саморегуляции – 
способности осознанно управлять собственной деятель-
ностью на основе рефлексии, планирования и самокон-
троля. Саморегуляция признаётся одной из ключевых 
метакогнитивных компетенций, значимых как для образо-
вательной, так и для профессиональной деятельности [5].

Для студентов аграрного вуза развитие навыков само-
регуляции через спортивную тренировку приобретает до-
полнительную ценность. Будущая профессиональная дея-
тельность в агропромышленном комплексе предполагает 
значительную автономность, способность самостоятельно 
организовывать рабочий процесс, принимать решения в 
условиях неопределённости – все эти качества корреспон-
дируют с навыками саморегуляции [6, 7]. формируемыми, 
в том числе, в процессе осознанной спортивной трени-
ровки. Цель исследования – сравнить эффективность двух 
моделей использования цифрового мониторинга в тре-
нировочном процессе студентов-спортсменов аграрного 
вуза (тренер-центрированной и студент-центрированной) 
и определить педагогические условия, обеспечивающие 
максимальный положительный эффект.

Материалы и методы исследования

Педагогический эксперимент проведён на базе Брян-
ского государственного аграрного университета в тече-
ние учебного года (сентябрь 2024 – май 2025, 32 недели). 
В эксперименте приняли участие 96 студентов с 1 по 4 
курс, занимающихся в спортивных секциях вуза по трём 
видам спорта: лёгкая атлетика (34 человека), волейбол (32 
человека) и общая физическая подготовка (30 человек).

Участники были распределены на три группы: кон-
трольная группа (КГ, n = 32) – тренировки без систе-
матического использования цифровых средств мо-
ниторинга; экспериментальная группа 1 (ЭГ-1, n = 32) 
- «тренер-центрированная модель»: цифровые данные 
(с фитнес-трекеров и мобильных приложений) собира-
ются и анализируются преимущественно тренером, ко-
торый на их основе корректирует программу; студент 
получает обратную связь в виде готовых рекомендаций; 
экспериментальная группа 2 (ЭГ-2, n = 32) – «студент-цен-
трированная модель»: студент самостоятельно анализи-
рует свои тренировочные данные, ведёт аналитический 
дневник, формулирует выводы и предложения по кор-
рекции программы, которые обсуждает с тренером.

В обеих экспериментальных группах использовался 

идентичный набор цифровых инструментов: фитнес-брас-
леты с мониторингом ЧСС и двигательной активности; 
мобильные приложения для ведения тренировочного 
дневника; система видеозаписи и анализа техники; мес-
сенджер-группа для коммуникации. Различие состояло 
исключительно в распределении аналитических функций.

В ЭГ-1 тренер еженедельно анализировал данные каж-
дого спортсмена и направлял ему индивидуальные реко-
мендации: скорректированные тренировочные зоны, ре-
комендации по восстановлению, замечания по технике. 
Студент выступал в роли исполнителя рекомендаций.

В ЭГ-2 студенты прошли вводный обучающий курс (8 
часов) по основам спортивной самоаналитики: интерпре-
тация данных ЧСС, понимание пульсовых зон, анализ тре-
нировочного объёма и интенсивности, оценка качества 
восстановления. Еженедельно каждый студент заполнял 
аналитический лист, включающий: описание выполненной 
нагрузки на основе данных трекера; сопоставление факти-
ческих и планируемых параметров; анализ отклонений; са-
мостоятельно сформулированные выводы и предложения. 
Аналитические листы обсуждались с тренером на индиви-
дуальных консультациях (10–15 минут в неделю).

Диагностический инструментарий включал: тестирова-
ние физической подготовленности (батарея из 5 упражне-
ний: бег 100 м, бег 2000 м, прыжок в длину с места, подтяги-
вания / сгибание рук в упоре лёжа, челночный бег 4×9 м); 
функциональная диагностика (проба Руфье); диагностика 
саморегуляции спортивной деятельности (адаптирован-
ный опросник на основе методики В.И. Моросановой); 
оценка цифровой грамотности в области спортивного 
самомониторинга (авторский тест, 20 заданий); фиксация 
спортивных достижений (результаты выступлений на со-
ревнованиях вузовского и межвузовского уровня).

Все диагностические процедуры проводились дваж-
ды: в начале (сентябрь 2024) и в конце (май 2025) экс-
перимента. Статистическая обработка: дисперсионный 
анализ ANOVA для сравнения трёх групп, post-hoc тест 
Тьюки для попарных сравнений, коэффициент корреля-
ции Спирмена. Уровень значимости: p <0,05 [8].

Результаты и обсуждение

Три группы не различались статистически значимо ни 
по одному из измеряемых параметров на этапе входной ди-
агностики (ANOVA, p> 0,05 для всех показателей), что под-
тверждает корректность распределения. Результаты итого-
вого тестирования в сравнении с входным представлены в 
виде процентного прироста представлены в таблице 1.

Анализ данных выявляет иерархию эффективности 
трёх моделей. Контрольная группа показала наимень-
ший прирост по всем показателям. Обе эксперимен-
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тальные группы значимо превзошли контрольную по 
большинству тестов. Ключевым моментом является то, 
что группа ЭГ-1, использующая тренер-центрированную 
модель, показала более значительный рост результатов 
по сравнению с группой ЭГ-2, где применяется студент-
центрированная модель. Это различие проявилось в 
двух показателях: на дистанции 2000 метров и в подтя-
гиваниях, и достигло статистической значимости. Такие 
результаты указывают на то, что активное участие трене-
ра в анализе тренировочных данных приносит дополни-
тельные преимущества по сравнению с ситуацией, когда 
анализ выполняется самостоятельно студентами

Причиной данного эффекта может быть опыт трене-
ра, который позволяет ему глубже понимать потребно-
сти и возможности студентов, а также более эффективно 
направлять их в процессе тренировок. Это, в свою оче-
редь, способствует улучшению качества тренировочно-
го процесса и, как результат, повышению спортивных 
результатов. Показатели диагностики саморегуляции 
представлены в таблице 2.

Данные таблицы демонстрируют один из наиболее 
важных результатов исследования. Если в контрольной 
группе изменения саморегуляции за учебный год практи-
чески отсутствуют (+0,1 балла), а в ЭГ-2 наблюдается уме-
ренный рост (+0,8), то в ЭГ-1 зафиксирован значительный 
и статистически значимый прирост по всем шести компо-
нентам саморегуляции (общий прирост +1,8 балла). Наи-
больший рост показан по компонентам «планирование» 
(+2,1), «самостоятельность» (+1,9), «оценка результатов» 
(+1,9) и «программирование действий» (+1,9).

Этот результат подтверждает нашу исходную гипо-
тезу: тренер-центрированная модель использования 
цифрового мониторинга, при которой тренер выступа-
ет ведущим субъектом интерпретации тренировочных 
данных и коррекции нагрузок, обеспечивает более вы-
раженный прирост физической подготовленности по 
сравнению как с традиционной тренировкой, так и со 
студент-центрированной моделью цифрового монито-
ринга. Различия статистически значимы по ключевым 
показателям (выносливость, силовая выносливость).

Наиболее существенным педагогическим эффектом 
тренер-центрированной модели является развитие са-
морегуляции спортивной деятельности. Общий уровень 
саморегуляции в данной группе вырос на 1,8 балла (по 
10-балльной шкале) против 0,8 в студент-центрирован-
ной и 0,1 в контрольной группе. Этот метакогнитивный 
эффект выходит за рамки спортивной тренировки и мо-
жет оказывать положительное влияние на учебную и бу-
дущую профессиональную деятельность.

На входном этапе проведена оценка цифровой гра-
мотности студентов в области спортивного самомони-
торинга. Средний балл по 20-балльному тесту составил 
7,8 ± 3,2 (из 20 возможных), что свидетельствует о не-
высоком исходном уровне. При этом обнаружена зна-
чительная вариативность: от 2 до 17 баллов. Корреля-
ционный анализ в экспериментальных группах выявил 
статистически значимую положительную связь между 
исходным уровнем цифровой грамотности и приростом 
физической подготовленности (rs = 0,44; p = 0,002 для ЭГ-
2; rs = 0,51; p <0,001 для ЭГ-1). Это означает, что студенты 
с более высоким уровнем цифровой грамотности извле-
кают больше пользы из цифрового мониторинга.

Данный результат имеет важное практическое зна-
чение: он указывает на необходимость предваритель-
ного обучения студентов основам работы с цифровыми 
инструментами мониторинга. В нашем эксперименте 
вводный курс для ЭГ-2 (8 часов) отчасти выполнял эту 
функцию. Однако участие тренера в тренировочном 
процессе ЭГ-1 и коррекция нагрузок, обеспечивает бо-
лее выраженный прирост физической подготовленно-
сти что подтверждается повторным тестированием циф-
ровой грамотности в конце эксперимента: средний балл 
в ЭГ-1 вырос с 7,9 до 14,6 (+6,7), в ЭГ-2 - с 7,7 до 11,3 (+3,6), 
в КГ - с 7,8 до 8,4 (+0,6).

Помимо показателей общей физической подготов-
ленности, проанализированы результаты выступлений 
студентов на соревнованиях вузовского и межвузовско-
го уровня. В течение учебного года проведено 7 офи-
циальных соревновательных мероприятий. Результаты 
представлены в таблице 3.

Таблица 1. 
Прирост показателей физической подготовленности в трёх группах (% прироста относительно исходного уровня).

Показатель КГ (n=32)
ЭГ-1 «тренер-центрир.» 

(n=32)
ЭГ-2 «студент-центрир.» 

(n=32)
p (ANOVA)

Бег 100 м 2,9 6,1 5,4 0,008

Бег 2000 м 4,1 9,7 8,3 0,001

Прыжок в длину с места 3,5 6,8 5,9 0,012

Подтягивания / сгибание рук 4,8 8,3 7,1 0,004

Челночный бег 4×9 м 2,6 4,9 3,8 0,037

Источник: составлено Петраковым М.А.
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Таблица 2. 
Динамика показателей саморегуляции спортивной деятельности (средний балл по 10-балльной шкале).

Компонент саморегуляции КГ: нач. КГ: кон. Δ КГ ЭГ-1: нач. ЭГ-1: кон. Δ ЭГ-1 ЭГ-2: нач. ЭГ-2: кон. Δ ЭГ-2

Планирование 5,2 5,4 +0,2 5,1 7,2 +2,1 5,3 6,1 +0,8

Моделирование условий 4,8 4,9 +0,1 4,9 6,5 +1,6 4,7 5,6 +0,9

Программирование действий 5,0 5,1 +0,1 4,9 6,8 +1,9 5,1 5,9 +0,8

Оценка результатов 5,4 5,5 +0,1 5,5 7,4 +1,9 5,3 6,3 +1,0

Гибкость (коррекция) 4,6 4,7 +0,1 4,7 6,6 +1,9 4,5 5,4 +0,9

Самостоятельность 5,1 5,2 +0,1 5,2 7,1 +1,9 5,0 5,7 +0,7

Общий уровень 5,0 5,1 +0,1 5,1 6,9 +1,8 5,0 5,8 +0,8

Источник: составлено Петраковым М.А.

Таблица 3. 
Соревновательные результаты студентов трёх групп за учебный год.

Показатель КГ (n=32) ЭГ-1 (n=32) ЭГ-2 (n=32)

Среднее количество соревнований на 1 студента 2,1 3,2 2,8

Доля студентов, улучшивших личный рекорд (%) 34,4 62,5 53,1

Доля студентов, повысивших спортивный разряд (%) 6,3 21,9 15,6

Количество призовых мест (на группу) 4 11 8

Источник: составлено Петраковым М.А.

Данные таблицы показывают устойчивое преимуще-
ство экспериментальных групп по всем соревнователь-
ным показателям, с наибольшими значениями в ЭГ-1. 
Доля студентов, улучшивших личный рекорд, в ЭГ-1 поч-
ти вдвое превышает контрольную группу (62,5 % против 
34,4 %). Доля повысивших спортивный разряд - 21,9 % в 
ЭГ-1 против 6,3 % в КГ. Количество призовых мест: 11 в 
ЭГ-1 против 4 в КГ. Данные результаты, хотя и не подле-
жат строгой статистической проверке ввиду малого чис-
ла соревновательных событий, наглядно иллюстрируют 
практическую значимость выявленных эффектов.

На основе результатов исследования разработана 
интегративная модель, включающая три взаимосвязан-
ных компонента (рис. 1).

Модель отражает центральный вывод исследования: 
максимальный эффект цифрового мониторинга достига-
ется не при его использовании как чисто технического 
средства контроля, а при его встраивании в педагогиче-
скую систему, ориентированную на развитие субъектной 
позиции студента-спортсмена. Технологический компо-
нент создаёт информационную основу, педагогический 
- обеспечивает осмысленное использование данных, 
организационный - создаёт условия для устойчивого 
функционирования модели в специфических условиях 
аграрного вуза [9, 10].

Особое значение для аграрного вуза имеет органи-
зационный компонент. Специфика учебного процесса 
аграрного вуза - выездные практики, полевые работы, 

удалённость учебно-опытных хозяйств - создаёт перио-
ды, когда студент не имеет возможности посещать сек-
ционные занятия. Цифровой мониторинг позволяет обе-
спечить непрерывность тренировочного процесса в эти 
периоды: тренер дистанционно ставит задания, студент 
выполняет их самостоятельно, параметры нагрузки кон-
тролируются через фитнес-трекер, аналитический лист 
заполняется и отправляется тренеру. По данным нашего 
эксперимента, студенты ЭГ-1 в периоды практик сохра-
няли тренировочный объём на уровне 72 % от обычно-
го, тогда как в КГ этот показатель составлял лишь 31 %.

Выводы

Тренер-центрированная модель использования 
цифрового мониторинга, при которой тренер выступа-
ет ведущим субъектом интерпретации тренировочных 
данных и коррекции нагрузок, обеспечивает более вы-
раженный прирост физической подготовленности по 
сравнению как с традиционной тренировкой, так и со 
студент-центрированной моделью цифрового монито-
ринга. Различия статистически значимы по ключевым 
показателям (выносливость, силовая выносливость).

Наиболее существенным педагогическим эффектом 
тренер-центрированной модели является развитие са-
морегуляции спортивной деятельности. Общий уровень 
саморегуляции в данной группе вырос на 1,8 балла (по 
10-балльной шкале) против 0,8 в студент-центрирован-
ной и 0,1 в контрольной группе. Этот метакогнитивный 
эффект выходит за рамки спортивной тренировки и мо-
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жет оказывать положительное влияние на учебную и бу-
дущую профессиональную деятельность.

Эффективность цифрового мониторинга стати-
стически значимо связана с уровнем цифровой гра-
мотности студентов. Это определяет необходимость 

включения вводного обучающего курса по основам 
спортивной самоаналитики в программу работы 
спортивных секций.

Разработанная интегративная модель цифрового 
управления тренировочным процессом, включающая 

Рис. 1. Интегративная модель цифрового управления тренировочным процессом студентов-спортсменов аграрного вуза
Источник: составлено Петраковым М.А.
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педагогический, технологический и организационный 
компоненты, адаптирована к специфике аграрного вуза 
и может быть рекомендована для внедрения в практи-
ку работы кафедр физической культуры и спортивных 
клубов аграрных образовательных учреждений. Для 
максимальной реализации потенциала цифрового мо-

ниторинга необходима методическая подготовка тре-
нерского состава, ориентированная не только на техни-
ческие аспекты работы с цифровыми инструментами, но 
и на освоение педагогических стратегий развития сту-
денческой субъектности и саморегуляции через анализ 
тренировочных данных.
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Аннотация: Статья посвящена исследованию образовательных моделей 
интеграции нейросетевых инструментов в процесс подготовки специалистов 
для агропромышленного комплекса (АПК) в условиях цифровой экономики. 
Проведён педагогический эксперимент, в рамках которого сопоставлены ре-
зультаты обучения студентов аграрного вуза в экспериментальных группах и 
контрольных группах. Оценены когнитивные, компетентностные и мотива-
ционные эффекты применения нейросетевых технологий. Установлено, что 
управляемая интеграция нейросетевых инструментов в образовательный 
процесс обеспечивает статистически значимое повышение уровня сформи-
рованности профессиональных компетенций и учебной мотивации студен-
тов при условии соблюдения ряда педагогических принципов. Разработана 
и апробирована трёхуровневая модель интеграции нейросетевых техноло-
гий, учитывающая специфику аграрного образования и задачи подготовки 
кадров для цифрового АПК.

Ключевые слова: нейросетевые инструменты, подготовка кадров, агропро-
мышленный комплекс, педагогический эксперимент, образовательные мо-
дели, компетентностный подход, цифровое сельское хозяйство.

INTEGRATION OF NEURAL 
NETWORK TOOLS IN TRAINING 
FOR THE AGRO-INDUSTRIAL COMPLEX

N. Petrakova
O. Yakovleva

N. Verezubova

Summary: The article is devoted to the study of educational models for 
integrating neural network tools into the process of training specialists 
for the agro-industrial complex in the conditions of the digital economy. A 
pedagogical experiment was conducted, in which the results of teaching 
students at an agrarian university in experimental and control groups 
were compared. The cognitive, competence-based, and motivational 
effects of using neural network technologies were evaluated. It was 
found that the controlled integration of neural network tools into the 
educational process provides a statistically significant increase in the level 
of professional competence and academic motivation among students, 
provided that certain pedagogical principles are followed. A three-level 
model of neural network technology integration has been developed and 
tested, considering the specifics of agricultural education and the tasks of 
training personnel for the digital agricultural sector.

Keywords: neural network tools, personnel training, agro-industrial 
complex, pedagogical experiment, educational models, competence-
based approach, and digital agriculture.

Введение

Переход АПК Российской Федерации к модели циф-
рового сельского хозяйства формирует качествен-
но новый запрос на кадровый потенциал отрасли. 

Современный специалист АПК должен не только обла-
дать профессиональными компетенциями, но и быть 
способным использовать инструменты искусственного 
интеллекта для решения профессиональных задач: ана-
лизировать большие массивы данных, работать с си-
стемами машинного зрения, применять предиктивные 
модели для оптимизации производственных процессов 
[1]. Это предъявляет принципиально новые требования 
к содержанию и технологиям высшего аграрного обра-
зования.

В последние два-три года нейросетевые технологии 
совершили стремительный переход из области узкоспе-
циализированных разработок в пространство массово-
го использования. Генеративные нейросетевые моде-
ли – большие языковые модели, системы генерации и 
анализа изображений, инструменты преобразования 
речи и текста – стали доступны широкому кругу пользо-
вателей и активно проникают в образовательную среду 
[2]. Данная ситуация создаёт как беспрецедентные воз-
можности, так и серьёзные вызовы для системы высшего 
образования.

Если в предшествующий период дискуссия о цифро-
вых технологиях в образовании концентрировалась во-
круг электронных образовательных ресурсов, дистанци-
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онных платформ и мультимедийных средств обучения, 
то появление нейросетевых инструментов ставит более 
глубокие вопросы: какова роль преподавателя в ситуа-
ции, когда нейросетевая модель способна генерировать 
учебный контент, отвечать на вопросы студентов и даже 
оценивать их работы? Как трансформируются учебные 
задания и формы контроля? Каким образом обеспечить 
формирование подлинных компетенций, а не навыков 
манипулирования нейросетевыми сервисами?

Для аграрного образования эти вопросы приобрета-
ют дополнительную остроту. Подготовка специалистов 
для АПК традиционно характеризуется сильным практи-
ко-ориентированным компонентом: полевые и лабора-
торные практики, работа с биологическими объектами, 
освоение технологического оборудования. Включение 
нейросетевых инструментов в этот контекст требует не 
механического переноса моделей из других предметных 
областей, а разработки специфических подходов, учиты-
вающих особенности аграрных дисциплин [3].

Несмотря на растущий объём публикаций по теме 
искусственного интеллекта в образовании, системных 
исследований, посвящённых именно аграрному обра-
зованию и основанных на экспериментальных данных, 
крайне мало. Большинство работ носят обзорный или 
прогностический характер и не сопровождаются вери-
фикацией заявленных положений в реальном образова-
тельном процессе. Настоящее исследование призвано 
частично восполнить этот пробел.

Материалы и методы исследования

Исследование проводилось в 2023–2024 учебном 
году на базе Брянского государственного аграрного 
университета. Экспериментальная работа охватывала 
два семестра и включала несколько взаимосвязанных 
этапов.

На подготовительном этапе (июль-август 2023 г.) 
была разработана трёхуровневая модель интеграции 
нейросетевых технологий в образовательный процесс, 
определены экспериментальные и контрольные группы, 
подготовлены диагностические инструменты.

Трёхуровневая модель интеграции предполагает 
следующую логику: первый уровень (базовый) - озна-
комление с принципами работы нейросетей и выработ-
ка навыков критической оценки генерируемого кон-
тента; второй уровень (инструментальный) - освоение 
нейросетевых сервисов как инструментов повышения 
продуктивности учебной и научной деятельности; тре-
тий уровень (профессиональный) - применение нейро-
сетевых технологий для решения предметно-ориенти-
рованных задач в сфере АПК.

В педагогическом эксперименте участвовали студен-
ты-бакалавры третьего курса, обучающиеся по четырём 
направлениям подготовки: «Агрономия» (42 студента), 
«Зоотехния» (38 студентов), «Агроинженерия» (44 сту-
дента) и «Экономика» с профилем «Экономика в АПК» 
(40 студентов). Общая численность выборки составила 
164 человека. Для каждого направления студенты были 
распределены на экспериментальную и контрольную 
группы методом стратифицированной рандомизации 
с учётом среднего балла за предшествующие семестры 
(для обеспечения сопоставимости групп по исходному 
уровню академической успеваемости). Эксперименталь-
ные группы (n = 84) обучались по модифицированным 
рабочим программам с систематическим использовани-
ем нейросетевых инструментов. Контрольные группы (n 
= 80) продолжали обучение в традиционном формате.

Модификация рабочих программ для эксперимен-
тальных групп включала: введение вводного модуля 
«Основы работы с нейросетевыми технологиями» (6 ака-
демических часов) в рамках курса информатики; инте-
грацию заданий, предполагающих использование ней-
росетевых инструментов, в профильные дисциплины; 
разработку специальных форм контроля, позволяющих 
оценивать как результат, так и процесс решения задач 
с использованием нейросетей; проведение рефлексив-
ных семинаров, на которых студенты анализировали 
опыт применения нейросетевых технологий.

Интегрированные изменения, которые были внедре-
ны в исходную тактику учебной программы, состояли в 
применении нейросетевых моделей в виде агентного 
модуля для поиска информации из открытых источни-
ков, а также для помощи студентам в написании курсо-
вых работ и рефератов. Также применялись технологии 
общего искусственного интеллекта в рамках проведения 
данного исследования, которые включают в себя мето-
ды понижения размерности, визуализации и репрезен-
тации данных. Этот набор алгоритмов активно исполь-
зовался студентами во время проведения эксперимента. 

Для оценки педагогических эффектов использова-
лась система диагностических процедур. Когнитивный 
компонент оценивался посредством предметных те-
стов и экспертной оценки выполнения практических 
заданий (до начала эксперимента и по его завершении). 
Компетентностный компонент измерялся с помощью 
комплексных ситуационных заданий, моделирующих 
реальные профессиональные ситуации в АПК. Мотива-
ционный компонент диагностировался посредством 
адаптированной методики изучения учебной мотива-
ции. Рефлексивный компонент оценивался через анализ 
эссе студентов, описывающих их опыт работы с нейросе-
тевыми технологиями.

В процессе реализации экспериментальной програм-
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мы были внесены значительные изменения в учебный 
план, которые проходили через несколько ключевых 
этапов. Первый этап был посвящен общему ознакомле-
нию участников эксперимента с основными концепция-
ми и деталями работы в области генеративного и общего 
искусственного интеллекта. В рамках этого этапа студен-
ты имели возможность прослушать лекции, которые ох-
ватывали широкий спектр тем, связанных с искусствен-
ным интеллектом, а также выполнять тестовые задания, 
которые были направлены на закрепление и контроль 
знаний по данной теме. Это позволило создать базу для 
дальнейшего углубленного изучения предмета.

На втором этапе программы акцент был сделан на 
активное знакомство студентов с решениями в области 
no-code и low-code. Это направление стало особенно 
актуальным, так как оно позволяет пользоваться инстру-
ментами искусственного интеллекта без необходимости 
глубоких знаний в программировании. На этом уровне 
студенты не только изучали теоретические аспекты, но и 
практиковались в использовании различных платформ, 
которые помогают в обучении искусственных нейрон-
ных сетей. Они учились распознавать образы, создавать 
презентационные материалы, а также искать и анализи-
ровать информацию. Это был важный шаг к тому, чтобы 
студенты могли самостоятельно применять полученные 
знания на практике. 

Третий этап программы был сосредоточен на исполь-
зовании специализированных сервисов data mining и 
решений в области машинного обучения, особенно в 
контексте агропромышленного комплекса (АПК). На этом 
этапе студенты получили возможность повысить свои 
навыки работы с программным обеспечением, предна-
значенным для обработки специализированных данных, 
включая экономические, биологические и сельскохозяй-
ственные. В рамках обучения также были задействованы 
инструменты для автоматизированного 3D моделирова-
ния сельскохозяйственной техники, что является важ-
ным аспектом в современном агропромышленном про-
изводстве. В процессе этого этапа проводилась оценка 

знаний и навыков, которые студенты накопили за время 
обучения по модифицированному учебному плану. Это 
позволило не только проанализировать эффективность 
программы, но и выявить области, требующие дальней-
шего улучшения и доработки. 

Статистическая обработка данных осуществлялась 
с применением t-критерия Стьюдента для независимых 
выборок (при нормальном распределении данных) и 
U-критерия Манна-Уитни (при отклонении от нормаль-
ного распределения). 

Результаты и обсуждение

На этапе входной диагностики было установлено, что 
экспериментальные и контрольные группы статистиче-
ски не различаются по среднему баллу академической 
успеваемости (3,67 ± 0,42 и 3,71 ± 0,39 соответственно; 
p = 0,53), уровню учебной мотивации и базовым пред-
метным знаниям. Это подтверждает корректность рас-
пределения студентов по группам и обоснованность 
последующих сравнений. По итогам учебного года про-
ведена повторная предметная диагностика, результаты 
которой представлены в таблице 1.

Данные таблицы 1 свидетельствуют о том, что при-
рост предметных знаний в экспериментальных группах 
оказался в среднем на 5,5 балла выше, чем в контроль-
ных, и это различие статистически значимо для всех 
четырёх направлений подготовки. При этом важно под-
черкнуть, что данный результат достигнут не за счёт 
упрощения заданий или снижения требований, а благо-
даря качественно иной организации учебной деятель-
ности, при которой нейросетевые инструменты исполь-
зовались для углублённого исследования предмета, 
генерации гипотез, визуализации данных и верифика-
ции результатов. Наибольший прирост зафиксирован по 
направлению «Экономика в АПК» (+15,5) и «Агроинжене-
рия» (+15,4), что может объясняться спецификой учеб-
ных задач этих направлений, более приспособленных к 
применению нейросетевых инструментов (финансовый 

Таблица 1. 
Динамика предметных знаний студентов экспериментальных и контрольных групп 

(средний балл по 100-балльной шкале).

Направление подготовки Агрономия Зоотехния Агроинженерия Экономика в АПК В среднем

Контрольная группа: начало  
эксперимента

54,2 51,8 56,1 53,9 54,0

Контрольная группа: конец эксперимента 63,8 60,1 66,3 62,7 63,2

Прирост (контроль) +9,6 +8,3 +10,2 +8,8 +9,2

Экспериментальная группа: начало 53,7 52,4 55,8 54,3 54,1

Экспериментальная группа: конец 68,4 | 65,9 71,2 69,8 68,8

Прирост (эксперимент +14,7 +13,5 +15,4 +15,5 +14,7

Источник: составлено Петраковой Н.В.
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анализ, моделирование, техническое проектирование).

Для оценки сформированности профессиональных 
компетенций были разработаны комплексные ситуаци-
онные задания, выполнение которых оценивалось экс-
пертной группой из трёх преподавателей по ряду крите-
риев, результаты представлены в таблице 2.

По семи из восьми критериев, как видим из таблицы 
2, студенты экспериментальных групп продемонстриро-
вали статистически значимо более высокие результаты. 
Особенно выражены различия по критерию «исполь-
зование количественных данных» (5,1 против 7,5), что 
отражает способность студентов экспериментальных 
групп привлекать нейросетевые инструменты для ко-
личественного анализа и визуализации данных, суще-
ственно обогащая тем самым свои решения.

Единственный критерий, по которому различия не 
достигли уровня статистической значимости, – «ори-
гинальность предложенных решений» (6,2 против 6,4;  

p = 0,412). Данный результат заслуживает особого вни-
мания: он свидетельствует о том, что использование 
нейросетевых инструментов не подавляет креативность 
студентов, но и не усиливает её автоматически. Креатив-
ность, по-видимому, в большей степени определяется 
индивидуальными особенностями мышления и педаго-
гическими условиями, нежели технологическим инстру-
ментарием [4].

Высокий балл по критерию «критическая рефлексия 
собственных решений» в экспериментальных группах 
представляется особенно важным результатом, по-
скольку именно дефицит критического мышления наи-
более часто называется в литературе в качестве риска 
применения нейросетевых технологий. В данном экс-
перименте систематическая работа по формированию 
навыков критической оценки нейросетевого контента, 
заложенная в модель интеграции, дала свой эффект – 
студенты научились не только использовать нейросете-
вые инструменты, но и рефлексивно оценивать получа-
емые результаты.

Таблица 2. 
Уровень сформированности профессиональных компетенций по результатам выполнения ситуационных заданий 

(средний балл по 10-балльной шкале).

Критерий оценки Контрольная группа Экспериментальная группа Значимость различий (p)

Глубина предметного анализа 5,8 7,1 0,003

Обоснованность принятых решений 5,4 6,9 0,006

Использование количественных данных 5,1 7,5 <0,001

Системность подхода к решению задачи 5,6 6,8 0,011

Оригинальность предложенных решений 6,2 6,4 0,412

Качество презентации результатов 5,9 7,3 0,002

Критическая рефлексия собственных решений 5,3 6,7 0,007

Интеграция междисциплинарных знаний 5,0 6,6 0,004

Источник: составлено Петраковой Н.В.

Таблица 3. 
Динамика показателей учебной мотивации (ср. балл по 7-балльной шкале).

Компонент  
мотивации

Контрольная группа 
(начало)

Контрольная группа 
(конец)

Δ контроль
Экспериментальная 

группа начало)
Экспериментальная 

группа (конец)
Δ эксперимент

Познавательный интерес 4,3 4,1 −0,2 4,2 5,1 +0,9

Профессиональная  
направленность

4,5 4,4 −0,1 4,6 5,3 +0,7

Внутренняя  
мотивация

4,1 3,9 −0,2 4,0 4,8 +0,8

Ощущение  
компетентности

3,8 3,9 +0,1 3,7 4,9 +1,2

Вовлеченность  
в учебную  
деятельность

4,0 3,8 −0,2 3,9 4,7 +0,8

Источник: составлено Петраковой Н.В.
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Диагностика учебной мотивации проведена дваж-
ды – в начале и в конце эксперимента, результаты пред-
ставлены в таблице 3.

Данные таблицы 3 демонстрируют яркий контраст: 
в контрольных группах по большинству компонентов 
мотивации наблюдается незначительное снижение (что 
типично для третьего курса, когда первоначальный эн-
тузиазм уступает место рутине), тогда как в эксперимен-
тальных группах зафиксирован значимый рост по всем 
пяти компонентам. Особенно примечательна динамика 
показателя «ощущение компетентности» (+1,2 балла в 
экспериментальных группах против +0,1 в контроль-
ных). Это может быть связано с тем, что владение нейро-
сетевыми инструментами создаёт у студентов ощущение 
расширения своих возможностей, способности решать 
более сложные и масштабные задачи, что положительно 
сказывается на самооценке и мотивации [5].

Качественный анализ эссе студентов эксперимен-
тальных групп (n = 84) позволил выделить несколько 
устойчивых тематических кластеров. Первый кластер – 
осознание амбивалентности нейросетевых технологий – 
большинство студентов (72 %) в своих эссе отмечали как 
преимущества, так и ограничения нейросетевых ин-
струментов, демонстрируя сбалансированную позицию. 
Второй кластер – трансформация представлений о про-
фессии – 56 % студентов отметили, что работа с нейро-
сетевыми технологиями изменила их представление о 
будущей профессиональной деятельности в АПК, сделав 
её более привлекательной и технологичной. Третий кла-
стер – формирование метакогнитивных навыков – 48 % 
студентов описывали выработку навыков формулирова-
ния запросов к нейросетевым моделям (так называемый 
промпт-инжиниринг) как отдельную важную компетен-
цию, требующую аналитического мышления. Четвёртый 
кластер – этические размышления – 34 % студентов за-
трагивали вопросы академической честности, авторства 
и ответственности за результаты работы с нейросетевы-
ми инструментами.

Экспериментальная апробация трёхуровневой мо-
дели позволила уточнить её содержание и выявить 
условия эффективности. На первом (базовом) уровне 
критически важным оказалось формирование у студен-
тов понимания принципов работы нейросетей – не на 
уровне математических деталей архитектуры, а на уров-
не концептуального понимания того, каким образом 
модель генерирует ответы, почему возможны ошибки и 
галлюцинации, каковы границы применимости инстру-
мента. Без этого понимания студенты склонны воспри-
нимать нейросетевой ответ как истину, что формирует 
ложную уверенность и снижает качество обучения [6].

На втором (инструментальном) уровне ключевым 
педагогическим решением стала интеграция нейросете-

вых инструментов непосредственно в учебные задания, 
а не их параллельное «факультативное» использование. 
Задания формулировались таким образом, чтобы нейро-
сетевой инструмент выступал одним из средств решения 
задачи, но не подменял интеллектуальную работу сту-
дента. Например, студентам-агрономам предлагалось 
использовать нейросетевую модель для генерации 
предварительных рекомендаций по защите растений, а 
затем критически оценить эти рекомендации с позиции 
знания местных агроклиматических условий и действу-
ющей нормативной базы.

Третий (профессиональный) уровень оказался наи-
более сложным для реализации и одновременно наи-
более продуктивным с точки зрения формирования 
профессиональных компетенций. На этом уровне сту-
денты работали с предметно-ориентированными ней-
росетевыми приложениями: системами компьютерного 
зрения для идентификации болезней и вредителей, ней-
росетевыми моделями прогнозирования урожайности, 
инструментами анализа спутниковых снимков. Работа на 
данном уровне требовала серьёзной подготовительной 
работы преподавателей, включая взаимодействие с раз-
работчиками программного обеспечения и аграрными 
предприятиями, использующими нейросетевые реше-
ния [7].

Опыт эксперимента позволил сформулировать ряд 
педагогических принципов, соблюдение которых пред-
ставляется необходимым условием эффективной инте-
грации нейросетевых технологий.

Принцип комплементарности – нейросетевой ин-
струмент должен дополнять, а не замещать когнитивную 
деятельность студента. Формулировка заданий должна 
исключать возможность механического копирования 
нейросетевого ответа и предполагать содержательную 
переработку, критический анализ и творческое разви-
тие полученных результатов.

Принцип прозрачности – студент должен документи-
ровать процесс взаимодействия с нейросетевым инстру-
ментом, включая формулировки запросов, полученные 
ответы и обоснование своих решений. Это формирует 
культуру ответственного использования технологий и 
одновременно предоставляет преподавателю материал 
для оценки качества работы студента.

Принцип предметной контекстуализации – примене-
ние нейросетевых инструментов должно быть встроено 
в контекст конкретной предметной области (агрономии, 
зоотехнии, экономики АПК и т.д.), а не изучаться абстрак-
тно. Только в этом случае формируются подлинные про-
фессиональные компетенции.

Принцип критической рефлексии – образовательный 
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процесс должен включать регулярные рефлексивные 
практики, направленные на осмысление опыта работы с 
нейросетевыми технологиями, осознание их возможно-
стей и ограничений, формирование этической позиции.

Принцип поэтапности – переход от базового к про-
фессиональному уровню интеграции должен быть по-
степенным, с учётом готовности студентов и препода-
вателей. Попытка немедленного внедрения сложных 
профессиональных приложений без прохождения пред-
шествующих этапов, как показал опыт эксперимента, 
снижает педагогический эффект [8, 9].

Следует отметить и ограничения проведённого ис-
следования. Выборка эксперимента, хотя и достаточна 
для статистического анализа, не позволяет делать мас-
штабных генерализаций. Продолжительность экспери-
мента (один учебный год) не даёт возможности оценить 
долгосрочные эффекты. Кроме того, сам факт участия 
в эксперименте мог оказывать мотивирующее воздей-
ствие на студентов экспериментальных групп (эффект 
Хоторна), что необходимо учитывать при интерпретации 
результатов.

Выводы

Разработанная и апробированная трёхуровневая 
модель интеграции нейросетевых технологий (базо-
вый – инструментальный – профессиональный уровни) 
обеспечивает системный и поэтапный характер внедре-
ния данных инструментов в образовательный процесс 
аграрного вуза, учитывая специфику подготовки кадров 
для агропромышленного комплекса.

Педагогический эксперимент подтвердил, что управ-
ляемая интеграция нейросетевых инструментов в учеб-
ный процесс обеспечивает статистически значимое по-
вышение уровня предметных знаний (средний прирост 
на 5,5 балла выше по сравнению с контрольными груп-
пами), профессиональных компетенций (значимые раз-
личия по 7 из 8 критериев) и учебной мотивации (рост 
по всем пяти компонентам).

Ключевым условием положительного педагогиче-
ского эффекта является соблюдение принципов ком-
плементарности, прозрачности, предметной контексту-
ализации, критической рефлексии и поэтапности. При 
стихийном, методически не обеспеченном использова-
нии нейросетевых инструментов существует риск фор-
мирования поверхностных знаний и редукции самосто-
ятельного мышления.

Использование нейросетевых технологий в контек-
сте аграрного образования наиболее эффективно, когда 
оно связано с решением предметно-ориентированных 
задач (диагностика, прогнозирование, оптимизация в 
сфере АПК), а не ограничивается генерацией текстовых 
материалов общего характера.

Интеграция нейросетевых технологий в образова-
тельный процесс требует существенной перестройки 
деятельности преподавателя: от трансляции знаний - к 
проектированию учебных ситуаций, предполагающих 
критическое и творческое использование нейросетевых 
инструментов. Это подчёркивает необходимость целе-
вых программ повышения квалификации преподавате-
лей аграрных вузов.
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Аннотация: Настоящая статья посвящена проблемам взаимосвязей фунда-
ментальных идейно-ценностных основ и прикладных стратегий реализации 
этико-профессиональных принципов в таких сферах, как социально-культур-
ная деятельность, социальная педагогика и иные близкие области деятель-
ности категории «человек-человек», в современных кризисных условиях 
социальной трансформации. Становится все более очевидным, что современ-
ная ситуация всеохватного системного кризиса фактически всех ценностей 
светской секуляризованной этики и стратегий их реализации и трансляции 
разрушает не только ценностно-содержательные, но и методологические 
основы этико-профессиональной, этико-деонтологически-ориентирован-
ной социально-педагогической и социально-культурной деятельности. В 
частности, прикладная эффективность вышеуказанных стратегий нередко 
становится весьма проблематичной именно в силу неопределенностей и 
противоречий в области осмысления и постулирования высших идеалов и 
ценностей светского секулярного характера. Поэтому, по всей видимости, 
именно в современных условиях становится особенно важным возвраще-
ние всего смыслового пространства этико-профессиональных принципов 
социальной педагогики и социально-культурной деятельности к фундамен-
тальным идейно-ценностным первоосновам – в частности, к тем из них, что 
соотносимы с идеалами, традициями, заповедями и канонами Православия.
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циальная педагогика, социально-культурная деятельность, качество жизни, 
социальная трансформация, смысловая деконструкция, «план имманен-
ции», православные ценности.
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Summary: This article is devoted to the problems of interrelationships of 
fundamental ideological and value foundations and applied strategies 
for the implementation of ethical and professional principles in such 
areas as socio-cultural activities, social pedagogy, and other related 
fields of human-human activity in modern crisis conditions of social 
transformation. It is becoming increasingly obvious that the current 
situation of an all-encompassing systemic crisis of virtually all the values 
of secular secularized ethics and strategies for their implementation and 
translation destroys not only the value-based, but also the methodological 
foundations of ethical, professional, ethical, deontologically oriented 
socio-pedagogical and socio-cultural activities. In particular, the applied 
effectiveness of the above-mentioned strategies often becomes very 
problematic precisely because of the uncertainties and contradictions 
in the field of understanding and postulating the highest ideals and 
values of a secular secular nature. Therefore, it seems that it is precisely 
in modern conditions that it becomes especially important to return 
the entire semantic space of ethical and professional principles of social 
pedagogy and socio-cultural activities to the fundamental ideological 
and value foundations - in particular, to those that are correlated with the 
ideals, traditions, commandments, and canons of Orthodoxy.
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К целям настоящей статьи необходимо отнести, пре-
жде всего, концептуальное обоснование важно-
сти переосмысления исходно-методологических 

принципов и основ «профессионально-этического» и 
«этико-деонтологического» в различных областях отно-
шений «человек-человек» – применительно к задачам 
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максимального приближения таких основ к смысловым 
пространствам, релевантным идеалам и ценностям 
наивысшего, сакрального характера. Значимость реа-
лизации такой задачи обусловлена, во-первых, общим 
кризисным состоянием практически всех норм и ценно-
стей светской секулярной этики как таковой; во-вторых 
– важностью поиска путей повышения эффективности 
собственно этико-ориентированных, этически-значи-
мых стратегий профессиональной деятельности с реше-
нием их проблем и противоречий практико-методоло-
гического формата. Как известно, «профессиональной 
этикой» (применительно к медицине чаще - «професси-
ональной деонтологией») принято называть те особые 
области знания и системы ценностей, которые сопряже-
ны со всем тем, что относится к категориям «должного» 
и «долга» в таких сферах деятельности, где речь идет о 
работе с людьми [14, с. 90]. Иными словами, наиболее 
часто вышеуказанная терминология используется для 
обозначения норм и правил, относящихся к сферам де-
ятельности категории «человек-человек» – в частности, 
к социально-культурной деятельности [5; 7; 17], к общей 
педагогике [11], к социальной педагогике [4; 10], к меди-
цине [12], к социальной работе [15, с. 797 - 798]. В целом 
же можно констатировать, что существующее ценност-
ное ядро «гуманистической профессиональной этики» 
включает, так или иначе, следующие базовые составля-
ющие: милосердие; понимание человека как высшей 
ценности; признание особой значимости автономии 
личности в выборе решений и действий; сострадание; 
постоянная готовность социального педагога, органи-
затора стратегий социально-культурной деятельности 
или иного работника сферы образования и воспитания 
(и вообще сферы «человек-человек») к бескорыстному 
служению нуждающимся и обществу в целом. В данном 
контексте целесообразно обратиться к базовым особен-
ностям этико-ценностных основ и принципов такой со-
пряженной с педагогикой профессиональной сферы, как 
социально-культурная деятельность (СКД). Вышеуказан-
ные этико-профессиональные основы СКД претендуют, 
прежде всего, на максимальную универсальность, все-
охватность, объективность и «практикосообразность». 
Так, в частности, Т.Г. Киселева и Ю.Д. Красильников 
подчеркивают, что «в основе современных концепций 
СКД лежит подлинно гуманный, человекоцентрист-
ский взгляд на суть и смысл решений и действий…» [7, 
с. 61]. Такой видный теоретик социально-культурной 
деятельности, как профессор Н.Н. Ярошенко, отмечает, 
что СКД всегда «…выстраивается на основе ценностей 
культуры…» [17, с. 25]. Другой исследователь, Т.А. Кеме-
рова, комплексно раскрывает «нормативную функцию 
СКД» - как тесно связанную с «общегуманистическими 
нравственными качествами» [5, с. 8–11]. Аналогичными 
ориентациями на универсальность, объективность и 
«практикосообразность» характеризуются также и базо-
вые этико-профессиональные составляющие социаль-
ной педагогики. Так, в частности, А.Р. Камалеева весьма 

обстоятельно анализирует «Кодекс чести социального 
педагога», последовательно раскрывая такие его со-
ставляющие, как «Этическое поведение по отношению 
к профессии», «Этическое поведение по отношению к 
адресатам», «Этическое поведение по отношению к кол-
легам» и «Этическое поведение по отношению к взаимо-
действующим организациям» [4, с. 221–222]. Кроме того, 
особое внимание данный автор уделяет рассмотрению 
непосредственно этических принципов социального 
педагога: в том числе, таким, как «принцип гуманизма» и 
«принцип культуросообразности» [4, с. 16–19]. Исследо-
ватель проблем социальной педагогики Л.В. Мардахаев 
дает комплексную оценку такой важной профессиональ-
но-ценностно-этическую области, как педагогическая 
культура специалиста социальной сферы – социального 
педагога и социального работника [10, с. 252]. В част-
ности, особое внимание ученый уделяет анализу таких 
нравственных качеств социальных педагогов и социаль-
ных работников, как «…нормы морали, выражающие 
общечеловеческие ценности в отношении к человеку… 
социальной работе, социально-педагогической деятель-
ности…» [10, с. 253]. Кроме того, данный автор подчерки-
вает исключительную важность и значимость для соци-
ального педагога таких глубоких нравственных качеств 
и чувств, как «…долг, совесть, честь» [10, с. 253–254]. По-
скольку теоретические основы социально-культурной 
деятельности и социальной педагогики тесно связаны 
с общей педагогической теорией, то имеет смысл от-
метить в данном контексте распространенные подходы 
последней. Общая педагогическая теория, разумеется, 
является неотделимой от понятий педагогической этики 
и аксиологии, интерпретируемых в универсалистском 
и объективистском смысле – в частности, ради обеспе-
чения, по утверждению С.А. Смирнова, «своеобразного 
«моста» между педагогической теорией и практикой» 
[11, с. 227–28. В целом же в исследованиях С.А. Смирнова 
особое внимание уделяется таким базовым объективным 
и универсальным ценностным основаниям общей пе-
дагогической теории и практики, как фундаментальный 
«аксиологический подход» и всеохватная «педагогиче-
ская аксиология», всеобъемлющие идеи и принципы «гу-
манизма» и «гуманизации» [11, с. 227–38. Таким образом, 
можно констатировать, что существует определенный 
консенсус относительно этико-профессионально-педаго-
гических, этико-ценностных основ таких сфер деятельно-
сти, как социальная педагогика и социально-культурная 
деятельность. В общих чертах данный консенсус можно 
определить как общее согласие с тем, что этико-профес-
сиональные принципы и ценности вышеуказанных сфер 
деятельности имеют универсальный, терминальный и 
всеобъемлющий гуманистический характер.

В данном контексте, применительно к целям настоя-
щего исследования, важно обратить внимание на следу-
ющие обстоятельства. Универсальность и незыблемость 
этико-профессионально-гуманистических ценностей и 
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постулатов априори принято объяснять теми или ины-
ми социально-практическими, практико-прикладными 
причинами [10, с. 11; 11, с. 28]. В этом отношении, очевид-
но, вполне будет уместно провести аналогию с прави-
лами дорожного движения, которые всецело ориенти-
рованы (а по-другому и быть не может) исключительно 
лишь на максимальную физическую безопасность всех 
водителей, пешеходов и т.д. Разумеется, такое «функ-
ционалистское» понимание этико-профессионально-
гуманистических норм и принципов с определенной 
(социально-практической) точки зрения абсолютно 
правомерно и оправданно; но при этом существуют и 
иные, не менее значимые аспекты данной проблема-
тики. В частности, никакая практико-ориентированная 
четкость выполнения каких-либо указаний и инструк-
ций прикладного характера отнюдь не гарантирует ни 
автоматического повышения уровня образованности 
и/или воспитанности, ни автоматического улучшения 
самочувствия и «качества жизни» адресатов професси-
ональной деятельности соответствующих профилей. 
В нашем несовершенном мире, как правило, человек 
практически никогда не бывает всецело удовлетворен 
во всех аспектах ни своей адаптацией к обществу и со-
циальным переменам, ни своим благополучием, ни сво-
им самочувствием и своей жизнью как таковой в целом. 
По всей видимости, формирование и развитие стратегий 
повышения уровня образованности и социальной адап-
тированности людей, а также стратегий улучшения их 
благополучия и самочувствия (и, следовательно, страте-
гий выполнения профессионально-этических установок 
и предписаний) вряд ли возможно без определения и 
постулирования неких наивысших недостижимых при-
оритетов, выступающих в качестве «идеалов» и «идеаль-
ного» - и имеющих запредельный, сакральный характер. 
Речь в данном случае может идти, например, о таких 
базовых этико-ценностных приоритетах субъектов про-
фессиональной деятельности, как «гуманизм», «мило-
сердие», «заботливость» и т.д. В данном отношении впол-
не закономерно возникает вопрос: как, каким образом 
и в каких отношениях могут развиваться и совершен-
ствоваться сопряженные с универсальными гуманисти-
ческими нормами и ценностями формы деятельности, 
ориентированные на высокие идеалы – на фоне того, 
что эти области профдеятельности, как правило, воспри-
нимаются как всецело предопределяемые принципами 
«практикосообразности»? И ещё: если некие реалии со-
циальной «практики» и критерии «практичности» высту-
пают в данном случае в качестве ключевой и всеохватной 
системы констант, детерминирующих и фундирующих 
все смысловое пространство той же социально-педа-
гогической деятельности, то разве это пространство в 
таком случае не будет неизбежно затронуто всеми со-
временными процессами социальной трансформации –  
с «виртуализациями» и разрывами связей и смыслов, 
с ростом проявлений «не-номинируемостей» во всех 
аспектах и отношениях и т.д.? Скорее всего, в рамках 

вышеохарактеризованных современных условий все-
охватных «смысловых деконструкций» и «неразрешимо-
стей» (на что обращали внимание многие зарубежные 
и отечественные исследователи [2; 3; 6; 8]) секуляризо-
ванные и «практикосообразные» формы и методики ре-
ализации этико-профессиональных норм вряд ли будут 
способны полноценно воспроизвести определенные 
системы связей «профпрактики – профпринципы – про-
фидеалы». Речь в данном случае идет о таких системах 
связей и «интерпретативных релевантностей», которые 
бы, апеллируя к высоким смыслам, достаточно эффек-
тивно могли бы противостоять современным тенден-
циям утраты смыслов, преобладания утилитаризма во 
всем, подмены высоких идейных устремлений циничны-
ми «имитациями-симулякрами» [9, с. 77–83]. В частности, 
некоторый дефицит фундаментальной обусловленности 
стратегий профессиональной деятельности универсаль-
ными профессиональными идеалами порождает в их 
среде, так или иначе, различные формы кризисов про-
фсамоидентичности, определенные разрывы смысло-
вых пространств восприятий своих действий, их целей, 
детерминант, желаемых результатов и т.д. Так, к примеру, 
условный организатор мероприятий в рамках социаль-
но-культурной деятельности, принимая какое-либо от-
ветственное решение, гипотетически может в полной 
мере и не воспринимать себя в качестве субъекта осо-
бого «социально-просветительского подвижничества». 
Более того – нормы и принципы этики СКД или этики той 
же социальной педагогики такой актор, даже зная их все 
в совершенстве, может считать некими пустыми «отвле-
ченностями», далекими от его реальных жизненных ус-
ловий. Таким образом, становится все более очевидным, 
что само смысловое пространство «реалистичности» и 
«практикоориентированности» (как релевантное секу-
лярным формам мировосприятия и миропонимания) не 
способно в современных условиях породить что-либо, 
всецело отвечающее критериям высоких этико-профес-
сиональных идеалов (остро необходимых, прежде все-
го, именно для эффективной реализации прикладных 
профессионально-ценностных установок и принципов). 
Релевантная «функциональности» и «эффективности» 
этико-ценностно-значимых профессиональных страте-
гий детерминационная и смыслоопределяющая роль 
высоких идеалов неотделима одновременно как от их 
определенной отвлеченности от всего «земного», так и 
от их соотносимости со всем «человеческим» и их глу-
боко гуманистическим характером. В данном отноше-
нии, с учетом особенностей историко-социокультурных 
условий развития российской цивилизации, наиболее 
предпочтительным выходом из сложившейся ситуации 
представляется обращение к фундаментальным духов-
но-нравственным идеалам, веками предопределявшим 
отечественную специфику базовых ценностных структур 
и ценностно-смысловых пространств. При этом остается 
открытым вопрос относительно характера, содержа-
ния и прикладного продуцирования вышеупомянутых 
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идеалов и ценностных констант всеобщего характера. В 
данном контексте, конечно, важно учитывать не только 
общемировые, но и внутрироссийские проявления кри-
зисных процессов социальной трансформации. В част-
ности, речь идет о росте своеобразных форм «неразре-
шимостей» (по словам Т.Х. Керимова [6]) в области бытия 
многих традиционных российских идеалов и ценностей. 
В советские годы были разрушены и всячески искореня-
лись религиозные идеалы и ценности российского на-
рода; крах же советского режима, в свою очередь, унич-
тожил все те идеологические «заменители», которые в 
профессиональной деятельности и повседневной жиз-
ни выполняли роль базовых этико-нравственных ори-
ентиров. В этой связи весьма проблематично было бы 
говорить о существовании в современных российских 
условиях какой-либо единой, универсальной и непроти-
воречивой ценностно-смысловой «матрицы», на основе 
которой можно было бы сформировать эффективные и 
развивающиеся к высоким гуманистическим идеалам 
этико-профессиональные стратегии – к примеру, в об-
ласти той же социально-культурной деятельности или 
социальной педагогики.

Существующее же общее положение дел в данной 
сфере носит характер комплексной и всеохватной кри-
зисности, имеющей множество различных измерений, 
проявлений и составляющих. Прежде всего, не следует 
забывать о фундаментальных этико-философско-мето-
дологических противоречиях, выступающих в роли так 
называемых «проклятых вопросов» (например, про-
блематика соотношений целей, средств и результатов; 
проблематика выбора «меньшего из зол»; проблема-
тика моральной мотивации у совершающих хорошие 
поступки и т.д.). При реализации этико-профессио-
нально-значимых стратегий в области социальной пе-
дагогики или же социально-культурной деятельности 
огромное значение имеет глубокая и постоянная кон-
цептуальная проработка возможных путей решения 
вышеуказанных противоречий для конкретных со-
циокультурно-цивилизационных условий (например, 
российских). Такая проработка требует, в свою оче-
редь, опоры на фундаментальные этико-философские 
и духовно-нравственные традиции, релевантные вы-
шеупомянутым цивилизационным условиям. В совре-
менном же российском секулярном социокультурном 
пространстве имеет место серьезный дефицит таких 
традиций – что в значительной мере обусловлено об-
щей ситуацией дюркгеймовской «аномии» вследствие 
утраты ценностей при смене эпох. Помимо изложен-
ного, имеет особый смысл обратить внимание также 
на значительное преобладание утилитарно-прагма-
тических форм мировоззрений и стратегий поведе-
ния людей и групп – на что неоднократно обращали 
особое внимание многие современные исследовате-
ли [1; 6; 9; 13]. Речь идет, в частности, о широком рас-
пространении определенной «Е-концептуальной» (по 

А. Шютцу [16]) «механики» существования, когда таким 
«механическим» людям просто бывает трудно понять, 
как это чьим-либо поведением могут управлять какие-
либо высокие идеалы и ценности, а не повседневно-
утилитарные задачи. Иными словами, существующие 
в современном российском социокультурном про-
странстве неопределенности в области содержатель-
ного наполнения высоких ценностных ориентиров, 
детерминирующих стратегии реализации этико-про-
фессиональных приоритетов и установок, радикаль-
но усложняются неопределенностями в проявлениях 
дихотомий «идейность /прагматичность» - а также 
нередкими проявлениями преобладания утилитар-
но-прагматичных установок, типов мировоззрений 
и схем поведения. Важно подчеркнуть, что все выше-
упомянутые кризисные явления, по всей видимости, 
преимущественно относятся именно к светским, секу-
ляризованным формам профессиональной этики и де-
онтологии – как неотделимым от их априорных ориен-
таций на прикладную «практичность».

Таким образом, решение вопроса о перспекти-
вах поиска возможных путей решения многих совре-
менных противоречий в области как идеально-цен-
ностных первооснов, так и прикладной реализации 
профессионально-этических установок и принципов 
требует, по всей видимости, глубокого переосмыс-
ления фундаментальных исходно-методологических 
основ, «систем интерпретативных релевантностей» и 
«планов имманенций» для этико-ценностно-значимых 
стратегий деятельности в области социально-куль-
турной деятельности или социальной педагогики. Так 
или иначе, приходится констатировать, что что выше-
указанные стратегии, ради собственной непротиво-
речивости, целесообразности и аутоидентичности 
должны как в содержательном, так и в методологиче-
ском смыслах быть фундированы в тех смысловых кон-
текстуальностях, что релевантны высоким, идеальным 
духовно-ценностным метаосновам. Имеющие такие 
метаосновы ценностно-ориентированные профессио-
нальные формы и алгоритмы деятельности обладают 
фундаментальными (в том числе прикладными) преи-
муществами перед аналогичными формами и алгорит-
мами как на основе узкой «прикладной практичности», 
так и на основе установок светской секулярной этики - 
с её релятивистской методологией и её неустойчивым, 
«осциллирующим» содержательным наполнением. 
Логично предположить, что наиболее предпочтитель-
ным, применительно к специфике рассматриваемых 
в данном случае проблематик, представляется поиск 
фундаментальных ценностных основ этико-ценностно-
ориентированной профессиональной деятельности в 
области базовых идеалов, установок, канонов и запо-
ведей Православия (к примеру, в контексте социально-
педагогических традиций православных монастырей, 
сообществ, братств).
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Аннотация: В представленной статье автор рассматривает методический по-
тенциал тематического урока «Человек и война» в школьном музее как как 
ресурс воспитания исторической памяти школьников через изучение подви-
га героев Великой Отечественной войны. Тематический урок рассматривает-
ся автором статьи как педагогическое средство исторического образования –  
обучения истории, патриотического воспитания и ценностного развития 
школьников на материале курса истории России в ХХ веке (раздел Великая 
Отечественная война. 1941–1945 гг.). Автор статьи на организационном и 
научно-методическом уровнях анализирует условия эффективности прове-
дения в школьном музее тематического урока «Человек и война».
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the methodological potential of the thematic lesson "Man and War" in 
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«Тот, кто не помнит своего про-
шлого, – обречён пережить его вновь». 
(Дж. Сантаяна, мексиканский поэт и 
писатель).

«Народ, не знающий своего прошло-
го, не имеет будущего». (Михаил Ломо-
носов, выдающийся русский учёный).

Одной из приоритетных задач Российского госу-
дарства в историческом образовании школьни-
ков является формирование учеников в качестве 

граждан страны, знающих её историю и культуру, тради-
ции, ценности и ответственных за сохранение истори-
ческой памяти о прошлом, преемственность культурно-
исторического наследия.

Одна из важнейших функций исторического образо-
вания заключается в сохранении исторической памяти 
народа, обеспечении преемственности исторической 
памяти молодых граждан России, воспитание у школь-
ников уважительного отношения к героическому про-
шлому своей страны, людям, которые внесли вклад в 
историю России как независимой суверенной державы.

Проблема сохранения, трансляции исторической па-
мяти народа – одна из актуальных проблем государства, 
общества, системы образования. Историческая память, 
включая память о подвигах народа, его героическом 
прошлом, является одним из компонентов гражданской 
идентичности россиян. Без знания истории своей стра-
ны, родного края, истории своей семьи, своих корней, а 
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также деяний соотечественников и прежних поколений 
рвётся нить, связующая эпохи, рушится преемственность 
поколений. Задача сохранения исторической памяти, 
обеспечение преемственности поколений прослежива-
ется в государственной политике Российской Федера-
ции. В новой редакции закона «Об образовании в Рос-
сийской Федерации» (принята в 2025 г.). подчёркивается 
актуальность воспитания личности учащегося в качестве 
гражданина страны, ответственного за её будущее1. Без 
воспитания исторической памяти народа у России нет 
будущего. Задаче сохранения, трансляции исторической 
памяти служат школьные музеи, библиотеки, архивы, так 
как они являются основными хранителями историче-
ской памяти. В сохранении и трансляции исторической 
памяти заключается важнейшая функция этих органи-
заций. Важнейшим институтом формирования и транс-
ляции исторической памяти являются школьные музеи. 
В настоящее время Российское государство уделяет все 
больше внимания школьным музеям как ресурсным цен-
трам воспитания исторической памяти школьников. Этот 
аспект деятельности школьных музеев сегодня получает 
поддержку Российского государства и общества, кото-
рые заинтересованы в ценностном развитии и воспита-
нии школьников на основе изучения боевых и трудовых 
подвигов советских людей в годы Великой Отечествен-
ной войны. Назовем, в частности, Указ Президента РФ 
В.В. Путина № 809 от 09.11.2022 г. «Об утверждении Основ 
государственной политики по сохранению и укреплению 
традиционных российских духовно-нравственных цен-
ностей»2. Этим Указом Президента РФ обозначена пози-
ция Российского государства в отношении значимости 
защиты российского суверенитета, противодействия 
попыткам фальсификации истории и умаления роли Рос-
сийского государства в современном мире.

Значимость решения задачи воспитания культуры 
исторической памяти российских школьников актуали-
зировала роль изучения истории России, включая такие 
переломные судьбоносные этапы развития страны, как 
Великая Отечественная война 1941–1945 гг.

История подвига советского народа в годы Великой 
Отечественной войны, раскрытие единства фронта и 
тыла как важнейшего фактора и условия достижения по-
беды является ресурсом воспитания исторической па-
мяти российских школьников.

В гуманитарных науках сегодня историческая па-
мять рассматривается как набор передаваемых из по-

коления в поколение исторических сообщений, мифов, 
субъективно преломленных рефлексивных представле-
ний людей о прошлых событиях, особенно негативного 
травмирующего характера. Историческая память, – как 
определяется в современной науке, — это совокупность 
донаучных, научных, квазинаучных и ненаучных знаний 
и массовых представлений людей (социума) об общем 
прошлом3. 

В основу нашего исследования положена гипотеза, 
что воспитание исторической памяти школьников будет 
эффективным посредством применения коммеморатив-
ного подхода к изучению курса истории России. 

 В качестве теоретического основы нашего иссле-
дования путей формирования исторической памя-
ти школьников в процессе освоения учебного курса 
«История России» (раздел «Великая Отечественная вой-
на.1941–1945») в формате тематического урока в школь-
ном музее мы избрали историко-антропологический 
подход. Его суть выражается в изучении отечественной 
истории с акцентом на личность человека в истории. В 
рамках этого подхода человек является основным объ-
ектом изучения истории. Историко-антропологический 
подход мы рассматриваем как теоретическое основание 
нашего подхода к проектированию образовательного 
процесса по изучению курса истории России в ХХ веке, 
направленного на формирование патриотической по-
зиции школьников, личностных основ российской граж-
данской идентичности (самосознания обучающихся), ак-
туализацию исторической памяти школьников о победе 
народа в Великой Отечественной войне. В соответствии 
с гипотезой нашего исследования мы считаем, что реа-
лизация избранного нами теоретического подхода бу-
дет эффективной, если педагог при изучении истории 
России посредством тематического урока в школьном 
музее будет опираться на доступный и эмоционально 
близкий школьникам материал регионального, локаль-
ного и личного характера – историю своего города, по-
селка в годы Великой Отечественной войны, историю 
своей семьи.

Сущность применяемого нами педагогического под-
хода заключается в опоре на ключевые исторические 
факты, стимулирование процессов формирования об-
разов исторических событий на основе сюжетов, имею-
щих ценностный характер. В соответствии с гипотезой 
автора статьи эффективным педагогическим подходом к 
воспитанию культуры исторической памяти школьников 

1	 Федеральный закон от 29.12.2012 N 273-ФЗ (ред. от 23.05.2025) «Об образовании в Российской Федерации». Статья 2. С. 3. URL: 
https://mchs.gov.ru/uploads/document/2025-06-09/3d787dc89e68d89fd30ef0dca9435f79.pdf (дата обращения 14.01.2026).

2	 Указ Президента РФ В.В. Путина от 09.11. 2022 г. № 809 «Об утверждении Основ государственной политики по сохранению и 
укреплению традиционных российских духовно-нравственных ценностей» – URL: http://www.kremlin.ru/acts/bank/48502 (дата обраще-
ния: 09.02.2024).

3	  Вяземский Е.Е., Стрелова О.Ю. Феномен фальсификации истории России и историческое образование школьников. Методиче-
ское пособие. – М.: Русское слово, 2014. С.108.
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является опора на изучение исторического материала, 
значимого для формирования ценностного отношения к 
истории, обращение к изучению событий, поступков лю-
дей, предполагающих нравственную оценку. Изучение 
истории в переломные эпохи развития страны (в част-
ности истории Великой Отечественной войны) посред-
ством обращения к судьбам и поступкам конкретных 
людей обладает значительным ценностным, воспита-
тельным потенциалом. В соответствии с нашей концеп-
цией этот путь наиболее эффективен для гражданского 
патриотического становления личности школьников.

Для решения задачи воспитания культуры историче-
ской памяти школьников предлагаем рассмотреть ме-
тодические ресурсы тематического урока в школьном 
музее по теме «Человек и война».

Тематический урок в школьном музее по названной 
теме рассматривается нами как образовательное со-
бытие, обладающее значительным ценностным воспи-
тательным потенциалом. Результатом этого урока при 
условии его качественной подготовки и проведения 
может стать актуализация исторической памяти школь-
ников о героических боевых и трудовых подвигах совет-
ских людей, которые внесли вклад в достижение победы 
над преступным режимом гитлеровской Германии.

В соответствии с историко-антропологическим под-
ходом к изучению истории нашей страны, который раз-
работан в трудах историков-методистов Е.Е. Вяземского 
и О.Ю. Стреловой, учителям истории (руководителям 
школьного музея) предлагается разработать и провести 
в школьном музее урок коммеморативного характера по 
теме «Человек и война», направленного на воспитание 
культуры исторической памяти школьников.

При реализации названной стратегии действенным 
методическим средством актуализации исторической 
памяти школьников может стать направленность учеб-
ной познавательной деятельности школьников на по-
нимание психологического портрета, нравственной 
позиции, ценностей участника или очевидца событий 
периода Великой Отечественной войны. Реализация 
историко-антропологического подход позволит школь-
никам понять героический характер жизни и деятельно-
сти советского человека в сложнейших полных драма-
тизма условиях отечественной войны, что обеспечило 
единство фронта и тыла и стало важнейшим фактором 
Победы СССР над нацистской Германией.

Конкретизация общероссийских событий истории 
Великой Отечественной войны на уровне человека, 
его семьи позволяет учителю истории, руководителю 
школьного музея показать ученикам, что такое важней-
шее историческое событие как Победа над германским 
фашизмом стала итогом продолжительной трудовой и 

боевой деятельности конкретных людей военного по-
коления. Нравственно- патриотическое значение вы-
вода, который могут и должны сделать школьники на 
основании предложенного им для изучения историче-
ского материала, заключается в том, что люди, которые 
в тылу и на фронте обеспечили победу над нацистской 
Германией, принесли огромные жертвы во имя победы, 
но остались верны своим идеалам. На основании сказан-
ного выше школьников можно подвести к выводу, что 
история нашей страны России (в том числе в период Ве-
ликой Отечественной войны) стала итогом героических 
усилий многих поколений наших соотечественников, 
которые благодаря самоотверженному бескорыстному 
служению Отечеству смогли обеспечить нам условия 
для достойной жизни. При этом школьники под руко-
водством учителя, руководителя школьного музея могут 
экстраполировать предложенную ценностную модель 
постижения исторической реальности на современную 
историческую ситуацию, которая характеризуется обо-
стрением глобальных геополитических противоречий.

На основании названных выше концептуальных ме-
тодологических и теоретических положений можно 
обосновать методические подходы к построению тема-
тического урока в школьной музее по теме «Человек и 
война».

Обобщим приведенные выше положения в формате 
концептуальных историко-методических тезисов.

Тематический урок в школьном музее мы определя-
ем как яркое образовательное событие — особый 
формат учебной и воспитательной работы, который су-
щественно отличается от традиционного урока и обла-
дает мощным развивающим, воспитательным и познава-
тельным потенциалом.

Предложим свои ответы на вопрос, почему тематиче-
ский урок в школьном музее можно рассматривать как 
«образовательное событие», которое отличается от обыч-
ной практики изучения истории как учебного предмета?

(I). Итак, вопрос первый – почему урок истории в 
школьном музее — это «образовательное событие», ко-
торое отличается от обычного школьного урока и кото-
рое имеет характерные черты, позволяющие отнести это 
мероприятие к тематическому уроку?

1.	 Во-первых, для тематического урока в школьном 
музее характерна смена образовательной среды. 
Тематический урок выходит за рамки, пределы 
классной комнаты. Специально организованное 
музейное пространство с подлинными экспона-
тами, артефактами, атмосферой истории и культу-
ры создаёт эффект погружения, сопричастности. 
Урок в школьном музее – это не просто «ещё один 
урок», а событие, переживание, меняющее вос-
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приятие исторического материала, которое явля-
ется ступенькой, шагом к формированию истори-
ческой памяти.

2.	 Наглядность и подлинность. Вместо учебни-
ков — в школьном музе представлены реальные 
предметы: документы, вещи, артефакты. Ученики 
видят «историю в руках», что формирует эмоци-
ональную связь с темой и делает знания осяза-
емыми.

3.	 Интерактивность и активность. Музейный урок 
предполагает:

	— работу с экспонатами музея (анализ, описание, 
сравнение);

	— ролевые игры, реконструкции, диалоги с «персо-
нажами» прошлого;

	— исследовательские задания (например, «расшифро-
вать» старинный предмет, определить его сущность);

	— творческие проекты (создание мини-выставки, 
написание письма от лица героя эпохи).

4.	 Междисциплинарность. Школьный музей объ-
единяет историю, литературу, искусство, краеве-
дение, естествознание в единую педагогическую 
и методическую конструкцию (модель и сцена-
рий тематического урока в музее). Этот подход 
позволяет показать целостную картину мира (в 
данном случае – исторической реальности), а не 
фрагментарные знания.

5.	 Личностное вовлечение. Через контакт с про-
шлым ученики посредством проведения темати-
ческого урока в школьном музее:

	— осознают свою причастность к истории семьи, 
школы, города;

	— развивают эмпатию (например, через истории 
конкретных людей, чьи вещи представлены в экс-
позиции);

	— формируют ценностное отношение к наследию.

(II). Вопрос второй – каковы ключевые признаки «об-
разовательного события», значимого для формирования 
образного восприятия прошлого, исторической памяти? 

Ключевыми признаками тематического урока как об-
разовательного события являются:

•	 Эффект неожиданности: непривычная обстанов-
ка, новые форматы работы.

•	 Эмоциональный отклик: удивление, любопытство, 
гордость, сопереживание.

•	 Память о событии: у учеников формируется исто-
рическая память, ученики запоминают не обыч-
ный «урок» по истории, а именно конкретное 
занятие в школьном музее. У школьников форми-
руется историческая память о конкретном исто-
рическом факте, эпизоде истории, что значимо 
для сохранения исторической памяти о героиче-
ском прошлом нашей страны в драматический пе-
риод Великой Отечественной войны.

•	 Результат «здесь и сейчас»: признаком темати-
ческого урока является создание педагогического 
продукта (фотоотчёт, эссе, макет, видеоинтервью).

•	 Нравственное обогащение школьников путем 
осмысления героических поступков участников 
Великой Отечественной войны, героев фронта и 
тыла.

(III) Вопрос третий - как усилить эффективность, «со-
бытийность» тематического урока в музее?

 Факторами, которые позитивно влияют на подготов-
ку и проведение тематического урока, усиливают его эф-
фективность, событийный характер, являются:

•	 Подготовка сценария урока с элементами дра-
матургии, театральной и музейной педагогики: 
завязка (загадка, проблема), кульминация (работа 
с ключевым экспонатом/артефактом), развязка 
(рефлексия, творческий итог).

•	 Участие ярких «знаковых» личностей: пригла-
шённые эксперты, ветераны, реконструкторы, 
который могут воссоздать историческую реаль-
ность в понятных для школьников форме.

•	 Применение мультимедийных технологий и 
технологий визуализации: аудиозаписи, проек-
ции, виртуальные туры.

•	 Ритуалы: торжественное открытие/закрытие те-
матического урока в музее, клятва исследователя, 
вручение «сертификатов» участников.

•	 Связь с современностью: обсуждение, как про-
шлое влияет на сегодняшнюю жизнь.

Обобщим сказанное выше

Тематический урок в школьном музее — это не про-
сто передача знаний о прошлом, а со-творчество, где 
ученики реализуют роли, «становятся кем-то»:

•	 исследователями (открывают тайны экспонатов);
•	 хранителями памяти (осознают ценность наследия);
•	 рассказчиками (делятся впечатлениями с другими).

Тематический урок в школьном при условии его 
продуманной подготовки и реализации оставляет след 
в сознании и формирует устойчивый интерес к по-
знанию истории, что и делает его по-настоящему яр-
ким образовательным событием.

Уточним, почему мы рассматриваем тематический 
урок в школьном музее как средство сохранения, транс-
ляции исторической памяти.

Тематический урок в школьном музее рассматрива-
ется нами как средство сохранения и трансляции исто-
рической памяти по нескольким ключевым причинам, 
основаниям:

1.	 Наглядность и подлинность музейных матери-
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алов. Музейные экспонаты — документы, пред-
меты быта, артефакты — позволяют ученикам не 
просто изучать историю по учебникам, а «видеть» 
её «вживую» с позиции участника события. Экс-
понаты музея - подлинные вещи, реликвии преж-
ней исторической эпохи создают эмоциональную 
связь с прошлым, делают исторические собы-
тия более осязаемыми и запоминающимися для 
школьников. 

2.	 Практическая исследовательская деятель-
ность. Тематические уроки часто включают поис-
ково-исследовательские задания: анализ экспона-
тов, работу с архивными материалами, создание 
проектов (например, мини-выставок или видео-
интервью). Это развивает навыки исторического 
познания, учит критически оценивать источники 
и формирует глубокое понимание прошлого.

3.	 Личностное вовлечение. Через контакт с экс-
понатами, связанными с историей семьи, школы, 
края, ученики осознают свою причастность к про-
шлому. Например, изучение родословной семьи 
или создание генеалогического древа помогает 
школьникам понять, как личные истории вписы-
ваются в общий исторический контекст.

4.	 Междисциплинарный подход. Школьный музей 
объединяет историю, краеведение, искусство, 
литературу, что позволяет показать прошлое в 
целостной картине, а не фрагментарно. Это спо-
собствует более глубокому осмыслению истори-
ческих процессов.

5.	 Эмоциональный отклик и память. Необычная 
обстановка, интерактивные форматы (ролевые 
игры, реконструкции, встречи с ветеранами) соз-
дают эффект исторического «события», которое 
надолго остаётся в памяти учеников. Эмоцио-
нальная вовлечённость усиливает запоминание 
информации.

6.	 Сохранение семейных и общественных тради-
ций. Школьные музеи часто становятся местом 
сбора и хранения материалов, связанных с исто-
рией семьи, школы, села. Это способствует воз-
рождению ценности семейных отношений, сохра-
нению памяти о подвигах предков.

7.	 Патриотическое воспитание. Тематические уро-
ки, посвящённые важным историческим датам 
(День Победы, День защитника Отечества), форми-
руют уважение к подвигам прошлых поколений, 
чувство долга и гражданскую ответственность.

8.	 Преемственность поколений. Музей выступает 
связующим звеном между прошлым, настоящим и 
будущим. Он передаёт накопленный культурный 
опыт от поколения к поколению, сохраняя память о 

вечных ценностях, подвигах и трагических событиях.
9.	 Использование устных источников. В музейной 

педагогике активно применяются интервью с ве-
теранами, старожилами, что позволяет сохранить 
живые свидетельства прошлого. Устные истории 
дополняют документальные материалы, раскры-
вая человеческий аспект исторических событий.

Таким образом, тематический урок в школьном 
музее не просто форма обучения, а комплексный пе-
дагогический и методический инструмент, который 
сочетает образование, воспитание и сохранение исто-
рической памяти через практическую деятельность, 
эмоциональную вовлечённость и междисциплинарный 
подход.

Перейдем к описанию возможного пути реализации 
сценария тематического урока в школьном музее.

В качестве примера предлагаем примерный сцена-
рий тематического урока, проведённого в школьном 
музее Великой Отечественной войны в школе №1206 
г. Москвы. Его описание, образовательные результаты 
представлены ниже.

Одним из возможных педагогических форматов прове-
дения образовательных событий является тематический 
урок коммеморативной направленности по календарю 
образовательных событий. Этот формат может применять-
ся в урочной и внеурочной деятельности. Понятие обра-
зовательного события и тематического урока коммемо-
ративной направленности введено в методику обучения 
истории в работах О.Ю. Стреловой и Е.Е. Вяземского4 .

Важной темой в проведении тематического урока в 
пространстве школьного музея может послужить тема 
истории Великой Отечественной войны как объединяю-
щей общие истории семей школьников в единую общую 
историю всего многонационального народа России на 
постсоветском пространстве: cвоей многофакторностью 
данная тема объединяет всех учащихся, так как затраги-
вает лично историю каждого учащегося, родные которо-
го сражались и трудились в годы войны, что делает тему 
более личной, значимой. 

В качестве алгоритма проведения тематического 
урока, посвящённого конкретному разделу, аспекту, 
эпизоду «Великой Отечественной войны», следует выде-
лить следующие условия его подготовки и оформления: 

1.	 Наличие школьного музея, в котором будет про-
водиться занятие: наличие в музее соответству-
ющей экспозиции, посвящённых тематике Вели-

4	 Вяземский Е.Е., Стрелова О.Ю. Тематические уроки по календарю образовательных событий: педагогические основы подготов-
ки и проведения // Школьные технологии. 2020. № 1. С. 41–47.

Дюмина И.А. Патриотическое воспитание учащихся средствами школьного музея // Человек и образование. 2012. № 4. С. 49–52.
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кой Отечественной войны: от личных предметов 
военного времени до военных карт, образцов 
оружия (охолощённого, то есть безопасного), во-
енной формы, наград до карт, газет военного вре-
мени и подлинных предметов (артефактов), их 
адекватность советскому быту военного времени, 
«аттраткивность» и возможность использования 
их учащимися для решения, раскрытия и реализа-
ции учебных задач, вытекающих из учебной цели 
данного тематического урока;

2.	 Наличие сценария тематического урока, адек-
ватного учебной цели и задачам, адекватного 
психологическим и физическим особенностям 
учащихся и учитывающего возрастные особен-
ности школьников определённых классов За-
дания должны включать в себя теоретический 
и практический компоненты (содержательные, 
деятельностные и др.), иметь учебную цель реко-
мендации школьникам для выполнения задания. 
Задания, как правило, проектируются на базе экс-
понатов школьного музея, его экспозиции. Эффек-
тивность выполнения заданий обеспечивается их 
дифференцированным характером, что позволяет 
учесть познавательные возможности школьники.

3.	 Необходимость наличия и использования учи-
телем, руководителем школьного музея техни-
ческих средств (компьютеры и мультимедийные 
проекторы и др.) для демонстрации фильмов или 
отрывков фильмов, музыки, речи;

4.	 Школьный музей обязан иметь в своей экспози-
ции необходимые тематические музейные экс-
понаты, раскрывающие тему урока и с которыми 
учащийся может взаимодействовать (визуали-
зация, осязание, аудиозапись), учащийся может 
прикоснуться к ним, использовать их для выпол-
нения учебных заданий;

5.	 Наличие необходимого учителю и школьнику ин-
струментария для работы на уроке (ручка, каран-
даш, блокнот, схема предмета для взаимодействия 
с ним учащимся, анкеты учащимся, опросник и др.).

В качестве примера тематического урока в школьном 
музее приведем опыт проведения подобного урока в 
музее школы №1206 г. Москвы по теме «Сталинградская 
битва». Урок был построен на базе экспозиции школьно-
го музея и включал три этапа.

1) Вводный, теоретический этап - в ходе которого 
происходило ознакомление учащихся с темой занятия 
посредством демонстрации видео-аудиофрагментов 
Сталинградской биты с наводящими вопросами. Школь-
никам была задача раскрыть значимость Сталинград-
ской битвы в истории Великой Отечественной войны, ее 
роль в достижении Победы.

Ученикам предлагалось проведение тематического 

урока в школьном музее. Тематический урок включал в 
себя демонстрацию нескольких отрывков из докумен-
тального кино «Сталинградская битва». Школьникам 
были заданы 2–3 вопроса по истории Сталинградской 
битвы, которые должны были «погрузить» учеников в ат-
мосферу военных лет.

Проведение урока показало, что первоначально по-
знавательную активность проявила только малая часть 
учеников – самая мотивированная к познанию прошло-
го. В результате проведения тематического урока позна-
вательная активность школьников повысилась.

Перед школьниками были поставлены вопросы: «По-
чему нельзя сдавать врагу Сталинград?», «К каким по-
следствиям могла привести потеря города?» и аналогич-
ные. Регламент этапа урока по времени составлял от 5 до 
10 минут. На этом этапе школьники настроились на вос-
приятие исторического прошлого, погрузились в эпоху.

2) Деятельностный этап названного тематическо-
го урока - интерактивный, подразумевал максимальное 
вовлечение в работу всех учащихся. Ученикам выдава-
лись карточки с изображением героев Великой Отече-
ственно с фотографиями участников битвы и описанием 
подвигов.

На данном этапе учащиеся делятся на команды. Здесь 
участникам могут демонстрироваться биографии бой-
цов, а также предлагается найти среди экспозиции вещи, 
которые понадобятся бойцу в бою. На данном этапе 
участники работают в команде (2–3 ученика, не больше). 
Школьникам даётся время, можно придумать название 
команды, а также учащимися демонстрируются предме-
ты из музейной экспозиции, перед участниками ставится 
задача по вопросам найти тот или иной музейный пред-
мет героя или события, о котором ведётся речь вопросе, -  
тем самым они получают очки своей команде (от 5 до 7 
вопросов) – команда, превзошедшая другую, является 
условной победительницей. Также в ходе решения каж-
дого вопроса учащиеся получают специальную «букву», 
которая пригодится им при составлении кодового слова –  
второго этапа викторины. В ходе работы с предметами, с 
которыми они могут ознакомиться воочию, подержать в 
руках, осмотреть и ответить на учебные вопросы, решае-
мые в классе, учащиеся глубже постигают учебную тему, 
а также приближаются к раскрытию учебной цели, - сами 
события «оживают» на их глазах, поскольку активность 
учащихся возрастает здесь на 80 процентов – задейство-
ваны все ученики, - они объясняют друг другу лучшее 
назначение того или иного предмета, а значит - глубже 
усваивают тему урока. Команда стимулирует свою рабо-
ту и дополнительным оцениванием – каждый правиль-
ный ответ на вопрос даёт команде по баллу, учащийся, 
подсказавший товарищам и ответивший на вопрос учи-
теля, получает также балл – где набранные пять баллов 
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равны оценке на занятии (условно «плохие» оценки не 
ставятся). Далее с ограниченным таймером команды, по-
лучившие буквы по вопросам, должны объединиться в 
одну команду, т.к. учитель ограничивает время «поиска», 
и второй этап озвучивается им: остановить наступле-
ние врага, передав «кодовое слово» советским бойцам. 
Данное словосочетание получается из букв ответов на 
вопросы и подразумевает собой историческое событие 
темы с пояснением учителя (кодовое слово: «Операция 
«Уран»; пояснение - окружение и ликвидация 6 немец-
кой Армии Паулюса). Данное задание выполняется за 5 
минут, в зависимости от успеха учащихся озвучить тот 
или иной вариант развития событий, рассказав об исто-
ричности самой операции и её результатах. Активность 
учеников здесь максимальная.

Данный этап состоит из 3-х разделов: знакомство уча-
щихся с заданием, биографией бойцов, поиск необходимого 
музейного предмета, (в данном случае «Мозговой штурм»), и 
решение наводящих вопросов. Время – 15 -25 минут.

3) Преобразующий этап - на данном этапе перед 
учащимися подводились итоги, анализировалась учеб-
ная цель, работа в команде. Учащиеся отвечали на во-
прос: «Что было бы, если бы Сталинград не удалось бы 
удержать?» - «Как это повиляло бы на всю войну? А на 
мир?» Учащимися разбирается данный вопрос, а также 
даётся творческое воспроизведение музейного предме-
та/составление письма бойцу/труженику тыла, подведе-
ние итогов решения учебной цели и выводов по уроку.

Здесь в целях экономии времени учащиеся могут оз-
накомиться с личными вещами участника – фронтовика 
событий, учитель показывает копию подобного пись-
ма и помогает учащимся сложить такое письмо в треу-
гольник. Читается текст письма от лица бойца - жителя 

Сталинграда– участника событий. Учителем может быть 
предложена работа: ответить на главные вопросы – как 
повлияла Сталинградская битва на ход всей Второй Ми-
ровой войны, какие настроения она вызвала по всему 
миру и как наш многонациональный народ сумел оста-
новить фашистов в Сталинграде? В качестве факультати-
ва ученикам предлагается написать своё письмо бойцу, 
ответить на письмо бойца на фронте, мирному жителю. 
Принести на следующий урок историю своего родного 
человека. Время – 5–10 минут.

Сравнительные данные представлены в таблице 
ниже: (Рис. 1.)

Из показателей выше видно, что интерактивная дея-
тельность в пространстве школьного музея обеспечила 
школьникам ряд преимуществ в школьном музее школы 
№ 1206. Именно вариативность заданий, постепенное 
усложнение, развитие по этапам и организации рабо-
ты с экспонатами школьного музея позволило учащим-
ся шире охватить тему Великой Ответственной войны, 
более того – в анкетах учащиеся выразили готовность 
принести реликвии своей семьи для рассказа о своих 
участниках-героях войны и тружениках тыла, а также не-
сколько учащихся выразили желание подробнее узнать 
школьный музей, улучшить его состояние и следить за 
экспозицией музея. 

Тематический урок оказался востребованным для 
учащихся в аспекте формирования исторической па-
мяти о Великой Отечественной войне. Школьникив от-
ветных сочинениях, а также опросах-эссе они выразили 
желание дальнейшего проведения подобных уроков и 
назвали их востребованными в своей учебной деятель-
ности, а на вопрос: «Нравится ли вам данная форма уро-
ка? Считаете ли вы её более интересной, чем обычная?» 

Рис. 1.
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Журнал «Современная наука: актуальные проблемы теории и практики»

и «Хотите ли Вы дальше видеть и участвовать в подоб-
ном уроке?» учащиеся в анкете указали «однозначно да».

Подчеркнём, что передача исторической памяти по-
добным образом, за счёт активной деятельности самих 
школьников и депозитария самого музея позволяет уче-
никам усвоить тему предмета, а главное – транслировать 
знания о ней учащимся наглядно, в ходе работы с ними 
как индивидуально, так и в групповой форме сформиро-
вать понимание об исторической эпохе. 

Выводы

Перечисленные вышек условия, на наш взгляд, яв-
ляются обязательными компонентами при реализации 
педагогического потенциала тематического урока в 
школьном музее и оказывают положительное стиму-
лирующее влияние на учащегося. Факторами эффек-
тивности тематического урока в школьном музее явля-

ются: 1) компетентный педагог, владеющий приемами 
музейной педагоги; 2) экспозиция, отражающая изуча-
емую эпоху; 2) продуманный педагогически грамотно 
построенный сценарий тематического урока; 3) инте-
рактивная познавательная деятельность школьников 
на базе экспозиции музея, которая предполагает как 
индивидуальный, так и групповой форматы. Эффек-
тивным примером такой интерактивной деятельности 
является написание письма с фронта домой или, наобо-
рот, в действующую армию и другие подобные сюжеты.

Посредством школьного музея создается обратная 
связь между учеником и учителем, классом и классным 
руководителем, музей становится проводником поло-
жительного опыта сохранения исторической памяти, 
культурного наследия, способствует объединению на-
рода, возрождению и сохранению семейных традиций, 
является местом сохранения культурного наследия для 
передачи его будущим поколениям.
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Аннотация: Структура профессионального мировоззрения включает знани-
евый, этико-эстетический, эмоционально-мотивационный, деятельностный 
и рефлексивный (координирующий) компоненты. Ключевая идея исследо-
вания заключается в диалектической взаимосвязи формирования профес-
сионального мировоззрения с процессом совершенствования компетенций 
в мастерстве создания культурно-смыслового продукта его будущей про-
фессиональной деятельности. Умение создавать грамотно обоснованный 
и социально значимый культурно-смысловой продукт является критерием 
сформированности личностно-ценностной мировоззренческой позиции бу-
дущего специалиста. Процесс его создания является способом самовыраже-
ния и самопознания будущего специалиста на личностном уровне, именно 
он становится главной ценностью и мотивационным фактором его профес-
сиональной деятельности, предоставляя способ выражения собственного 
отношения к окружающей действительности в виде сформированности про-
фессиональной компетентности.

Ключевые слова: профессиональное мировоззрение, методологические под-
ходы, компоненты мировоззрения, мировоззренческая парадигма, рефлек-
сия, семантика профессии, культурно-смысловой продукт.

DIALECTICS OF THE FORMATION 
OF A PROFESSIONAL WORLDVIEW

V. Stachinsky

Summary: The structure of a professional worldview includes knowledge, 
ethical-aesthetic, emotional-motivational, activity-based, and reflective 
(coordinating) components. The key idea of the study lies in the dialectical 
relationship between the formation of a professional worldview and 
the process of improving competencies in the art of creating a cultural-
semantic product for their future professional activity. The ability to 
create a well-founded and socially significant cultural-semantic product 
is a criterion for the development of the future specialist’s personal 
and value-based worldview. The process of creating such a product is a 
means of self-expression and self-knowledge for the future specialist 
on a personal level; it becomes the main value and motivational factor 
in their professional activity, providing a means of expressing their own 
attitude to the surrounding reality in the form of developed professional 
competence.

Keywords: professional worldview, methodological approaches, 
components of worldview, worldview paradigm, reflection, semantics of 
the profession, cultural and semantic product.

Определение процесса формирования профес-
сионального мировоззрения у будущих специ-
алистов на современном этапе представляется 

как совокупность проблемных феноменов и процессов, 
обуславливающих необходимость трансформации их 
образовательной среды и интервенций в нее; включает 
конкретизацию характеристик и параметров этих фе-
номенов, требующих направленного корректирующего 
воздействия, критериев оценки эффективности данного 
воздействия, выведение психолого-педагогических ме-
тодов на основе полученных данных и анализа соответ-
ствия проблематики реализуемым в настоящее время 
педагогическим принципам.

Одной из проблем теоретико-методического и 
организационного порядка выступает проблема не-
определенности идейного содержания формируемого 
профессионального мировоззрения, характерная для 
профессий с низким уровнем алгоритмизации операций, 
чаще всего встречающихся в сфере культуры и искусства. 
Подобная неопределенность обуславливает сложность 
подбора эффективного методического инструментария, 
позволяющего сформировать адекватное требованиям 
социума профессиональное мировоззрение.

Процесс формирования мировоззрения личности 
всегда был в центре внимания многих отечественных 
ученых. Так, К.П. Шуртаков рассматривал мировоззрение 
как систему взглядов и определяемых ими поступков, 
главной характеристикой которых является их норматив-
ность. Данное понятие исследователь интерпретирует 
двояко – с позиций соответствия социальным нормам 
в данный исторический период и с точки зрения «нор-
мы» личной: «сформированность мировоззрения можно 
всецело определять по нормативности взглядов и зна-
ний-выводов, которыми обладает тот или иной человек. 
Случайно высказанные или проявленные в поступках и 
действиях взгляды и знания-выводы не могут служить 
критерием сформированности мировоззрения. Следо-
вательно, критерием сформированности мировоззрения 
является нормативный характер взглядов и знаний-выво-
дов человека, выраженный в их постоянной повторяемо-
сти в адекватных условиях и обстоятельствах» [10, с. 167].

Другой исследователь — А.Я. Лопушенко [5] — пред-
лагает отказаться от знания как структурного компонен-
та мировоззрения любого типа и выделяет пять групп 
оценки уровня сформированности мировоззрения:
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	— Совокупность внешних и внутренних критериев. 
К первым относится соответствие реализации 
индивидом профессиональной деятельности 
официальным документам, регламентирующим 
ее цель, задачи, структуру, зону ответственности, 
этику и прочие параметры. Ко вторым относятся 
внутренние, имманентно присущие личности мо-
ральные установки. Объединение этих двух раз-
ных типов показателей в одну группу может быть 
объяснено их взаимовлиянием – внутренние мо-
ральные установки определяют этический ком-
понент профессиональной деятельности, в свою 
очередь являющийся источником воли к соблю-
дению официального регламента деятельности, 
обусловленного социальными нормами.

	— Критерий объективности, который выражает «сте-
пень овладения личностью профессиональной 
моралью в ее объективированной (господство 
или забвение определенной морали в данном 
обществе) и субъективированной (нравственное 
отношение индивида к себе и другим людям) ипо-
стасях. Этот критерий в известной мере универса-
лен, поскольку применим к оценке нравственной 
личности на любом этапе ее генезиса (от зоны 
ближайшего развития личности до ее нравствен-
ного самосовершенствования и обретения этало-
низированных черт)» [5, с. 169].

	— Оценочно-нормативные критерии, представля-
ющие собой соответствие моральной составля-
ющей профессиональной деятельности уже не 
официальным нормативным документам, а непо-
средственным ожиданиям общества.

	— Морально-психологическая устойчивость.
	— Нравственная устойчивость.

Как видим, предлагаемая А.Я. Лопушенко классифи-
кация критериев сформированности профессиональ-
ного мировоззрения не просто предполагает миними-
зацию ценности количества теоретических знаний, но 
фактически представляет собой максимально детали-
зированную дифференциацию морально-нравственных 
качеств личности, проявляемых в рамках профессио-
нальной деятельности.

На наш взгляд, позиция А.Я. Лопушенко представля-
ется слишком радикальной и не может быть использо-
вана при оценке профессионального мировоззрения в 
профессии, в которой комплекс теоретических знаний 
имеет столь важное значение для формирования вос-
приятия окружающего мира и себя в нем. Тем не менее, 
сравнивая ее идеи с идеями множества других ученых, 
в том числе К.П. Шуртакова, нельзя не отметить, что они 
представляют собой попытку разрешения одного из са-
мых сложных парадоксов в рамках проблематики фор-
мирования профессионального мировоззрения: про-
блемы его дифференцирования и сформированности. 

Так, другой ученый, Е.В. Дмитриева [4], исследуя крите-
рии сформированности профессионального мировоз-
зрения педагога и способы их оценки, предлагает опи-
раться на результаты оценивания трех взаимосвязанных 
(причем в каждом конкретном случае связь выражена 
с разной степенью интенсивности) компонентов миро-
воззрения – когнитивного, эмоционально-ценностного 
и действенно-практического. Важно подчеркнуть, что в 
когнитивный компонент ею включаются не только коли-
чество полученных в ходе обучения знаний, но и степень 
их осознания, и, следовательно, способность опериро-
вать этими знания для построения новых теоретических 
конструкций и в процессе непосредственной практиче-
ской деятельности. То есть осознание в данном случае 
и представляет собой связующее звено между комплек-
сом теоретических знаний и практических умений. 

Е.В. Дмитриевой выделяются три уровня сформиро-
ванности мировоззрения, каждый из которых представ-
ляет собой сочетание трех компонентов, находящихся 
в строго зафиксированном состоянии. В этом подходе, 
на наш взгляд, заключается изъян методики Е.В. Дми-
триевой, поскольку в нем отсутствует вариативность 
сочетания показателей по каждому из компонентов. На-
пример, согласно ее точке зрения, низкий уровень сфор-
мированности мировоззрения характеризуется эмоцио-
нально нейтральным, то есть фактически безразличным 
отношением обучающихся к комплексу полученных 
знаний, ведущим к распаду системности знаний и об-
ретению ими неустойчивости, в том числе и при практи-
ческой реализации обретаемых принципов и подходов. 
Зачастую же декларируемые взгляды и вовсе не находят 
никакого подтверждения в конкретных действиях в про-
фессии. То же касается и системы ценностей, и проявле-
ния в деятельности комплекса мотивов, не характерных 
для педагогического целеполагания. Также низкий уро-
вень характеризуется низкой активностью учащегося в 
рамках своего профессионального становления и очень 
низкой степенью удовлетворения от профессиональной 
деятельности [4].

Подавляющее большинство исследователей пребы-
вает в уверенности, что успешным формирование про-
фессионального мировоззрения является тогда, когда 
обучающийся испытывает все большую эмоциональную 
вовлеченность в свою профессию. Позволим себе под-
вергнуть сомнению это убеждение. Разве нельзя гово-
рить об успешности процесса формирования мировоз-
зрения, когда, получив достаточное количество знаний 
и умений, студент вдруг понимает, что его абсолютно не 
устраивает положение его в профессии и самой профес-
сии в культуре, и, став последовательным, он отказыва-
ется от профессии, освобождая тем самым в ней место 
для индивида, куда более для нее подходящего?

Разработанная Е.В. Дмитриевой методика безуслов-
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но имеет научную теоретическую и практическую цен-
ности. Она может быть использована и используется как 
один из возможных вариантов работы над профессио-
нальным мировоззрением. В то же время она прекрасно 
иллюстрирует сложность определения параметров оце-
нивания мировоззрения и их диагностики.

Действительно, определение количества и качества 
усвоенных знаний и поведенческих навыков совершенно 
не означает получения достоверных сведений об уровне 
сформированности никакого из типов мировоззрения. 
То же мы имеем и в случае диагностики уровня сформи-
рованности мировоззрения. Даже в условиях предельно 
строгого контроля за мировосприятием каждого из чле-
нов общества, мировосприятие каждого из них всегда 
будет иметь индивидуальные отличия, обусловленные, 
в свою очередь, различиями психофизического поряд-
ка – возможностями интеллекта, волей, темпераментом 
и т.д., в условиях же современного социума количество 
этих различий стремится к бесконечности. Подобные 
различия вполне могут присутствовать между варианта-
ми профессионального мировоззрения в рамках одного 
и того же вида профессиональной деятельности, в осо-
бенности если речь идет о профессиях, допускающих ши-
рокий спектр деятельностных моделей. Речь здесь, без-
условно, идет не только о значительном разнообразии 
конкретных специализаций, каждая из которых обладает 
выраженной эстетической, этической и деятельностной 
спецификой (в свою очередь оказывающей сильнейшее 
влияние на мировоззренческую парадигму), но и инно-
вационным подходом к созданию культурно-смыслового 
продукта будущей профессиональной деятельности. А 
следовательно, в едином профессиональном простран-
стве возможно существование несоизмеримых моделей 
профессионального мировоззрения.

Не менее важной проблемой, стала проблема не-
определенности критериев диагностики сформирован-
ности и метаморфоз состояния профессионального ми-
ровоззрения как динамической системы. Исследование 
профильных методических разработок позволило прий-
ти к заключению о неполноте получаемых данных в ходе 
количественного и качественного «подсчета» компонен-
тов мировоззрения.

С целью повышения качества процесса формирова-
ния профессионального мировоззрения – как частного 
компонента целостного образовательного процесса – че-
рез анализ его структуры и содержания на современном 
этапе, выявления системных проблем, определяющих ак-
туальность перемен в рамках общего индуктивного дви-
жения, в целом, дедуктивный подход позволяет прийти 
к обретению целостного представления об интенциях в 
трансформации образовательной среды.

Определяя профессиональное мировоззрение буду-

щего специалиста как сформированную в рамках про-
фессиональных компетенций (его собственными идеями 
и конкретными условиями реализации профессиональ-
ной деятельности, а также индивидуальными психофи-
зическими особенностями) открытую динамическую 
систему интеллектуальных, ценностных, морально-эти-
ческих и эстетических установок, включая объективные 
и субъективные представления об этой деятельности в 
контексте окружающей действительности, мы можем 
предположить, что на личностном уровне динамика 
этой системы определяется внешними и внутренними 
факторами.

К внешним следует отнести социокультурные произ-
водственные факторы, определяющие характер и содер-
жание будущей профессиональной деятельности специ-
алиста. Фактором внутреннего воздействия является 
сам процесс создания культурно-смыслового продукта 
профессии, который, будучи обусловлен социокультур-
ной средой, для личности специалиста является:

	— осознанием самого себя, цели своей деятельно-
сти, своей миссии;

	— способом внутренней мобилизации в процессе 
созидания культурно-смыслового продукта;

	— удержанием себя в профессии благодаря возмож-
ности удовлетворения деятельностных, коммуни-
кативных, эстетических и творческих потребностей.

При этом культурно-смысловой продукт професси-
ональной деятельности выступает именно как «двига-
тель» мировоззренческой парадигмы. Под «культурно-
смысловым продуктом» мы понимаем определенный 
спецификой и семантикой профессиональной деятель-
ности ее конечный результат, приобретающий востре-
бованность в социуме как продукт культурного воспро-
изводства благодаря коммуникативно-ценностной 
значимости интеллектуального и духовного творчества. 
Культурно-смысловой продукт в ракурсе профессио-
нальной деятельности специалиста можно рассматри-
вать не только как отражение модели мировоззрения и 
реализации всех компонентов уже сложившейся миро-
воззренческой парадигмы, но и как источник познания 
ее формирующий. В ракурсе такого понимания процесс 
его создания в его эмоциональном, теоретическом и 
практическом компонентах представляет собой чрезвы-
чайно удобную платформу, на которой может быть про-
изведена оценка сформированности профессиональ-
ного мировоззрения будущих специалистов без риска 
увязнуть в массиве некорректно систематизированных, 
с плохо обозначенной связью, данных. 

Именно это может произойти, если педагог чрезмер-
но увлечется интегративным подходом, предполагающим 
комплексное объединение в одну систему данных всего 
массива дисциплин, изучаемых будущим специалистом. 
В связи с этим, подчеркнем практическую значимость 
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предлагаемого нами диалектического подхода к взаимос-
вязи создания культурно-смыслового продукта и форми-
рования профессионального мировоззрения. В рамках 
формирования мировоззренческой парадигмы предме-
ты по основной специальности являются главным миро-
воззренческим «поводырем» будущего специалиста, а 
остальной корпус дисциплин есть источник знаний и уме-
ний, «нанизываемых» на «стержень», коим является рабо-
та в рамках обретения профессиональных компетенций.

В рамках профессиональной подготовки будущего 
специалиста культурно-смысловой продукт является 
вполне конкретным предметом педагогической рабо-
ты. Подготовка проекта государственной аттестации 
выпускника демонстрирует не только оценку степени 
сформированности компетентностной основы буду-
щей профессии, но и его профессиональной мировоз-
зренческой парадигмы. Представляется очевидным, что 
одним из главных стимулов развития будущего специ-
алиста является возможность удовлетворения потреб-
ностей в деятельностном и творческом самовыражении. 
Творческая заинтересованность мотивирует личность к 
формированию жизненной позиции, развивает его спо-
собности изменять социокультурную среду, обуславли-
вает самовыражение, которое содействует осмыслению 
и приобретению жизненных ценностей, расширению 
интересов и вкусов, побуждая к информационному об-
мену и приводя личностно-индивидуальные ценности в 
соответствие с общечеловеческими. При этом процесс 
создания культурно-смыслового продукта становится 
важнейшим мотивационным фактором удержания чело-
века в профессии, его главной ценностью.

Если представить себе созидание культурно-смыс-
лового продукта как процесс соединения компетент-
ностных установок с организованным особым образом 
личным творческим видением, основанным на личном 
опыте, то в таком случае данный процесс становится спо-
собом рефлексивного познания специалистом самого 
себя вплоть до самых глубоких личностных уровней. По-
добное познание неизменно ведет к обретению личной 
художественной позиции как представителя профессии. 
Следовательно, мы можем утверждать диалектичность 
взаимосвязи процесса создания культурно-смыслового 
продукта и профессионального мировоззрения.

Упрощенно эту взаимосвязь можно представить сле-
дующим образом. Приступающий к усвоению профес-
сии будущий специалист постепенно овладевает теми 
методами и подходами к овладению способами созда-
ния культурно-деятельностного продукта, которые он 
постигает благодаря социокультурной ситуации на дан-
ном историческом этапе. Через это усвоение он рефлек-
сивно осознает собственные предпочтения в будущей 
профессии (какие именно семиотические и коммуника-
тивные связи в профессии будут вызывать в нем наибо-

лее сильный позитивный эмоциональный отклик) и свои 
деятельностные и творческие возможности.

Основными мотивами профессиональной деятель-
ности являются:

	— мощный эмоциональный отклик на результаты 
труда, стимулирующий человека к дальнейшему 
постижению своей профессии;

	— осознание через продукт своего труда собствен-
ных предпочтений как профессионала и форму-
лировка собственного кредо, являющегося ча-
стью мировоззренческой парадигмы.

Процесс создания культурно-деятельностного про-
дукта можно представить как своего рода модель, 
уменьшенную копию процесса мировосприятия специа-
листа, когда мировоззрение выступает интерпретацией 
мироздания, воплощаемой в конкретном действии. 

Безусловно, здесь речь идет о несколько упрощенном, 
адаптированным под задачи проектируемой методики. 
Однако представляется вполне обоснованным умозаклю-
чение, что центральный интеллектуально-эмоциональ-
но-практический процесс в профессиональной деятель-
ности будущего специалиста обретает в динамике те же 
свойства, что и процесс становления профессионально-
го мировоззрения, который, в свою очередь, составляет 
вершину в структуре овладения этой профессией. 

На наш взгляд, основу содержания любых гумани-
тарных профессий составляют следующие компоненты: 
знаниевый, эмоционально-мотивационный, этико-эсте-
тический, деятельностный, рефлексивный [7]. В процес-
се образования будущего специалиста данные компо-
ненты призваны заложить фундамент компетентностных 
ориентиров, которые бы обеспечили неизменность 
ценностной парадигмы в его дальнейшей профессио-
нальной практике. Каждый из них может быть отдельно 
рассмотрен в ходе защиты диплома выпускника, пред-
ставляющего на итоговой аттестации культурно-дея-
тельностный продукт в рамках будущей профессии. На 
основе дифференцированного подхода аттестационная 
комиссия может оценить как степень сформированно-
сти профессионального мастерства будущего специали-
ста, так и динамику процесса формирования его профес-
сионального мировоззрения в целом.

Необходимым условием формирования теоретиче-
ской платформы профессионального мировоззрения 
будущего специалиста является получение знаний в 
ходе образовательного процесса. В связи с этим знание-
вый компонент мы можем выделить первым не только в 
определении дальнейшей профессиональной деятель-
ность специалиста, но и его представлении себя в про-
фессии. Знаниевый компонент охватывает все области 
профессиональной деятельности в качестве гаранта ее 
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осознанности и грамотности.

Эмоционально-мотивационный компонент, обеспе-
чивает эмоциональное сопровождение его основной 
деятельности, включая реакцию на каждый из ее актов. 
Благодаря эмоциональному настрою рождается мотива-
ция к деятельности и воплощению собственных творче-
ских замыслов. В ходе образования будущий специалист 
приобретает набор психофизических реакций на каж-
дый из актов профессиональной работы, который будет 
сопровождаться эмоциональной реакцией побуждения 
к активности. 

Для активной инициативной позиции будущего спе-
циалиста также представляется необходимым сформи-
рованность этико-эстетического компонента, который 
основан на выработке личностной поведенческой моде-
ли и приведении ее в соответствие с образом профес-
сионала в своем виде деятельности. Развитость данно-
го компонента проявляется в способности представить 
собственную поведенческую концепцию в рамках кор-
поративных правил, так как без упорядоченности эстети-
ческих норм и предпочтений профессиональная работа 
в условиях открытого информационного пространства 
невозможна в современном культурном сообществе.

Другим важным компонентом содержания профес-
сионального мировоззрения будущего специалиста 
является деятельностный компонент, представляющий 
собой «совокупность приобретенных им в ходе профес-
сиональной подготовки психофизических реакций, ко-
торые побуждают его заниматься своей деятельностью 
и эмоционально сопровождают каждый из ее актов» [7]. 
Большинство компетенций утвержденных ФГОС подраз-
умевают ярко выраженную деятельностную направлен-
ность, и без наличия данного мировоззренческого ком-
понента их обретение невозможно [8].

Как любая открытая динамическая система, мировоз-
зрение человека подвержено влиянию внешних комму-

никативных связей и благодаря обмену информацией 
претерпевает изменения в результате саморегуляции –  
рефлексии, как психоэмоционального механизма объ-
единения разрозненных компонентов в единое целое 
через осуществление диагностики эффективности. Как 
известно, понятие «рефлексия» характеризует форму 
осмысления человеком своих собственных действий, 
самопознания, раскрывающего специфику душевно-ду-
ховного мира [7]. Роль рефлексивного компонента в ста-
новлении профессионального мировоззрения в целом 
сводится к осуществлению диагностики эффективности 
и непротиворечивости взаимодействия сформирован-
ной мировоззренческой парадигмы будущего специ-
алиста с существующими модусами мировой культуры. 
От степени развитости саморефлекции, как перманент-
ного процесса, во многом зависит цельность мировоз-
зренческой парадигмы личности и ее способность к 
самообучению и самовоспитанию на протяжении всей 
дальнейшей профессиональной деятельности. Кроме 
того, рефлексивный компонент способствует созданию 
психологической и нравственной основы для взращива-
ния чувства ответственности за свои профессиональные 
действия. В этой связи зрелость каждого из ранее пере-
численных компонентов непосредственно связана с на-
личием и активизацией данной способности.

Формирование общих идей и эмоциональных кон-
стант восприятия цели и сущности своей профессии 
образует базисный уровень профессионального миро-
воззрения, тогда как сформированность конкретных ин-
теллектуальных конструкции о сущности будущей про-
фессиональной деятельности в контексте окружающей 
действительности и представлений о реальных действи-
ях относительно собственной специализации проявля-
ются на теоретическом и конкретно-практическом уров-
нях. Данные мировоззренческие уровни формируются, 
прежде всего, как результат полученных знаний, навы-
ков и умений благодаря профессиональной подготовке 
в высшем учебном заведении.

Рис. 1.
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Таким образом, диалектика формирования профес-
сионального мировоззрения будущего специалиста 
заключается в гибкости и вариативности своей компо-
нентной основы, когда в процессе формирования каж-
дой из компетенции можно проследить параллельное 
участие знаниевого, эмоционально-мотивационного, 
этико-эстетического, деятельностного и рефлексивного 
компонентов (рис. 1). Последний с функциональной точ-
ки зрения выполняет роль эмоционально-интеллекту-
ального механизма, объединяющего другие компонен-
ты в единую, корректируемую за счет волевого контроля 
динамическую систему.

Данные компоненты в полной мере отражают резуль-

тат сформированности на основе образовательной базы 
мировоззренческой парадигмы будущего специалиста. 
Их роль в этом сводится к образованию ценностной си-
стемы, когда мировоззренческие компоненты участвуют 
в создании основного культурно-смыслового продукта 
в соответствии с семантикой профессиональных задач. 
Диалектическая взаимосвязь формирования профес-
сионального мировоззрения будущих специалистов и 
совершенствования их мастерства обнаруживается в 
создании культурно-смыслового продукта профессио-
нальной деятельности, где его характер и эстетические 
характеристики, являются отражением профессиональ-
ного мировоззрения специалиста как проявляемого в 
его деятельности «видения» картины мира.
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Аннотация: В статье рассматривается педагогическое моделирование про-
цесса подготовки обучающихся среднего профессионального образования к 
выполнению нормативов Всесоюзного физкультурно-спортивного комплек-
са ГТО как инструмент проектирования и управления физическим воспита-
нием, обеспечивающий системную интеграцию целей, содержания, методов, 
форм и средств подготовки, а также процедур оценки и коррекции результа-
тов. Подчеркивается, что современная система физического воспитания в уч-
реждениях СПО не может рассматриваться как совокупность разрозненных 
мероприятий, а должна представлять собой целостный, структурно и функ-
ционально-организованный процесс, направленный на поэтапное форми-
рование физической подготовленности и мотивации обучающихся. В работе 
выделены ключевые блоки педагогической модели: целевой, методологиче-
ский, содержательный, деятельностный и результативно-оценочный и рас-
крыта их функциональная взаимосвязь, обеспечивающая управляемость, 
логическую упорядоченность и педагогическую эффективность процесса 
подготовки; обоснована необходимость учета возрастных, функциональных 
и мотивационных особенностей студентов, интеграции урочной и внеуроч-
ной деятельности, применения дифференцированных и индивидуализиро-
ванных подходов к обучению и контроля, а также значимость формирования 
ценностно-смысловой установки на систематические занятия физической 
культурой.

Ключевые слова: педагогическое моделирование, физическое воспитание, 
СПО, комплекс ГТО, мотивация, методическая модель, подготовка студентов, 
образовательная система.

PEDAGOGICAL MODELING 
OF THE PROCESS OF PREPARING 
STUDENTS OF VOCATIONAL EDUCATION 
AND TRAINING TO MEET THE STANDARDS 
OF THE TRP COMPLEX

I. Tarasov

Summary: The article considers pedagogical modeling of the process 
of preparing students of secondary vocational education to meet the 
standards of the All-Union Physical Education and Sports Complex TRP 
as a tool for designing and managing physical education, providing a 
systematic integration of goals, content, methods, forms and means 
of training, as well as procedures for evaluating and correcting results. 
It is emphasized that the modern system of physical education in 
vocational education institutions cannot be considered as a set of 
disparate activities, but should be an integrated, structurally, and 
functionally organized process aimed at the step-by-step formation 
of physical fitness and motivation of students. The paper highlights 
the key blocks of the pedagogical model: targeted, methodological, 
meaningful, activity-based and performance-evaluative, and reveals 
their functional relationship, ensuring manageability, logical order and 
pedagogical effectiveness of the training process.; The necessity of taking 
into account the age, functional and motivational characteristics of 
students, the integration of regular and extracurricular activities, the use 
of differentiated and individualized approaches to learning and control, 
as well as the importance of forming a value-semantic attitude towards 
systematic physical education is substantiated.
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education, TRP complex, motivation, methodological model, student 
training, educational system.
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Введение

Формирование устойчивой физической подготов-
ленности и ценностного отношения к физической 
культуре у обучающихся среднего профессио-

нального образования является одной из актуальных за-
дач современного образования, поскольку выполнение 
нормативов комплекса ГТО предполагает не только ов-
ладение двигательными навыками и развитием физиче-
ских качеств, но и формирование осознанной мотива-
ции к систематическим занятиям физической культурой, 
что способствует интеграции образовательного и воспи-
тательного компонентов. 

Целью исследования является разработка и теоре-
тическое обоснование педагогической модели, направ-
ленной на системное формирование физической под-
готовленности и мотивации обучающихся СПО; научная 
значимость работы заключается в обосновании педаго-
гической модели как инструмента интеграции образова-
тельных, организационных и методических компонен-
тов физического воспитания, позволяющего повысить 
эффективность подготовки обучающихся; в качестве 
методов исследования использовались педагогический 
анализ, обобщение научно-методической литературы, 
а также проектирование структурно-функциональной 
модели педагогического процесса, исследование вклю-
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чало использование системного, деятельностного и лич-
ностно-ориентированного подходов.

Теоретико-методологическое обоснование 
исследования

В научно-педагогическом дискурсе педагогическое 
моделирование рассматривается как один из ключевых 
инструментов научного анализа и проектирования об-
разовательных процессов, поскольку именно модель 
позволяет перевести сложное, многоуровневое педаго-
гическое явление в форму структурированного и логиче-
ски упорядоченного представления, обеспечивающего 
возможность его целенаправленного конструирования 
и управляемой реализации. По справедливому замеча-
нию Б.А. Ашмарина, модель дает возможность предста-
вить педагогический процесс как целостную систему, в 
которой цели, содержание, средства, методы и резуль-
таты обучения и воспитания находятся в органическом 
единстве и функциональной взаимосвязи [1, с. 34], что 
особенно значимо для физического воспитания как об-
ласти, сочетающей образовательные, воспитательные и 
оздоровительные задачи.

В фундаментальных трудах по теории и методике 
физической культуры под редакцией Ю.Ф. Курамшина 
подчеркивается, что системный характер физическо-
го воспитания объективно требует предварительного 
проектирования его структуры и логики в виде опреде-
ленных структурно-функциональных схем, способных 
обеспечить управляемость, воспроизводимость и про-
гнозируемость педагогического воздействия [10, с. 57]. 
Методологические основания педагогического модели-
рования в физическом воспитании раскрываются в тру-
дах В.В. Миронова и В.Л. Пашуты, которые, опираясь на 
системный и деятельностный подходы, рассматривают 
педагогический процесс как иерархически организо-
ванную систему, в которой каждый компонент выпол-
няет строго определенную функцию и подчинен дости-
жению интегративной цели [11, с. 23]. При этом идеи 
деятельностного и личностно-ориентированного подхо-
дов, восходящие к культурно-исторической концепции 
Л.С. Выготского и получившие современное развитие, 
в частности в исследованиях H. Дэниелса, позволяют 
рассматривать обучающегося как активного субъекта 
физкультурно-спортивной деятельности, а не как пас-
сивный объект педагогических воздействий [19, p. 67], 
что принципиально меняет логику построения модели и 
требует включения в нее механизмов субъектной актив-
ности, рефлексии и саморазвития. Методологическую 
значимость интеграции различных исследовательских 
парадигм подчеркивает и Г.М. Волнолом, указывая, что 
сложные социально-педагогические процессы нужда-
ются в многомерном моделировании, учитывающем как 
объективные организационно-структурные параметры, 
так и субъективные личностные факторы [18, p. 112]. 

Особую актуальность проблема моделирования при-
обретает в контексте реализации требований комплекса 
ГТО в образовательных организациях СПО, поскольку 
подготовка обучающихся к выполнению нормативов 
представляет собой сложный, многоаспектный процесс, 
включающий развитие физических качеств, формиро-
вание двигательных умений, воспитание ценностного 
отношения к физической культуре и организацию си-
стематического контроля достигнутых результатов. В ис-
следованиях М.П. Бандакова физическая подготовка до-
призывной и учащейся молодежи рассматривается как 
педагогический процесс, требующий четкой структур-
ной организации и научно обоснованного управления 
[2, с. 18], в частности, автор подчеркивает, что результа-
тивность подготовки к выполнению нормативных тре-
бований определяется не только объемом и интенсив-
ностью физических нагрузок, но и логикой построения 
всей системы педагогических воздействий, включающей 
целеполагание, планирование, организацию, контроль 
и коррекцию [2, с. 21], что непосредственно указывает 
на необходимость создания целостной модели данного 
процесса. В.В. Вавилов, анализируя направленность за-
нятий атлетической гимнастикой на подготовку к сдаче 
нормативов ГТО, обосновывает необходимость про-
ектирования целостной модели подготовки, в которой 
учитываются как особенности контингента обучающих-
ся, так и специфика требований комплекса [3, с. 63], что 
приобретает особую значимость в условиях СПО, харак-
теризующихся неоднородностью уровня физической 
подготовленности, различиями в состоянии здоровья и 
мотивационной сфере обучающихся.

Существенный вклад в осмысление внедрения ком-
плекса ГТО в образовательных организациях внесли В.Н. 
Ирхин, А.В. Воронков и И.Н. Никулин, рассматривающие 
данный процесс как многоуровневую педагогическую 
систему, включающую нормативно-целевой, содержа-
тельный, организационно-деятельностный и контроль-
но-оценочный компоненты, интеграция которых явля-
ется обязательным условием достижения устойчивых 
образовательных и воспитательных эффектов [7, с. 52]. 
Сходные положения представлены в учебно-методиче-
ском пособии В.И. Клименко и В.П. Жуйкова, где педаго-
гическое сопровождение регионального комплекса ГТО 
трактуется как целостный процесс, требующий четкой 
структуризации и координации всех элементов образо-
вательной среды [6, с. 37].

Совокупность представленных теоретических по-
ложений позволяет обосновать необходимость раз-
работки научно обоснованной модели реализации 
требований комплекса ГТО в физическом воспитании 
обучающихся СПО, поскольку именно модель способна 
обеспечить целостность, системность и управляемость 
данного процесса, интегрировать нормативные требо-
вания комплекса с особенностями профессионального 
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образования, учесть возрастные, индивидуальные и мо-
тивационные характеристики обучающихся, а также соз-
дать условия для достижения устойчивых образователь-
ных и воспитательных результатов, что в современных 
условиях модернизации системы профессионального 
образования приобретает не только педагогическое, но 
и социально значимое измерение.

Анализ педагогической модели подготовки обучаю-
щихся СПО к выполнению нормативов комплекса ГТО 
целесообразно осуществлять с позиций системного 
подхода, рассматривая ее как целостную структурно-
функциональную конструкцию, в рамках которой каж-
дый блок не существует автономно, а включен в единую 
логику проектирования и реализации педагогического 
процесса, что в полной мере соответствует научным 
представлениям о моделировании образовательных 
систем, разработанным Б.А. Ашмариным, Ю.Ф. Курамши-
ным, Ж.К. Холодовым и В.С. Кузнецовым, подчеркиваю-
щими необходимость согласования целей, содержания, 
методов и результатов физического воспитания в еди-
ной управляемой системе [1; 10; 16].

Целевой блок модели выступает ее концептуальным 
ядром, задающим стратегические и тактические ориен-
тиры подготовки обучающихся СПО, поскольку именно 
в нем формулируются как нормативно определенные 
результаты, связанные с успешным выполнением ис-
пытаний комплекса ГТО, так и более широкие образо-
вательные и воспитательные задачи, направленные 
на формирование устойчивой потребности в система-
тических занятиях физической культурой. Опираясь 
на идеи С.И. Филимоновой о физической культуре как 
пространстве личностной самореализации [14, с. 28] и 
на положения Ю.С. Жилко о необходимости формиро-
вания потребности в непрерывном физическом совер-
шенствовании [5, с. 15], можно утверждать, что целевой 
блок в условиях СПО должен выходить за рамки сугубо 
нормативной подготовки и ориентироваться на форми-
рование ценностно-смысловой установки на здоровый 
образ жизни, что подтверждается выводами П.А. Вино-
градова и Ю.В. Окунькова о зависимости эффективности 
внедрения комплекса ГТО от уровня его личностной зна-
чимости для обучающихся [4, с. 76]. Тем самым целевой 
блок выполняет не только целеобразующую, но и смыс-
лообразующую и мотивационную функции, формируя 
внутреннюю логику всей модели.

Методологический блок определяет теоретические 
основания и принципы, на которых строится процесс 
подготовки, обеспечивая его научную состоятельность 
и концептуальную целостность. В качестве базовых 
выступают системный, деятельностный и личностно-
ориентированный подходы, что соответствует позиции 
В.В. Миронова и В.Л. Пашуты, рассматривающих физи-
ческое воспитание как иерархически организованную 

и функционально дифференцированную систему [11, 
с. 25], а также идеям деятельностной педагогики, пред-
ставленным в работах H. Дэниелса, где обучающийся 
трактуется как активный субъект собственной обра-
зовательной траектории [19, p. 69]. В рамках данного 
блока формулируются принципы целостности, предпо-
лагающий согласование всех компонентов процесса, 
принцип активности, ориентирующий на включение об-
учающихся в позицию субъекта физкультурно-спортив-
ной деятельности, и принцип индивидуализации, полу-
чивший обоснование в исследованиях Е.А. Коротковой, 
Т.Д. Тришкиной и И.В. Корчагина с соавторами [8; 12; 9]. 
Методологический блок тем самым выполняет норма-
тивно-ориентирующую и интегративную функции, обе-
спечивая согласование теории и практики подготовки к 
выполнению нормативов комплекса ГТО.

Содержательный блок раскрывает предметную на-
полненность модели и включает систему знаний, уме-
ний, навыков и установок, необходимых для успешного 
освоения требований комплекса ГТО. С одной стороны, 
речь идет о формировании теоретических представле-
ний о физической культуре, основах здорового образа 
жизни, принципах самоконтроля и рационального по-
строения тренировочного процесса, что обосновано 
в трудах В.Л. Уткина и С.А. Фирсина [13; 15], а с другой 
стороны, о развитии практических умений и двигатель-
ных навыков, обеспечивающих технически грамотное 
и безопасное выполнение испытаний, а также целена-
правленное развитие физических качеств, что соотно-
сится с положениями теории и методики физического 
воспитания, представленными в работах Б.А. Ашмарина, 
Ю.Ф. Курамшина и Ж.К. Холодова [1; 10; 16]. В рамках дан-
ного блока реализуются образовательная, развивающая 
и воспитательная функции, обеспечивающие комплекс-
ное воздействие на личность обучающегося.

Деятельностный блок конкретизирует организаци-
онно-процессуальный механизм реализации модели 
и определяет совокупность форм, методов и средств, 
используемых в системе СПО для подготовки к выпол-
нению нормативов комплекса ГТО. Опираясь на на по-
ложения С.А. Фирсина о расширении двигательной ак-
тивности за счет вариативных форм работы [16], можно 
утверждать, что эффективность подготовки существен-
но возрастает при сочетании учебных занятий, секци-
онных форм, спортивно-массовых мероприятий и эле-
ментов самостоятельной тренировочной деятельности. 
Существенное значение приобретает применение мето-
дов дифференцированного и индивидуализированного 
обучения, разработанных в трудах Е.А. Коротковой и 
И.В. Корчагина с соавторами [8; 9], что позволяет учиты-
вать уровень физической подготовленности, состояние 
здоровья и мотивационные особенности обучающихся. 
Данный блок выполняет организационную, процессу-
альную и регулятивную функции, обеспечивая практи-
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ческую реализацию целевых установок модели.

Результативно-оценочный блок завершает структур-
ную композицию модели и обеспечивает функциони-
рование механизма обратной связи, поскольку именно 
здесь осуществляется систематическая диагностика 
уровня физической подготовленности, анализ динамики 
развития физических качеств и оценка изменений в мо-
тивационно-ценностной сфере обучающихся (таблица 1).

Таким образом, проведенный анализ позволяет ут-
верждать, что педагогическая модель подготовки обуча-
ющихся СПО к выполнению нормативов комплекса ГТО 
представляет собой научно обоснованную, внутренне 
согласованную и педагогически управляемую систему, в 
которой каждый блок выполняет строго определенную 
функцию, но при этом находится в постоянном функцио-
нальном взаимодействии с другими компонентами, обе-
спечивая достижение не только нормативно заданных 
показателей физической подготовленности, но и форми-
рование устойчивой мотивации к занятиям физической 
культурой, ценностного отношения к собственному фи-
зическому развитию и готовности к продолжению физ-
культурно-спортивной активности в дальнейшей про-
фессиональной и социальной жизни.

Результаты исследования

В рамках анализа модели подготовки обучающихся 
СПО к выполнению нормативов комплекса ГТО важно 
исходить из понимания физического воспитания как 
целостного, структурно организованного и управляемо-
го процесса, в котором каждое педагогическое воздей-

ствие соотнесено с общей стратегией формирования 
готовности к выполнению установленных требований, 
а не сводится к эпизодическим мероприятиям или фор-
мальному освоению учебной программы.

Целевой блок модели задает стратегическую направ-
ленность педагогического процесса и формирует его 
ценностно смысловой вектор, поскольку именно в нем 
фиксируется установка на достижение определенного 
уровня физической подготовленности, необходимого 
для успешного выполнения нормативов, а также на раз-
витие устойчивой мотивации к систематическим заняти-
ям физической культурой. Таким образом, целевой блок 
выполняет функцию стратегического ориентирования 
и одновременно обеспечивает согласование образова-
тельных и воспитательных задач.

Методологический блок модели придает всей кон-
струкции научную устойчивость, поскольку опирается 
на системный, деятельностный и личностно-ориентиро-
ванный подходы, в совокупности формирующие целост-
ную концепцию подготовки. Системный подход обеспе-
чивает рассмотрение процесса как взаимосвязанной 
совокупности элементов, деятельностный акцентирует 
активную позицию обучающегося в освоении двигатель-
ных действий и развитии физических качеств, а личност-
но ориентированный позволяет учитывать индивиду-
альные особенности и образовательные потребности 
студентов СПО.

Содержательный блок модели раскрывает конкрет-
ное наполнение подготовки и включает систему знаний 
о физической культуре и комплексе ГТО, формирование 

Таблица 1. 
Структура и содержание блоков модели реализации требований комплекса ГТО в физическом воспитании 

обучающихся СПО.

Блок модели Основное назначение Ключевое содержание Ведущие функции

Целевой Определение стратегических 
и тактических ориентиров процесса

Формирование физической подготовлен-
ности, ценностного отношения к физической 
культуре, мотивации к занятиям и выполне-
нию норм ГТО

Целеобразующая, смыслообразую-
щая, мотивационная

Методологический Задание теоретических 
и концептуальных оснований

Системный, деятельностный, личностно-ори-
ентированный подходы, принципы целостно-
сти, активности, индивидуализации

Нормативно-ориентирующая, 
интегративная

Содержательный Определение совокупности 
знаний, умений и установок

Знания о физической культуре и здоровье, 
умения и навыки выполнения упражнений, 
развитие физических качеств

Образовательная, развивающая, 
воспитательная

Деятельностный Организация практической 
реализации процесса

Формы, методы и средства занятий, интегра-
ция урочной и внеурочной деятельности, диф-
ференциация и индивидуализация нагрузки

Организационная, процессуальная, 
регулятивная

Результативно-оценочный Обеспечение контроля и анализа 
эффективности

Диагностика физической подготовленности, 
анализ динамики показателей, коррекция 
процесса

Контрольно-оценочная, корректиру-
ющая, прогностическая
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практических умений и навыков выполнения испытаний, 
а также развитие ценностных установок на здоровый 
образ жизни и физическое самосовершенствование, 
следовательно, содержание подготовки не может быть 
фрагментарным и ориентированным исключительно на 
тренировку отдельных тестов.

Деятельностный блок модели отражает организаци-
онно процессуальный аспект подготовки и определяет 
формы, методы и средства реализации поставленных 
целей. В его структуре органично сочетаются учебные 
занятия по физической культуре, секционные и факуль-
тативные формы работы, спортивно массовые меропри-
ятия и элементы социально значимой активности, что 
позволяет расширить пространство физкультурно-спор-
тивной деятельности за пределы обязательной учебной 
нагрузки.

Результативно-оценочный блок завершает логиче-
скую структуру модели и обеспечивает функционирова-
ние механизма обратной связи, позволяющего отслежи-
вать динамику физической подготовленности, уровень 
мотивации и степень готовности к выполнению норма-
тивов комплекса ГТО. В рамках модели оценка охватыва-
ет развитие основных физических качеств, успешность 
выполнения нормативов, устойчивость мотивации и 
способность к самоконтролю, что позволяет рассма-
тривать данный блок как контрольно корректирующий 
и прогностический инструмент управления процессом 
подготовки.

В целом проведенный анализ позволяет утверждать, 
что педагогическое моделирование процесса подготовки 
обучающихся СПО к выполнению нормативов комплекса 
ГТО выступает эффективным инструментом проектиро-

вания и оптимизации физического воспитания в системе 
среднего профессионального образования, поскольку 
обеспечивает интеграцию целей, содержания, организа-
ционных механизмов и процедур оценки в единую управ-
ляемую систему, ориентированную не только на дости-
жение установленных нормативных показателей, но и на 
устойчивое развитие физической культуры личности об-
учающегося, формирование у него готовности к активной 
и осознанной физкультурно-спортивной деятельности в 
профессиональной и социальной перспективе.

Заключение

Проведенное исследование позволило обосновать 
целесообразность применения педагогического моде-
лирования при подготовке обучающихся СПО к выпол-
нению нормативов комплекса ГТО, демонстрируя, что 
модель является целостной структурно-функциональ-
ной системой, где целевой блок определяет стратеги-
ческую направленность процесса, методологический 
задает научные основания и принципы построения, 
содержательный формирует образовательное напол-
нение, деятельностный обеспечивает практическую 
реализацию через разнообразные формы, методы и 
средства, а результативно-оценочный блок выполняет 
функцию мониторинга и коррекции.

Таким образом, представленная модель может рас-
сматриваться как научно-обоснованный инструмент 
проектирования, организации и оптимизации системы 
физического воспитания в учреждениях среднего про-
фессионального образования, обеспечивающий до-
стижение нормативных показателей комплекса ГТО и 
формирование осознанного, личностно значимого от-
ношения к физической культуре.
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Аннотация: В научной статье анализируется процесс формирования эле-
ментов функциональной грамотности с учётом возрастной специфики. Ав-
торы научного исследования рассматривают основные аспекты, которые 
влияют на развитие общей грамотности с учётом возрастной специфики, 
которые соединяют себе когнитивные факторы, а также социокультурные. 
В статье подробно рассматриваются методические подходы, в том чис-
ле и методические рекомендации для практического применения среди 
профессорско-преподавательского состава. Кроме того, в статье исследу-
ются примеры эффективных практик, а также современных технологий, 
которые способствуют повышению всех видов грамотности у различных 
возрастных категорий. Цель данного исследования состоит в изучении 
процессов формирования элементов функциональной грамотности, учи-
тывая возрастную специфику индивида. Объектом научного исследова-
ния выступают дети дошкольного возраста, школьники, обучающиеся в 
высших учебных заведениях и взрослых людей. Предметом исследова-
ния являются современные методы и инновационные подходы к процессу 
обучения, которые направлены на развитие функциональной грамотно-
сти (всех видов) с учётом возрастной специфики. Научная новизна статьи 
состоит в комплексном анализе исследования процессов формирования 
элементов функциональной грамотности, обращая внимание на возраст-
ную специфику. В том числе, в научном исследовании предлагается адап-
тированную модель, которая учитывает взаимодействие разных видов 
функциональной грамотности от читательской до финансовой, а также 
развитие функциональной грамотности в определённые периоды жизни 
человека.
Изучается влияние социальных факторов на процесс формирования об-
щей функциональной грамотности в целом. Методика исследования: в 
научной работе применялись методы мониторинга, также подробно-
го анализа учебной деятельности обучающихся, что в данном случае 
предоставило возможность определить не только уровень различных 
видов грамотности в повседневной жизни, использовались кейс методы, 
в которых предлагалось учащимся решать задачи на практике, данные 
действия помогли проанализировать способность обучающихся исполь-
зовать теоретические знания в применении на практике. Результаты 
проведённого исследования продемонстрировали, что обучающиеся, 
которые принимают участие в различных проектах, продемонстрировали 
самый высокий уровень функциональной грамотности в сопоставлении с 
занимающимися индивидуально.

Ключевые слова: образование, учебные программы, современные техноло-
гии, инновационные методы и подходы, грамотность, когнитивный аспект, 
социальный контекст.

THE FORMATION OF FUNCTIONAL 
LITERACY COMPONENTS ACCOUNTING 
FOR PEOPLE’S AGE GROUPS

N. Trushnikova
N. Nagibina

Summary: This scientific article analyzes the process of forming the 
elements of functional literacy, considering age specifics. The authors 
of this scientific study examine the main aspects that affect the 
development of general literacy, taking into account age specifics, which 
combine different cognitive and socio-cultural factors. 
This article discusses methodological approaches in detail, including 
the methodological recommendations for practical application by the 
teaching staff. In addition, this article examines different examples of 
effective practices, as well as modern technologies that contribute to 
improving all types of literacy among different age groups. The purpose 
of this study consists in the research of the processes of formation of 
elements of functional literacy, taking into account the individual’s age 
specifics. The object of this scientific research are preschool children, 
schoolchildren, students studying in higher educational institutions and 
adults. The subject of this research are modern methods and innovative 
approaches to the learning process, which are aimed at the development 
of functional literacy (of all types), accounting for age specifics. The 
scientific novelty of this article consists in a comprehensive analysis of 
the research of the processes of formation of elements of functional 
literacy, paying attention to age specifics. In addition, this scientific study 
suggests an adapted model that considers the interaction of different 
types of functional literacy from reading to financial, as well as the 
development of functional literacy during certain periods of a person’s 
life. This article also studies the influence of social factors on the process 
of forming general functional literacy. Research methodology: this study 
employed the use of monitoring methods as well as a detailed analysis of 
students’ learning activities, which in this case provided an opportunity to 
determine not only the level of various types of literacy used in everyday 
life but also examine different case methods in which students were 
asked to solve practical problems, these actions helped to analyze the 
ability of students to use theoretical knowledge in practical applications. 
The results of this study showed that students who participated in various 
group projects have demonstrated the highest level of functional literacy 
as compared to those who studied individually. 

Keywords: education, curricula, modern technologies, innovative 
methods and approaches, literacy, cognitive aspect, social context.
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На сегодняшний день понятие функциональная гра-
мотность является сочетанием навыков, которая 
предоставляет возможность результативно при-

менять знания в определённых жизненных условиях, ко-
торые состоят из математической грамотности, читатель-
ской, а также финансовой и естественнонаучной [1,2].

«Значение понятия «функциональная грамотность» – 
как вектора трансформации педагогического образова-
ния нельзя оценить однозначно, одним словом. Ключе-
вые позиции функциональной грамотности – качество, 
благополучие, ресурс жизнеобеспечения. При этом уже 
доказано, что функционально грамотный человек обе-
спечивает качественное существование не только обра-
зовательных, но и природных, промышленных социаль-
ных систем» [3].

Основным аспектом в процессе формирования функ-
циональной грамотности представляется специфика 
различных категорий людей с учётом возраста, кроме 
того, каждый из уровня развития, как правило, требует 
определённых подходов и современных методов в про-
цессе обучения [4,5,6]. 

«Итак, функциональная грамотность является свой-
ством личности, которое обеспечивает не только полу-
чение обучающимся знаний, умений и навыков, но и его 
личностное развитие, а самое главное — готовит его к 
самостоятельному получению и освоению потенциаль-
но безграничного запаса новых знаний, умений и навы-
ков, новых компетенций. 

Этот вид грамотности касается всех сфер деятельности 
человека, владения им всеми компетенциями, которые не-
обходимы для полноценного функционирования в совре-
менном обществе. В каждом возрасте получение функцио-
нальной грамотности имеет свою специфику» [7,8].

В научной работе анализируется специфика процес-
сов формирования элементов функциональной грамот-
ности с учётом существующих возрастных особенностей, 
как например дошкольный возраст, школьный возраст, 
студенческий возраст и взрослый возраст [9]. Матери-
алами исследования являются научные публикации по 
теме формирования компонентов функциональной гра-
мотности, а также интернет-ресурсы с дидактическими 
материалами, цифровой контент (рассматривается на 
примерах возрастных категорий людей).

Теоретический подход настоящего исследования 
является базой концепции функциональной грамотно-
сти, в данном случае включающей в себя не только спо-
собность индивида использовать теоретические знания 
в ситуациях повседневной жизни.

 В контексте данного подхода важное внимание уде-

ляется возрастной специфике когнитивного развития, 
которая предоставляет возможность внедрять методы 
обучения с учётом запросов разных возрастных групп. 

Применяются теории конструктивизма, а также ак-
тивного обучения, которые подчёркивают необходи-
мость вовлечения обучающихся в процесс познания 
посредством решения практических задач активного 
взаимодействия, в том числе рассматривается влияние 
социокультурного аспекта на процесс формирования 
общей грамотности, что предоставляет возможность 
более глубоко понимать, какие внешние факторы оказы-
вают влияние как для поддержки, так и создавая препят-
ствия для процесса обучения в целом [10].

Основным аспектом является адаптация функцио-
нальной грамотности, что в данном случае способствует 
комплексному развитию индивида. Рассматриваемый 
подход предоставляет возможность как определить су-
ществующие проблемы в учебном процессе, так и пред-
ложить результативные способы решения. Следователь-
но, теоретическая база данного исследования является 
основой для перспектив дальнейшего эпического ана-
лиза, также методических рекомендаций для практиче-
ского применения [11].

Процесс формирования функциональной грамотно-
сти у детей дошкольного возраста от трёх до семи лет 
осуществляется посредством игровой деятельности, а 
также практики.

Рассмотрим главные составляющие:

Читательская грамотность включает в себя процесс 
формирования первичных навыков в процессе воспри-
ятия текстового содержания.

Дошкольники, как правило, учат буквы, также новые 
слова и составляют простые предложения. Применение 
иллюстративного материала для более глубокого пони-
мания текстового содержания на данном этапе способ-
ствует развитию аналитического мышления.

Математическая грамотность заключает в себе целе-
направленный процесс развития логики посредством 
решения различных задач, а также головоломок для 
детей дошкольного возраста, в данном процессе до-
школьники знакомятся с числами посредством игровой 
деятельности [12].

Просмотрим также естественнонаучную грамот-
ность, в процессе которой дошкольники не только 
учатся правильно задавать вопросы, а также учатся от-
вечать, в том числе приводятся различные примеры, 
способствующие более глубокому пониманию базовых 
концепций.
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Финансовая грамотность знакомит школьников с 
понятием финансов посредством любого моделирова-
ния, как например играя в игру «В продуктовом мага-
зине» (объясняется принцип обмена денежных единиц 
товаров). 

В возрасте от восьми до восемнадцати лет проис-
ходит систематизация знаний, а также развитие ана-
литического мышления, что является характерным в 
школьном возрасте.

Развитие читательской грамотности происходит 
посредством глубокого исследования текстового со-
держания разных жанров, с последующей адаптацией 
прочитанного текста, происходит развитие навыков все-
стороннего анализа. На данном этапе школьники читают 
художественные произведения в учебном классе с по-
следующим обсуждением [13].

Развитие математической грамотности заключает-
ся в изучении в школе таких дисциплин, как например, 
алгебра или геометрия, которая способствует формиро-
ванию навыков решения арифметических задач различ-
ного уровня сложности (использование математических 
расчётов в повседневной деятельности).

Развитие естественно-научной грамотности у школь-
ников включает в себя изучение базовых научных прин-
ципов посредством выполнения проектов, а также уча-
стия в лабораторных работах в школе. На данном этапе 
способствует развитию навыков анализа, а также разви-
тию аналитики в процессе обработки информации.

Финансовая грамотность, которая включает в себя 
теорию экономики, так и составление личного бюджета, 
в том числе и управления в финансовой сфере (решение 
задач, например, по расчёту бюджета) [14].

Возраст студенчества от восемнадцати до двадцати 
пяти лет, в данный период функциональной грамотности 
является специальным.

Так как развитие читательской грамотности проис-
ходит посредством исследования профессиональной 
литературы, различных исследований и публикаций.

Развитие навыков аналитического анализа текстово-
го содержания, а также проведения обсуждения. Рассма-
триваемый возрастной период математической грамот-
ности включает в себя использование математических 
знаний в определённых направлениях, как например в 
области экономики.

Кроме того, стоит подчеркнуть процесс освоения 
различных математических принципов, как например, 
теория вероятности или статистические данные.

Рассмотрим естественно-научную грамотность

На данном этапе студенты активно принимают уча-
стие в научных исследованиях в различных проектах, в 
процессе, развивая навыки научного подхода. Участие 
в лабораторных работах, а также благодаря стажировке 
студенты имеют возможность использовать теорию в 
практической деятельности.

Развитие финансовой грамотности представляется 
возможным посредством исследования инвестицион-
ных основ, а также процессов кредитования, в том числе 
управления собственной финансовой сферой [12].

Применение на практике теоретических знаний по-
средством разработки бизнес-плана, а также активного 
участия в различных стартапах на современном этапе.

На сегодняшний день взрослый возраст составляет 25 
лет и старше, в котором развитие функциональной грамот-
ности продолжается в рамках профессиональной среды.

Развитие читательской грамотности на данном этапе 
осуществляется при чтении специальной литературы, а 
также активному обновлению знаний посредством кур-
сов повышения уровня квалификации на регулярной ос-
нове. Кроме того, представляется возможным участво-
вать в различных сообществах и принимать участие в 
дискуссиях на актуальную тематику.

Использование математических знаний для более 
подробного исследования данных, в том числе и состав-
ление отчётов и дальнейшего прогнозирования, также 
применение инновационных технологий для решения, 
поставленных задач в программировании (математиче-
ская грамотность) [15].

 Использование научного метода к решению за-
дач в практической деятельности, также активное уча-
стие в научных конференциях, тренингах и семинарах 
(естественно-научная грамотность). На данном этапе 
финансовая грамотность включает в себя не только 
управление своими финансами, но и предоставляет воз-
можность управлять инвестициями, также разрабаты-
вать успешные финансовые стратегии для индивидуаль-
ных проектов или бизнеса.

Методы исследования 

В проведённом исследовании применялся комплекс 
методов, позволяющих всесторонне оценить формиро-
вание функциональной грамотности с учётом возраст-
ной специфики. Основным методом выступил форми-
рующий эксперимент, в рамках которого сравнивались 
результаты контрольной и экспериментальной групп по 
50 человек: участники экспериментальной группы про-
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ходили обучение по специальной программе, тогда как 
контрольная группа не получала дополнительного об-
учения. Для измерения уровней читательской, матема-
тической, цифровой и естественнонаучной грамотности 
использовался метод тестирования с унифицированны-
ми заданиями, обеспечивающими сопоставимость дан-
ных. Участники были распределены по пяти возрастным 
подгруппам (от дошкольников 3–7 лет до пожилых людей 
старше 60), что позволило проанализировать динамику 
с учётом возрастных особенностей. Метод сравнитель-
ного анализа дал возможность сопоставить показатели 
между группами в каждой возрастной категории, а ко-
личественный и статистический анализ — обработать 
процентные данные и выявить значимые различия. Диа-
гностические материалы были адаптированы с учётом 
возрастных характеристик и специфики каждого вида 
грамотности, что обеспечило дифференцированную 
оценку уровней освоения — от низкого до высокого. 
Процедура оценки включала предварительное предпо-
ложение о сопоставимости исходного уровня в обеих 
группах, реализацию программы в экспериментальной 
группе и итоговое тестирование для всех участников. 
Полученные данные подвергались количественной об-
работке, сравнительному и возрастному анализу, а так-
же качественной интерпретации для выявления эффек-
тивности программы в разных возрастных категориях.

Выборка

Эксперимент проводится с целью анализа формиро-
вания элементов функциональной грамотности с учётом 
возрастной специфики. 

Цель эксперимента – исследовать влияние опреде-
лённых методов в процессе обучения на процесс фор-
мирования элементов функциональной грамотности с 
учётом возрастной специфики. 

Участники эксперимента в количестве 50 человек 
были определены в две группы (контрольную группу и 
экспериментальную группу). 

Участники контрольной группы не проходили допол-
нительное обучение, в то время как участники экспери-
ментальной группы в количестве 50 человек проходили 
обучение по специальной программе. 

Контрольная группа и экспериментальная группа со-
стояли из участников, с учетом возрастных категорий и 
включали в себя студентов в возрасте от 18 до 25 лет, взрос-
лых людей от 25 лет до 45 и пожилых людей старше 60 лет.

Результаты исследования

Результаты эксперимента продемонстрировали 
следующее.

Функциональная грамотность (читательская) [16].

В подгруппе участников дошкольники (от 3 до 7 лет) 
в контрольной группе продемонстрировали менее высо-
кие показатели читательской грамотности, что составило 
45% в сравнении с участниками экспериментальной груп-
пы, которые продемонстрировали более высокие показа-
тели читательской грамотности, что составило 85%. 

В подгруппе участников школьники (от 7 до 18 лет) в 
контрольной группе продемонстрировали менее высо-
кие показатели читательской грамотности, что составило 
60% в сравнении с участниками экспериментальной груп-
пы, которые продемонстрировали более высокие показа-
тели читательской грамотности, что составило 88%. 

В подгруппе участников студенты (от 18 до 25 лет) в 
контрольной группе продемонстрировали менее высо-
кие показатели читательской грамотности, что составило 
65% в сравнении с участниками экспериментальной груп-
пы, которые продемонстрировали более высокие показа-
тели читательской грамотности, что составило 90%. 

Подгруппа участников взрослых людей (от 25 до 45 
лет) в контрольной группе продемонстрировали сред-
ний уровень читательской грамотности, что составило 
50% по сравнению с экспериментальной группой участ-
ников, которые продемонстрировали более высокий 
уровень читательской грамотности, что составило 85%. 

Подгруппа пожилые люди от 60 лет и старше про-
демонстрировали в контрольной группе самый низкий 
уровень, что составило 45%, сопоставлении с экспери-
ментальной группой, которая продемонстрировала до-
статочно высокий уровень, что составило 75%. 

Функциональная грамотность (математическая) [17].

В подгруппе участников дошкольники (от 3 до 7 лет) в 
контрольной группе продемонстрировали менее высокие 
показатели математической грамотности, что составило 
50% в сравнении с участниками экспериментальной груп-
пы, которые продемонстрировали более высокие показа-
тели математической грамотности, что составило 75%. 

В подгруппе участников школьники (от 7 до 18 лет) в 
контрольной группе продемонстрировали менее высокие 
показатели математической грамотности, что составило 
53% в сравнении с участниками экспериментальной груп-
пы, которые продемонстрировали более высокие показа-
тели математической грамотности, что составило 84%. 

В подгруппе участников студенты (от 18 до 25 лет) в 
контрольной группе продемонстрировали менее высо-
кие показатели читательской грамотности, что составило 
55% в сравнении с участниками экспериментальной груп-
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пы, которые продемонстрировали более высокие показа-
тели читательской грамотности, что составило 85%.

Подгруппа участников взрослых людей (от 25 до 45 
лет) в контрольной группе продемонстрировали сред-
ний уровень читательской грамотности, что составило 
50% по сравнению с экспериментальной группой участ-
ников, которые продемонстрировали более высокий 
уровень читательской грамотности, что составило 80%. 

Подгруппа пожилые люди от 60 лет и старше про-
демонстрировали в контрольной группе самый низкий 
уровень, что составило 30%, сопоставлении с экспери-
ментальной группой, которая продемонстрировала до-
статочно высокий уровень, что составило 60%.

Функциональная грамотность (цифровая) [18].

В подгруппе участников дошкольники (от 3 до 7 лет) 
в контрольной группе продемонстрировали менее вы-
сокие показатели цифровой грамотности, что состави-
ло 45% в сравнении с участниками экспериментальной 
группы, которые продемонстрировали более высокие 
показатели цифровой грамотности, что составило 74%.

В подгруппе участников школьники (от 7 до 18 лет) 
в контрольной группе продемонстрировали менее вы-
сокие показатели цифровой грамотности, что состави-
ло 43% в сравнении с участниками экспериментальной 
группы, которые продемонстрировали более высокие 
показатели цифровой грамотности, что составило 77%.

В подгруппе участников студенты (от 18 до 25 лет) в 
контрольной группе продемонстрировали менее высо-
кие показатели читательской грамотности, что составило 
75% в сравнении с участниками экспериментальной груп-
пы, которые продемонстрировали более высокие показа-
тели читательской грамотности, что составило 95%.

Подгруппа участников взрослых людей (от 25 до 45 
лет) в контрольной группе продемонстрировали сред-
ний уровень читательской грамотности, что составило 
60% по сравнению с экспериментальной группой участ-
ников, которые продемонстрировали более высокий 
уровень читательской грамотности, что составило 90%.

Подгруппа пожилые люди от 60 лет и старше про-
демонстрировали в контрольной группе самый низкий 
уровень, что составило 20%, сопоставлении с экспери-
ментальной группой, которая продемонстрировала до-
статочно высокий уровень, что составило 50%.

Функциональная грамотность (естественнонаучная) [19].

В подгруппе участников дошкольники (от 3 до 7 лет) 
в контрольной группе продемонстрировали менее вы-

сокие показатели естественнонаучной грамотности, что 
составило 35% в сравнении с участниками эксперимен-
тальной группы, которые продемонстрировали более 
высокие показатели естественнонаучной грамотности, 
что составило 69%.

В подгруппе участников школьники (от 7 до 18 лет) 
в контрольной группе продемонстрировали менее вы-
сокие показатели естественнонаучной грамотности, что 
составило 58% в сравнении с участниками эксперимен-
тальной группы, которые продемонстрировали более 
высокие показатели естественнонаучной грамотности, 
что составило 71%.

В подгруппе участников студенты (от 18 до 25 лет) в 
контрольной группе продемонстрировали менее высо-
кие показатели читательской грамотности, что составило 
65% в сравнении с участниками экспериментальной груп-
пы, которые продемонстрировали более высокие показа-
тели читательской грамотности, что составило 75%.

Подгруппа участников взрослых людей (от 25 до 45 
лет) в контрольной группе продемонстрировали сред-
ний уровень читательской грамотности, что составило 
75% по сравнению с экспериментальной группой участ-
ников, которые продемонстрировали более высокий 
уровень читательской грамотности, что составило 85%.

Подгруппа пожилые люди от 60 лет и старше про-
демонстрировали в контрольной группе самый низкий 
уровень, что составило 45%, сопоставлении с экспери-
ментальной группой, которая продемонстрировала до-
статочно высокий уровень, что составило 55%.

Выводы

Гипотеза научного исследования состоит в том, что 
современные методы и инновационные подходы в про-
цессе обучения, которые внедрены к возрастной спец-
ифике, а также с учётом особенностей, существенно по-
вышают уровень общей функциональной грамотности.

Авторы научной работы предполагают, что приме-
нение интерактивных методов в процессе обучения, а 
также практика поощрения (грамот например) оказы-
вает влияние на способность процесса формирования 
различных компонентов от дошкольников (возраста) до 
студентов (возраста) в сопоставлении с традиционными 
подходами.

Процесс формирования элементов функциональной 
грамотности происходит в процессе жизнедеятельности 
индивида, с учётом возрастной специфики. Авторы на-
учного исследования обращают внимание на представ-
ленные этапы развития в научной работе, что в данном 
случае предоставляет возможность результативно раз-



184 Серия: Гуманитарные науки №4 апрель 2026 г.

ПЕДАГОГИКА

вивать основные навыки для эффективной адаптации в 
социуме.

Представляется важным продолжать адаптацию 
учебных программ с учётом данных особенностей для 
того, чтобы обеспечить общее развитие функциональ-
ной грамотности с учётом возрастной специфики.

Перспективы дальнейших исследований могут ори-
ентироваться на анализе результативности разных ме-
тодов в процессе обучения в контексте образования, в 
том числе обучение в режиме online и offline.

Дополнительные исследования могут состоять и 
проведения различных экспериментов, с целью анализа 
устойчивости теоретических знаний на практике у обу-

чающихся по завершении обучения.

Практическое применение

Практическое применение результатов проведён-
ного исследования может включать в себя адаптацию 
активных методов в процессе обучения, а также про-
фессорско-преподавательский состав может применять 
кейс-стадии для разработки различных сценариев для 
обучающихся.

Адаптация интерактивных технологий процесса об-
учения, как например, платформы или сообщества в ре-
жиме онлайн для активного взаимодействия предоста-
вят возможность обучающимся не только обмениваться 
своими идеями, но и быстро находить решение в группе.
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ИССЛЕДОВАНИЕ ПРОБЛЕМЫ ПСИХОЛОГО-ПЕДАГОГИЧЕСКОГО 
СОПРОВОЖДЕНИЯ ДЕТЕЙ ШКОЛЬНОГО ВОЗРАСТА

Шигапова Эльвира Раисовна 
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Аннотация: В статье рассматриваются практические, современные и акту-
альные проблемы психолого-педагогического сопровождения обучающихся 
в условиях инклюзии. Акцентируется внимание на практической подготовке 
квалифицированных участников службы в современных условиях, связан-
ных с кадровым дефицитом и изменениями в национальном образовании; 
также описаны сложности взаимодействия между медицинским сообще-
ством и службой психолого-педагогического сопровождения; подчеркива-
ется важность правильной организации дополнительного образования и 
предпрофессиональной подготовки обучающихся с ОВЗ в рамках внедрения 
практико-ориентированных программ, которые позволяют таким учащимся 
развивать необходимые навыки, социализацию и уверенность в своих силах. 
В заключение говорится о весомости дальнейшего развития психолого-педа-
гогического сопровождения, как фундаментальной части системы становле-
ния, образования и духовно-нравственного воспитания обучающихся.

Ключевые слова: обучающийся, психолого-педагогическое сопровождение, 
ребенок с ограниченными возможностями здоровья, инклюзивная школа, 
проблема подготовки специалистов, образовательная среда современной 
школы, смена траектории оценки с ЗУНов на компетенции, внеурочная дея-
тельность обучающихся, предпрофессиональная подготовка.

EXPLORING THE CHALLENGES OF 
PSYCHO-PEDAGOGICAL SUPPORT 
FOR SCHOOL-AGED CHILDREN

E. Shigapova

Summary: This article explores practical, up-to-date, and pertinent issues 
related to the provision of psychological and pedagogical support for 
students in inclusive conditions; the focus is on the practical training of 
qualified service personnel in modern conditions, characterized by staff 
shortages and changes in national education; also the complexities of 
interaction between the medical community and psycho-pedagogical 
support services are also described; the importance of properly organizing 
supplementary education and pre-professional training for students with 
disabilities within the framework of implementing practice-oriented 
programs is emphasized. These programs enable such students to 
develop necessary skills, socialization, and self-confidence. In conclusion, 
the significance of further developing psychological and pedagogical 
support is emphasized as a fundamental component of the system for 
students’ development, education, and spiritual and moral upbringing.

Keywords: student, psychological and pedagogical support, a child with 
disabilities, an inclusive school, the problem of training specialists, the 
educational environment of a modern school, changing the assessment 
trajectory from skills to competencies, extracurricular activities of 
students, pre-professional training.

Актуальность исследования проблем 
психолого-педагогического сопровождения

Впервые психологический термин «сопровожде-
ние» появился в работе Г. Бардиер, Н. Ромазан, 
Т. Чередниковой (1993) в сочетании со словом 

«развитие» – «сопровождение развития». Ученые по-
нимали под психолого-педагогическим сопровожде-
нием концептуальный подход к организации работы 
с дошкольниками и детьми младших классов, а также 
сопровождение естественного развития ребенка с 
предупреждением всякого возможного искажения и 
торможения. При этом Н.Л. Полторацкая рассматривает 
в качестве определенных преимуществ педагогическо-
го сопровождения признание безусловной ценности 
внутреннего мира каждого ребенка; наличие в услови-
ях осуществляемого педагогического сопровождения 
возможности опоры «не только на возрастные законо-
мерности, но и на личностные достижения воспитанни-
ка»; для более старших детей – побуждение к принятию 
самостоятельных решений [11, с. 48–49].

О. Газман акцентировал, что педагогическая под-
держка требуется ребѐнку для преодоления проблем и 
трудностей роста, с которыми он не в состоянии спра-
виться самостоятельно, и видел специфику педагогиче-
ской поддержки в том, что педагог «не только владеет 
социально-психологическими навыками, но и организу-
ет условия» [3, с. 16].

Проблемы психолого-педагогического сопровожде-
ния, его организация и содержание раскрыли в своих ис-
следованиях М.Р. Битянова, Б.С. Братусь, Е.В. Бурмистро-
ва, О.С. Газман, И.В. Дубровина, Е.И. Исаев, Е.И. Казакова, 
А.И. Красило, В.Е. Летунова, Н.Н. Михайлова, А.В. Мудрик, 
С.Д. Поляков, М.И. Роговцева, К. Роджерс, Н.Ю. Синягина, 
В.И. Слободчиков, Ф.М. Фрумин, А.Т. Цукерман, Л.М. Ши-
пицына, И.С. Якиманская и др.

Более 200 лет в системе образования развивается 
взаимодействие специалистов разного профиля, на-
правленное на всестороннюю диагностику развития 
ребенка и создание коррекционно-развивающих про-
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грамм, но только 20–30 лет назад стала развиваться от-
ечественная система сопровождения ребенка.

Сама идея, сама мысль психолого-педагогического 
сопровождения неразрывно связана с модернизацией, 
обновлением и реконструкцией современной системы 
образования, а именно: в системе образования должны 
быть созданы условия для развития и самореализации 
любого ребенка, при этом полноценное развитие лично-
сти должно стать гарантом социализации и благополучия.

О чем мы говорим чаще всего в своей практике:
	— раннее сопровождение, 
	— сопровождение развития в общеобразователь-
ной школе, 

	— целевое сопровождение различных «групп риска», 
	— сопровождение одаренных детей

Все эти элементы сопровождения стали звеньями од-
ной цепи, т.е. элементами полноценного сбалансирован-
ного развития ребенка.

А ФГОС, который стоит на страже норм и принципов 
не только образовательного процесса, духовно-нрав-
ственного воспитания, коррекционной работы и т.д., 
отчетливо указывает на поддержку и развитие инди-
видуальности наших детей; учёт и соблюдение интере-
сов ребёнка; гибкость и вариативность в работе специ-
алистов; непрерывность и системность сопровождения; 
взаимодействие всех сторон процесса. Все это невоз-
можно реализовать без наличия службы психолого-пе-
дагогического сопровождения.

Однако, данная служба, к сожалению, не всегда мо-
жет соответствовать поставленным задачам. В данной 
статье я постараюсь осветить наиболее весомые про-
блемы, связанные с психолого-педагогическим сопро-
вождением, с которыми сталкиваются участники самой 
службы, обучающиеся и их представители.

Проблемы и противоречия 
психолого-педагогического сопровождения

Далее в данной статье продемонстрированы фак-
тические и практические трудности, с которыми встре-
чаются специалисты на практике. Данные проблемы, 
препятствующие осуществлению качественного психо-
лого-педагогического сопровождения разделены на две 
группы:

1.	 Проблемы и противоречия связанные со всеми 
обучающимися.

2.	 Проблемы и противоречия, которые связаны с 
детьми, имеющими ОВЗ.

Подобное разделение позволяет более ясно понять 
проблемы нынешней инклюзии, и порой даже ее неспо-

собность к реализации адаптированных основных обра-
зовательных программ для детей с ОВЗ.

1. Проблемы и противоречия связанные со всеми 
обучающимися

1. Организационные и временные затраты на получе-
ние согласий от родителей на осуществление меропри-
ятий по психолого-педагогическому сопровождению. 
Учитывая, наличие электронных сервисов (Госуслуги, 
МЭШ и т.д. согласие или несогласие представителей де-
тей можно получать и обрабатывать в разы быстрее).

2. Отсутствие согласия родителей на работу с обуча-
ющимися нуждающимися в психологической помощи, а 
именно испытывающими трудности в освоении образо-
вательных программ, социальном развитии и адаптации. 
Также хочется отметить, что данные согласия являются 
унифицированными, что не отражает полного согласия 
или отсутствие такового у родителя конкретного ребен-
ка. Например: родитель согласен на поддержку ребенка, 
на его тестирование, на сопровождение в образователь-
ном процессе; однако, родитель не согласен на беседу с 
ребенком в случае возникновения конфликтной ситуа-
ции, касаемой именно этого ребенка (при этом неважно, 
этот ребенок повел себя неправильно или в его адрес 
были осуществлены действия, которые ущемили его пра-
ва). Представитель ребенка просто пишет отказ.

3. Невозможность своевременного оказания психо-
лого-педагогической помощи и поддержки обучающих-
ся в ней нуждающимся.

4. Восприятие некоторыми родителями психолого-
педагогического сопровождения как нечто внешнего, 
им навязанного, а может и опасного, не являющегося 
естественным условием качественного образования. К 
слову сказать, на практике часто родители считают, что 
психология и психиатрия — это почти одно и то же. Чаще 
всего звучит фраза: «…у меня нормальный ребенок», 
или «… мы не хотим тратить свое время на то, что нам 
не нужно…».

Небольшое исследование-опрос, который был про-
веден в двух школах: (В исследовании участвовали 2 
потока 5 классов, из которых выделили детей, которые 
в течение длительного времени демонстрируют поступ-
ки, противоречащие общепринятым правилам или соци-
альным нормам. Как раз этот пул детей брался за 100%. 
Далее, определили тех, чьи родители дали согласие на 
работу с обучающимися нуждающимися в психологи-
ческой помощи). Результат показал, что в одном случае, 
процент согласия равен 8, в другом – 23. (Школы, при-
нявшие участие в данном исследовании расположены в 
г. Казани и г. Москве. (Школы предпочли сохранить кон-
фиденциальность). Это показывает истинную глубину и 
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актуальность проблемы своевременного оказания пси-
хологической помощи таким детям.

5. Сложность разделения в классах обучающихся, 
участвующих и не участвующих в психологических об-
следованиях, профилактических, просветительских, 
развивающих, коррекционных психолого-педагогиче-
ских программах.

2. Проблемы и противоречия, которые связаны 
с детьми, имеющими ОВЗ

А) Дефицит коррекционных школ. Количество кор-
рекционных школ России снижалось постепенно: в 2000 
г. их насчитывалось 1967, через пять лет осталось 1810. 
Но обвальным процесс стал именно в последние годы: в 
2012 г. – 1728 школ, в 2014 г. – 1660. При этом школьники 
вовсе не становились здоровее.

Ранее коррекционные школы были видовыми, в них 
очень четко регламентировались условия и содержание 
коррекционно-образовательного процесса. В основе та-
ких школ всегда была специфика нарушений развития 
только определенной категории детей. На сегодняшний 
день, к сожалению, в сохранившиеся организации всё 
больше принимают на обучение детей, имеющих разные 
патологии и дефекты развития. Даже если в подобной 
школе созданы особые условия, данным учреждениям 
становится сложнее разработать и реализовать эффек-
тивное и образцовое психолого-педагогического сопро-
вождение обучающихся с ОВЗ.

Инклюзивные школы оказались не готовы к полно-
ценному и эффективному психолого-педагогическому 
сопровождению обучающихся с разными нарушениями 
развития. Интеграция таких детей в общеобразователь-
ное учреждение происходит с огромным трудом. Причи-
ны столь сложной «ассимиляции» будут описаны ниже.

Б) Проблема подготовки специалистов. Никто не 
дискредитирует отечественное педагогическое обра-
зование и теоретическую подготовку отечественных 
специалистов. Однако, в условиях современного обра-
зовательного процесса необходимо иметь множество 
приемов для осуществления качественного коррекци-
онно-развивающего обучения. Каждый специалист обя-
зан знать тонкости качественно разных заданий, уметь и 
знать, как их методологически правильно использовать 
при различных нозологиях, адаптировать данные зада-
ния в каждом индивидуальном случае, а также анали-
зировать, правильно видоизменять и оценивать успеш-
ность или отсутствие полученных результатов. При этом, 
все должно коррелировать с междисциплинарным и 
компетентностным подходами.

Если коротко затрагивать диагностику, то здесь есть 

также практические проблемы с точки зрения подготов-
ки специалистов. А заключаются они именно в том, что 
если специалист ранее не сталкивался с подобными на-
рушениями, не владеет навыками диагностики таких де-
тей, спросить не у кого и преемственность отсутствует, то 
возникает риск со стороны специалиста потери контро-
ля, ощущением собственной некомпетентности, а самое 
главное потерей эффективного обучения ребенка с ОВЗ.

Педагоги на практике также не всегда способны вести 
такого обучающегося. А если педагог не может правиль-
но наладить ученый процесс, взаимодействие и воспита-
тельный процесс при наличии такого особенного свер-
стника в классе, то и класс, выступающий как общество, 
в данном случае не готов принять данного ребенка, не 
готов к полноценной коммуникации, и помощи данному 
ученику с ОВЗ. При этом мы, конечно же, говорим, что 
так бывает не всегда. Используются социальные: ре-
клама, истории, пособия и просветительская работа. В 
сегодняшней практике есть положительные примеры, 
когда Московский центр развития кадрового потен-
циала образования проводит обучение специалистов 
(педагогов, психологов и др.) и даже целых администра-
тивных команд, однако на практике часто приходится 
сталкиваться с проблемой либо определения содержа-
ния АООП, либо выбора необходимого учебника для ре-
бенка с ОВЗ с учетом его возможностей и потребностей, 
либо подбора специалистов, которые должны работать 
с этим ребенком.

Также в рамках данной проблемы хотелось бы пого-
ворить еще и о подготовке самого ребенка к школьно-
му сообществу. Мы часто говорим об адаптации детей с 
ОВЗ к школе, но почти никогда о том, что дети бывают 
разные, и поведение общества не всегда лояльно и адап-
тировано под ребенка с особыми образовательными по-
требностями. Как ему реагировать? К кому обращаться?

Администрация и специалисты службы 
психолого-педагогического сопровождения

Сразу хочу сказать, что в данной статье мы не ставим 
целью определения количества тех или иных ставок 
участников психолого-педагогического сопровождения, 
ненасыщенность ими штатных расписаний в инклюзив-
ных школах, и непрогнозируем необходимость их увели-
чения, т.к. это тема отдельного и очень большого иссле-
дования. Приведу лишь короткую статистику с сайта edu.
gov.ru (Минпросвещения России). В 2024/2025 учебном 
году число детей с ОВЗ составило 1,15 млн человек, и это 
на 5% больше, чем в предыдущем учебном году. К сожа-
лению, это средний ежегодный прирост с 2010 года. Из 
этого неутешительного прогноза можно сделать вывод 
о необходимости ввода и увеличения штатных единиц 
в зависимости от потребностей, таких как тьюторов, ас-
систентов, дефектологов, психологов. Однако количе-
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ство ставок остается неизменным, а новые должности 
не вводятся. Например: возьмем часто встречающиеся 
случаи: Дефектолог очень часто совмещает ставку с тью-
торством, или учитель-логопед одновременно может 
вести до 40 детей. Есть обратные ситуации, когда адми-
нистрация готова предоставить тьютора или ассистента, 
при этом «учитель не хочет, чтобы кто-то сидел у него на 
уроке». Все эти случаи, безусловно, снижают качество 
психолого-педагогического сопровождения.

Некорректность медицинской диагностики,
 неправильно выставленный диагноз или 

медицинское заключение, которое не отражает 
реалии состояния ребенка. Несоответствие ИПР 

фактической и действительной потребности 
обучающегося

Приведу пример ребенка с РАС: Иван (8 лет). Маль-
чик воспитывается в полной семье, единственный ребе-
нок, беременность матери без патологий, естественные 
роды прошли успешно. При этом Иван имел значитель-
ные проблемы и трудности в развитии. Ребенок неодно-
кратно диагностировался в различных учреждениях, и 
только в одном заключении было написано подозрение 
на РАС. Больше всего заключений было с диагнозом: за-
держка развития на фоне органического поражения 
ЦНС. Данный диагноз, безусловно, требует подтверж-
дения. Однако, ни МРТ, ни ЭЭГ, ни другие исследования 
не подкрепили выставленный диагноз. Ивану с некор-
ректным диагнозом назначают ноотропные препараты. 
При этом каждый психиатр знает, что ноотропные пре-
параты могут вызывать негативные проявления у детей 
с РАС: повторы и зацикленность, повышать нервозность, 
двигательную активность и агрессивность, вызывать 
расторможенность и расстройства сна. Ребенок активно 
демонстрирует коммуникативную дисфункцию, и соци-
альную дезадаптацию. Мальчик развит плохо, на вопро-
сы отвечает с трудом, медленно формируются бытовые 
навыки (не испражнялся в туалет), и имеет много пове-
денческих проблем. После постановки верного диагно-
за подключилась служба психолого-педагогического 
сопровождения. Что сделали? Первым делом начали 
систематические занятия по методам, основанным на 
прикладном анализе поведения. Подробно останавли-
ваться не буду, напомню лишь, что в центре этих мето-
дик всегда лежат социально значимые навыки. Мы не 
просто складываем карточки и пазлы, а обучаем тому, 
что будет полезно в жизни: самостоятельно одеваться, 
мыть руки, просить сок, отвечать на вопрос «как тебя зо-
вут». В конкретном случае с Иваном его обучили 15–20 
жестам, которые помогли ему выражать свои потребно-
сти и желания. Далее постепенно вводили навыки ими-
тации. Попутно замечу, что обучались также родители: 
режим дня, понятные правила, визуальное расписание, 
как поддерживать желаемое поведение и игнорировать 
нежелательное. Оценка результатов через 6 месяцев 

интенсивной поведенческой коррекции: Иван перестал 
биться головой, топать ногами, валяться и кричать. Он 
уже через 3 месяца научился пользоваться туалетом. 
Поведенческие проблемы ребенка снизились, т.к. те-
перь у мальчика были инструменты и возможности для 
общения жестами. Этот случай очень ярко показывает 
взаимосвязь между правильной коррекцией и верным 
диагнозом. Есть множество случаев подобной запущен-
ности из-за некорректной медицинской диагностики, 
сложности также представляют дети с множественными 
нарушениями развития.

Еще один пример: интеллектуальная недостаточ-
ность, связанная с дефектами анализаторов — напри-
мер, интеллектуальная недостаточность при врождён-
ной или рано приобретённой глухоте или тугоухости, 
при слепоте, возникшей в раннем детстве. При отгра-
ничении состояний, вызванных нарушением анализато-
ров, от умственной отсталости очень выяснить, что пер-
вично доминирует в отставании: умственная отсталость 
является ведущим и первичным дефектом, а снижение 
слуха, зрения лишь сопутствует ей, или же отставание 
наступило в результате нарушения функций анализато-
ров. От верности определения первичной поломки за-
висят методы коррекции, и перспективы качества жизни 
каждого конкретного ребенка.

К сожалению, учитывая вышесказанное, специалисты 
службы психолого-педагогического сопровождения не 
могут ничего добавить «от себя», так как их деятельность 
жестко регламентирована соответствующими норматив-
ными документами.

Проблема доступа к медицинской документации 
обучающихся с ОВЗ. 

Каждый специалист службы психолого-педагогическо-
го сопровождения осознает, что эффективность его рабо-
ты во многом зависит от осведомленности специалиста об 
анамнезе ребенка, от информированности специалиста 
о терапии, проводимой в отношении ребенка на данный 
момент. Может ли вновь назначенная терапия повлиять на 
ход образовательных и коррекционных занятий?

Случай из школы: мальчик с диагнозом РАС, АОП 
НОО 8.2., проходит цикл коррекционных занятий со-
гласно ИОМ. До последнего времени все было штатно, 
без особых проблем. В один прекрасный день, ребенок 
начинает испытывать сонливость на занятиях. Так про-
ходит, неделя, дефектолог сообщает об этом родителям, 
которые никак на это не среагировали. Далее в таком ре-
жиме «сонливости» проходят еще 2 недели. Заниматься 
с ребенком мало возможно, он просто засыпает. В кон-
це концов, родителей вызывают на беседу. В приватном 
разговоре с психологом мама объяснила, что у ребенка 
помимо РАС есть еще и Эпилепсия, которую выявили бук-
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вально месяц назад. К сожалению, сонливость — один 
из возможных побочных эффектов антиэпилептических 
препаратов, особенно в начале лечения. В подобных 
случаях следует минимизировать школьную нагрузку, 
постепенно восстанавливая таковую, по мере адаптации 
обучающегося к лекарственным препаратам. При этом 
если бы специалисты психолого-педагогического сопро-
вождения владели информацией о вновь выявленном 
диагнозе, то ребенку оказывалась бы более адекватная 
помощь в соответствии с его возможностями.

Учет индивидуальных особенностей ребёнка. 
Говоря об инклюзивном образовании — это одна из 
серьезнейших проблем, требующая отдельного более 
детального анализа. Коротко лишь отмечу, что она вклю-
чает в себя множество аспектов, которые должны соз-
дать тот реальный, эффективный и действенный ИОМ, 
позволяющий получить обучающемуся с ОВЗ качествен-
ное образование, духовно-нравственное воспитание и 
развитие. Эти аспекты включают в себя, к примеру: ИОП, 
содержащий информацию о целях, задачах, содержа-
нии, формах и сроках обучения ребёнка с ОВЗ, который 
разрабатывается совместно педагогом, родителями, 
другими преподавателями, социальными работниками 
и самим учеником (по возможности), все это требует 
консолидированного подхода и участия большого коли-
чества специалистов; дифференциацию обучения; коо-
перацию обучения (т.н. мини группы); соотвествие ИОМ 
заключению ПМПК и нормативно-правовой базе РФ; 
подготовку и наличие специалистов психолого-педаго-
гического сопровождения; совместное взаимодействие 
с родителями. Учитывая указанные выше элементы ин-
дивидуализации маршрута, у инклюзивной школы очень 
часто нет возможности индивидуализировать програм-
му и содержание обучения.

Т.Г. Богданова, Т.Н. Волковская, М.В. Жигорева, 
С.А. Кузьминова, И.Ю. Левченко, Н.М. Назарова, И.М. 
Яковлева, Е.З. Яхнина и др. указывают, что одно из 
условий успешного психолого-педагогического со-
провождения обучения и воспитания обучающихся 
с ОВЗ – конструктивное междисциплинарное взаи-
модействие специалистов этой службы, которое в 
практике образовательных организаций часто име-
ет формальный характер. Одна из самых распростра-
ненных проблем профессиональной согласованности 
специалистов психолого-педагогического сопровожде-
ния и учителя, заключается в том, что программа инди-
видуальной коррекционно-педагогической работы не 
отвечает запросам педагога предметника, связанным 
с овладением, обучающимся учебных дисциплин. При 
этом очевидно, что, с одной стороны, коррекционная ра-
бота должна проводиться с учетом предметного матери-
ала, с другой, результаты коррекционных мероприятий 
должны стать фундаментом для успешного овладения 
обучающимися с ОВЗ программного материала по учеб-

ным предметам. Важно отметить, что каждый из этих 
специалистов должен осознавать, что унификации здесь 
не будет. Каждый отдельный случай должен рассматри-
ваться отдельно.

Также достаточно часто мы встречаем формализм: 
проводим открытые уроки, ведем журналы взаимодей-
ствия педагогических работников. НО! реальных эф-
фективных траекторий, связей между специалистами, 
междисциплинарного подхода – нет. Следовательно мы 
не можем решить задачи общего развития, воспитания, 
коррекции, познавательной деятельности, образования 
и т.д. ребенка с ОВЗ. Без организации продуктивного, 
рационального и структурного взаимодействия между 
педагогами общего и дополнительного образования, 
между специалистами, осуществляющими коррекцион-
но-развивающую деятельность, невозможно достичь 
результата.

Режим учебной и внеурочной деятельности об-
учающихся с ОВЗ с учетом санитарно-гигиенических 
норм и особых образовательных потребностей дан-
ной категории школьников. Расписание. Основная 
проблема, конечно же, состоит в составлении расписа-
ния. Дело все в том, что помимо изучения предметов, 
обучающиеся с ОВЗ должны посещать коррекционные 
занятия, более того, у определенной группы детей с ОВЗ 
обязательно, также включение мероприятий по уходу 
за ребенком (гигиенические процедуры, переодевание, 
соблюдение двигательного режима и др.), при этом «вну-
тренний ресурс» всех этих детей очень ограничен. Очень 
часто детей «снимают» с уроков, чтобы провести с ними 
индивидуальные коррекционные занятия. В большей 
части образовательных организаций подобные занятия 
проводятся во второй половине дня. Дети, к сожалению, 
переутомляются, у них почти нет свободного времени. 
Послеобеденное сопровождение таких детей также и 
финансово затратно, т.к. необходимы дополнительные 
ставки тьюторов или ассистентов. Если организация не 
может обеспечить полноценное сопровождение, то, к со-
жалению, ребенок вынужден отправиться на надомное 
обучение. При этом, безусловно, ни о какой социализа-
ции и равных возможностях говорить не приходится.

Образовательная среда современной школы — 
это доступность, трансформируемость, насыщен-
ность оборудованием, мобильность, динамичность, 
адаптивность, безопасность. Отмечая положительный 
опыт г. Москвы, где во многих школах, вошедших в про-
ект «Ресурсная школа», созданы специальные условия 
(современные ассистирующие средства и технологии, 
кабинеты эмоциональной разгрузки, зонирование про-
странства и т.д.), нельзя не сказать, что таких организа-
ций пока немного. Зачастую мы видим неготовность 
инклюзивных школ к ведению детей с особыми обра-
зовательными потребностями: отсутствие пандусов, 
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лифтов, специального учебного, реабилитационного, 
медицинского оборудования, большая наполняемость 
класса, неприспособленность помещений к особым по-
требностям детей, отсутствие санитарно-бытовых усло-
вий с учётом потребностей детей с ОВЗ (оборудованных 
гардеробов, санузлов, мест личной гигиены), недостаток 
условий для реализации учебного процесса по предме-
там «Социально-бытовая ориентировка», «Трудовое и 
профессиональное обучение» и для проведения лечеб-
ной физкультуры, отсутствие беспрепятственного до-
ступа к объектам инфраструктуры школы, специальных 
учебных материалов, кабинетов специального назначе-
ния (профессионально-трудовые мастерские, кабинеты 
социально-бытовой ориентировки и др.).

Смена траектории в оценке результатов образо-
вательного процесса с ЗУНов на компетенции, лич-
ностное развитие и духовно-нравственное воспи-
тание, в связи с интеграцией и реализацией ФГОС. 
После внедрения ФГОС изменилась система оценки 
результатов образовательного процесса. произошла 
трансформация, реориентация на выявление уровня об-
щекультурного и личностного развития обучающегося. 
И вот здесь встает вопрос: «Как в условиях нового подхо-
да к оценке результатов овладения АООП НОО разрабо-
тать и внедрить службой психолого-педагогического со-
провождения качественную, работающую, эффективную 
систему мониторинга результатов обучения и воспита-
ния с учетом особых образовательных потребностей и 
индивидуальных особенностей школьников. Основная 
проблема в том, что оценочные материалы, предлага-
емые АООП, очень часто не учитывают в полной мере 
психофизические особенности детей с ОВЗ. Особенно 
это актуально для цензовых программ. Один из недо-
статков работы образовательных организаций заключа-
ется в том, что, осуществляя обязательный мониторинг 
индивидуальных достижений обучающегося с ОВЗ, спе-
циалисты службы сопровождения не используют ре-
зультаты мониторинга для своевременного внесения 
необходимых изменений в коррекционно-развивающие 
программы, не способствуя в должной мере развитию 
потенциальных возможностей ребенка и преодолению 
(сглаживанию) недостатков его развития.

Трудности выстраивания диалога с семьями об-
учающихся с ОВЗ. У многих родителей школьников 
данной категории завышены ожидания к результатам 
обучения и воспитания. В этом случае они оказываются 
неспособны объективно оценить уровень развития сво-
его ребенка (часто спрашивают: «когда это пройдёт?», 
ставят в приоритет обучение чтению и письму, когда 
необходимо в первую очередь заниматься формирова-
нием жизненных компетенций и др.). Бывает и другая 
печальная крайность, когда родители как будто «отрека-
ются», отстраняются от сложившейся ситуации, не при-
нимают ситуацию или такого ребенка. Во всех случаях 

службе психолого-педагогического сопровождения не-
обходимо пытаться выстраивать диалог и взаимодей-
ствие с представителями ребенка.

Дополнительное образование. Нельзя недооце-
нивать дополнительное образование в жизни ребенка 
с ОВЗ, т.к. именно дополнительное образование через 
определенные технологии обогащает жизнь ребенка, 
социализируя его, адаптируя его к условиям школьного 
обучения. Если рассмотреть систему функционирования 
дополнительного образования в коррекционных и ин-
клюзивных школах, то реализация таких программ име-
ет ряд проблем. 

Одна из них, это скудный выбор реализуемых про-
грамм дополнительного образования. Это влечет за 
собой сложность подбора доступного и в то же время 
интересного кружка или секции для ребенка с ОВЗ. При 
этом если вовлекать такого обучающегося в активность 
неинтересную или несоответствующую его развитию, то 
данная деятельность будет слабо эффективной для ре-
шения выше указанных задач.

Очередная проблема возникает из-за отсутствия уче-
та образовательной и коррекционной деятельности ре-
бенка с ОВЗ в досуговой деятельности. Мы, конечно же, 
говорим, что это не всегда получается, но если тандем 
возможен, то систему дополнительного образования 
можно использовать в интересах обучающегося и плав-
но интегрировать ее в учебную и внеурочную деятель-
ность ребенка с ОВЗ.

Еще одна из основных проблем заключается в том, 
что данные программы дополнительного образования 
детей с ОВЗ очень часто осуществляется специалиста-
ми, у которых отсутствует необходимая квалификация 
в области знаний по обучению, развитию и воспитанию 
таких детей. Это ведет к снижению результатов и демоти-
вации как обучающегося, так и специалиста.

Предпрофессиональное обучение в условиях 
школы. Основные трудности и вопросы возникают в 
связи с отсутствием или нехваткой педагогов професси-
онально-трудового обучения, а также в связи с устарева-
нием или отсутствием необходимой материально-техни-
ческой базы.

Более того, многие специалисты отмечают потреб-
ность в регламентированной нормативно-правовой 
базе, также стоит отметить, что почти отсутствуют на-
учно-методические основы для формирования плодот-
ворного сотрудничества между учреждениями среднего 
профессионального образования и учебной организа-
цией (в первую очередь это касается отсутствия единых 
требований к детям с ОВЗ, где они продолжают свое 
обучение и школой). Однако есть положительный опыт 
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подобного взаимодействия. Некоторые школы исполь-
зуют индивидуальный подход к каждому обучающемуся, 
подбирают для него колледж, привлекают родителей 
и пытаются соответствовать требованиям учреждения 
среднего профессионального образования. Некоторые 
школы используют сетевой подход (совместную дея-
тельность образовательных учреждений, направленную 
на обеспечение возможности освоения обучающимися 
образовательной программы с использованием ресур-
сов нескольких организаций) с колледжами, училищами, 
техникумами своего населенного пункта.

Выводы

Исследование проблем, с которыми в современных 
условиях сталкиваются образовательные организации, 
осуществляющие как инклюзивное, так и специальное 
(коррекционное) обучение, воспитание и развитие де-
тей и подростков с ОВЗ, выявил:

1.	 Важность дальнейшего осмысленного, прорабо-
танного развития службы психолого-педагоги-
ческого сопровождения обучающихся с ОВЗ. А 
именно: целесообразность создания продуктив-
ного сотрудничества участников данной службы; 
необходимость проектирования и разработки 
эффективной тактики ее жизнеспособной с точки 
зрения практики модели; важность определения 
и выделения самых качественных и успешных 
методов, форм, технологий и средств для органи-
зации деятельности службы психолого-педагоги-
ческого сопровождения; создание продуктивного 
сотрудничества участников данной службы.

2.	 Необходимость совершенствования норматив-
но-правовой базы и научно-методических основ, 
регулирующих различные профессиональные 
нюансы работы специалистов и самого образо-
вательного учреждения при решении вопросов, 

связанных с обеспечением качественного обуче-
ния для каждого ребенка;

3.	 Потребность в решении вопросов кадровой по-
литики: обеспечение кадрами, создание условий 
для повышения профессиональной компетентно-
сти всех специалистов системы образования.

4.	 Насущность должного материально-технического 
оснащения образовательного пространства для 
обучающихся с ОВЗ с учетом их особых образо-
вательных потребностей и индивидуальных воз-
можностей. Также нужно отметить, что образова-
тельным организациям очень часто необходима 
помощь во внедрении и адаптации уже имеющих-
ся у них образовательных ресурсов, средств и ма-
териалов.

5.	 Актуальность и ценность формирования и вы-
страивания результативной системы формирова-
ния доброжелательного, гуманного отношения к 
обучающимся с ОВЗ. Надлежит создать не только 
доступную образовательную среду, очень важно 
создать среду безопасную, которая включает в 
себя отсутствие насилия, дискриминации и дру-
гих форм негативного воздействия, при этом каж-
дый чувствует себя защищенным, уважаемым и 
принятым.

6.	 Важность решения вопросов, связанных с необхо-
димостью обеспечения качественным предпро-
фессиональным, а далее и профессиональным 
образованием обучающихся с ОВЗ в соответствии 
с их реальными потребностями и возможностями: 
создание условий, предоставление возможности 
профессиональной ориентации и профессио-
нально-трудового обучения. При этом принципи-
ально значимо создание синергии и преемствен-
ности предпрофессионального (в рамках школы) 
и среднего специального образования (Ссуз) и 
специального образования.
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Аннотация: В статье проведен сопоставительный анализ малой прозы Л.С. 
Петрушевской и С.Д. Довлатова, представляющих направление «другой про-
зы» 1970–1990-х годов и по-новому разрабатывающих тип «маленького 
человека». В качестве актуальной исследовательской задачи рассма-
тривается выявление общих и отличительных черт их поэтики выживания 
в условиях позднесоветской и эмигрантской несвободы, а также описание 
стратегий абсурда, формирующих специфический хронотоп повседневно-
сти. Материал исследования составили рассказы и повести Петрушевской 
(«Бессмертная любовь», «Свой круг», «Чёрное пальто» и др.) и Довлатова 
(«Чемодан», «Зона», «Заповедник», «Иностранка»). Методы: сравнительно-
типологический, нарратологический и хронотопный анализ, а также элемен-
ты интертекстуального и дискурс-анализа. Показано, что оба автора устра-
няют открытый авторский комментарий, минимизируют психологизм и 
выстраивают нарратив на основе речевого портрета героя и документально 
маркированной повседневности; при этом у Довлатова абсурд нормализу-
ется и иронически рефлексируется, а у Петрушевской превращается в без-
выходную экзистенциальную ловушку. В качестве вывода формулируется 
положение о типологическом родстве поэтики выживания у Петрушевской 
и Довлатова и принципиальном различии в семантике абсурда и хронотопе 
несвободы.

Ключевые слова: малая проза, «другая проза», поэтика абсурда, маленький 
человек, сказ, хронотоп, постреализм, нарратив, Петрушевская, Довлатов.
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Summary: The article focuses on a comparative analysis of the short prose 
of L.S. Petrushevskaya and S.D. Dovlatov, who represent the trend of 
“other prose” of the 1970s–1990s and rework in a new way the literary 
type of “the little man”. The study addresses the topical research task 
of identifying common and distinctive features of their poetics of survival 
under the conditions of late-Soviet and émigré unfreedom, as well as 
describing strategies of the absurd that shape a specific chronotope 
of everyday life. The material of the research comprises stories and 
novellas by Petrushevskaya (“Immortal Love”, “Our Circle”, “The Black 
Coat”, etc.) and Dovlatov (“The Suitcase”, “The Zone”, “Pushkin Hills”, 
“The Foreign Woman”). The methodology combines comparative-
typological, narratological and chronotopic analysis, along with elements 
of intertextual and discourse analysis. It is shown that both authors 
remove explicit authorial commentary, minimize psychological analysis 
and build the narrative on the basis of the character’s speech portrait and 
a documentary-marked everyday reality; at the same time, in Dovlatov 
the absurd is normalized and subjected to ironic reflection, whereas in 
Petrushevskaya it turns into an inescapable existential trap. The article 
concludes that there is a typological kinship between Petrushevskaya’s 
and Dovlatov’s poetics of survival and a fundamental difference in the 
semantics of the absurd and the chronotope of unfreedom.
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Введение

Русская проза последней трети XX века по-прежнему 
остаётся одним из наименее систематизированных 
периодов отечественной литературы. Между кано-

ническими вершинами советской классики и явлениями 
постсоветского десятилетия пролегает обширное про-
странство, в котором возникло и оформилось то, что 
критика окрестила «другой прозой», или «новой вол-
ной». Именно здесь берут начало творческие пути Люд-
милы Петрушевской и Сергея Довлатова — двух авто-
ров, чьи имена принято упоминать порознь, однако чьё 

сопоставление представляется исследовательски весь-
ма продуктивным. Оба писателя с полным основанием 
могут быть отнесены к постреалистической традиции. 
Критика 1970–90-х годов колебалась в оценках этих ав-
торов между «чернухой», «другой прозой» и постмодер-
низмом — терминологическая неустойчивость красно-
речиво свидетельствует о реальной сложности явления 
[9, с. 37–38].

Работ, посвящённых каждому из авторов в отдель-
ности, накоплено значительное количество. Сопоста-
вительных же исследований двух авторов в отечествен-
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ном литературоведении практически нет: данная статья 
восполняет эту лакуну, ставя целью выявить типологи-
ческие схождения и структурные различия поэтики их 
малой прозы на уровне образной системы, нарративной 
стратегии и хронотопа.

Актуальность исследуемой проблемы

Актуальность предлагаемого сопоставления опреде-
ляется несколькими взаимосвязанными факторами: 1) 
1970–90-е годы остаются относительно неизученным пе-
риодом русской прозы. Тематика этого периода (образ 
«маленького человека», абсурд повседневности, про-
странство несвободы) неизменно актуальна в русскоя-
зычном культурном контексте [1, с. 98]; 2) применение 
инструментов нарратологии и хронотопного анализа 
(М.М. Бахтин) в сопоставительном режиме к этим двум 
авторам даёт принципиально новые результаты [12; 14]; 
3) гендерное измерение: сопоставление мужского и 
женского взгляда на одну и ту же среду позволяет прояс-
нить различия в художественных стратегиях. Кроме того, 
гендерная проблематика и образ «женщины на краю фи-
зического и морального выживания» занимает немало-
важное место в малой прозе Петрушевской [8, с. 280].

Материал и методы исследования

Корпус исследования составляют тексты обоих ав-
торов, в которых малая форма занимает центральное 
место. Тексты Л.С. Петрушевской: «Бессмертная любовь» 
(1988), «Свой круг» (1990), «Чёрное пальто», а также из-
бранные рассказы из «Песен восточных славян» и «На-
стоящих сказок». Тексты С.Д. Довлатова: «Чемодан» 
(1986), «Зона» (1982), «Заповедник» (1983) и «Иностран-
ка» (1986), рассказы из сборника «Наши».

Исследование опирается на следующий методологи-
ческий инструментарий: сравнительно-типологический 
метод (для выявления структурных параллелей и оппо-
зиций в творческих системах обоих авторов); наррато-
логический метод (В. Шмид, Ж. Женетт) (для анализа типа 
рассказчика, голоса и точки зрения); хронотопный ана-
лиз по концепции М.М. Бахтина (пространство и время 
как носители художественного смысла); дискурс-анализ 
(для изучения речевых стратегий, сказа, документаль-
ности); интертекстуальный метод (для прослеживания 
связи с традицией «маленького человека» (Гоголь, До-
стоевский, Зощенко)).

Результаты исследования и их обсуждение

1. Образ «маленького человека» — один из наибо-
лее устойчивых архетипов русской литературы, история 
которого восходит к Гоголю и Достоевскому, а в XX веке 
продолжается у Зощенко. В постреалистической прозе 
этот образ претерпевает радикальное переосмысление: 

если в реалистической парадигме он предстаёт жертвой 
социальной несправедливости и взывает к состраданию, 
то в постмодернистской эстетике «образ маленького че-
ловека приобретает черты абсурда, маргинализируется, 
отражая утрату традиционных ценностей» [1, с. 98]. У Пе-
трушевской и Довлатова эта эволюция достигает своего 
логического предела: абсурд перестаёт быть отклонени-
ем от нормы и становится самой нормой бытия.

Особого внимания заслуживает интертекстуальная 
линия, связывающая Петрушевскую с Гоголем. Срав-
нительный анализ «Чёрного пальто» Петрушевской и 
гоголевской «Шинели» обнаруживает, что оба автора 
работают с анонимными персонажами и безымянными 
пространствами, делая страдание коллективным; од-
нако Петрушевская переносит гоголевскую проблема-
тику из сферы бюрократического унижения в область 
психологического хоррора, замещая внешний абсурд 
внутренним. Не менее значим интертекстуальный диа-
лог Петрушевской с Достоевским [13]; прямое сопо-
ставление «Глюка» Петрушевской и «Неточки Незвано-
вой» Достоевского выявляет общее психологическое 
пространство — фиксацию симптомов зависимости и 
деструктивного поведения задолго до появления соот-
ветствующих научных концептов.

Герой Довлатова — рефлексирующий «маленький 
человек», пытающийся сохранить достоинство и иро-
нию в обстоятельствах советского и эмигрантского 
абсурда. В «Чемодане» каждый предмет, извлечённый 
из старого чемодана, разворачивается в историю про-
житого времени — история вещи становится историей 
судьбы [14]. В «Иностранке» и «Наших» собраны пор-
треты русских эмигрантов, разочарованных в Америке 
как стране свободы. Это позволяет Довлатову строить 
универсальный экзистенциальный тезис: несвобода — 
‘nj не советское изобретение, а условие человеческого 
существования.

2. Принципиальное различие между двумя авторами —  
в природе нарративного голоса; при всём контрасте он 
выполняет в обоих случаях сходную функцию: создаёт 
иллюзию непосредственного, «живого» документа ре-
альности. Сказ в прозе Петрушевской — явление особое. 
Её тексты имитируют устную речь малообразованного 
городского человека: клише, повторы, синтаксические 
солецизмы, нарушения норм литературного языка — 
всё это создаёт эффект полного погружения в среду. Т. 
Г. Прохорова определяет характерное качество прозы 
Петрушевской как «сентиментальный натурализм» [10, 
с. 78]. Этот парадокс, внутренне присущий поэтике Пе-
трушевской, не позволяет однозначно отнести её прозу 
к какому-либо одному направлению. И.И. Плеханова вы-
являет в художественной системе Петрушевской ключе-
вые понятия: «ритуал, игру, театральность» как опреде-
ляющие черты её «артистизма» [3, с. 287].
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Нарратологический облик довлатовской прозы — 
антипод сказу. Сдержанный тон, отказ от описательных 
пассажей, преобладание диалога, минимум метафор — 
всё это создаёт псевдодокументальный эффект, ощуще-
ние, что перед нами не беллетристика, а мемуар [11, с. 
60–61]. По мнению Г.А. Доброзраковой, на формирова-
ние этого стиля доминирующее влияние оказала имен-
но русская классическая литература [4, с. 1533]. Вместе 
с тем связь с прозой 1920-х годов, прежде всего с Зо-
щенко и Бабелем, несомненна: именно проза писателей 
1920-х годов была актуализирована в культурной среде 
1960–70-х, а Довлатов стал преемником этой традиции, 
продолжая её в своей поэтике [5, с. 78]. Культура повсед-
невности у Довлатова насыщена узнаваемыми реалиями 
1960–80-х годов, которые выполняют роль культурных 
маркеров и носителей памяти: у Довлатова «вещь — но-
ситель культурной памяти», а детали быта, наполняющие 
пространство его прозы, служат смысловыми маркера-
ми конкретной эпохи [6, с. 225].

При всём различии нарративных стратегий оба ав-
тора избегают развёрнутого психологического анализа 
в толстовском духе. У Довлатова внутренний мир героя 
передаётся через поступок и диалог; у Петрушевской —  
через речевую маску и безоценочную фиксацию дей-
ствий. Этот «антипсихологизм» — принципиальная чер-
та «другой прозы» 1970–90-х: оба автора не объясняют 
и не судят, они фиксируют [8, с. 40–41]. Следствием ста-
новится парадоксальная «открытость» текстов: читатель 
принуждён сам производить смысл, сам выносить мо-
ральную оценку.

3. Пространственно-временная организация прозы 
Петрушевской — это мир предельно локализованных, 
замкнутых пространств: коммунальная квартира, боль-
ница, барак, одна комната. Такие пространства не про-
сто фон, они активно формируют судьбу персонажей. 
Время у Петрушевской тяготеет к настоящему дляще-
муся — «здесь и сейчас»: прошлое либо не существует, 
либо является источником травмы. Показательно, что 
исследователи отмечают многомерность пространства у 
Петрушевской: переплетение реального и ирреального 
роднит её одновременно с традицией магического реа-
лизма и с русской «страшной сказкой» [7, с. 251]. Аноним-
ность персонажей и мест у Петрушевской «расширяет 
хронотоп до коллективного», делая страдание не част-
ным, а общим [15, с. 51].

У Довлатова пространство несвободы принимает 
несколько форм: советский лагерь («Зона»), провинци-

альный заповедник («Заповедник»), нью-йоркская эми-
грантская «резервация» («Иностранка», «Наши»). Довла-
товский хронотоп можно было бы назвать «вещным»: 
не место действия, а предмет организует время и про-
странство повествования. В «Чемодане» каждый пред-
мет — это сжатое пространство-время прожитой жизни, 
«вещи, уложенные в старый чемодан, увезённый с собой 
в Америку» — буквальная материализация памяти и 
прожитого абсурда.

Выводы

Проведённый анализ позволяет сформулировать 
следующие итоговые наблюдения.

1.	 в трактовке образа «маленького человека» оба 
автора радикально переосмысляют классиче-
скую традицию, занимая два полюса единой 
постреалистической стратегии. Довлатов иро-
низирует абсурд, превращая его в норму и со-
храняя за героем достоинство наблюдателя. 
Петрушевская натурализует абсурд, превращая 
его в катастрофу без катарсиса. Именно в пост-
модернистской эстетике «маленький человек» 
приобретает черты маргинализации и абсурда, 
отражая утрату традиционных ценностей, что 
в полной мере применимо к обоим авторам, 
хотя каждый из них реализует этот принцип по-
своему.

2.	 принципиальный «антипсихологизм» и устране-
ние открытого авторского голоса — общая черта 
обоих. Различие в инструменте: сказ (Петрушев-
ская) против документального анекдота (Довла-
тов). Речевой портрет у обоих авторов служит 
способом передачи абсурдности мира через аб-
сурдность речи; нарративный голос создаёт эф-
фект непосредственного свидетельства, но там, 
где у Довлатова возникает дистанция иронии, 
у Петрушевской остаётся неистощимый аффект 
ужаса.

3.	 пространство несвободы является централь-
ным художественным образом у обоих авторов. 
Однако если у Довлатова несвобода — универ-
сальное экзистенциальное условие, поддающе-
еся иронической рефлексии, то у Петрушевской 
она конкретный бытовой механизм уничтожения 
личности. Хронотоп «ловушки» у Петрушевской и 
хронотоп «смены декораций» у Довлатова — это 
два способа художественно осмыслить одно и то 
же: невозможность подлинной свободы в совет-
ском и постсоветском мире.
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Аннотация: В статье рассматривается специфика военной прозы кабарди-
но-черкесского писателя Ахмедхана Налоева (1960-90-е гг. XX века). Акцент 
делается на лирическом начале и автобиографизме, как ключевых характе-
ристиках его творчества. Анализируется, как личный опыт автора, участника 
Великой Отечественной войны, трансформируется в глубокое психологиче-
ское изображение трагедии войны, увиденной сквозь призму судьбы от-
дельного человека. На примере повестей «Смена караула» и «Там, за горой 
Кубати» раскрываются особенности художественного метода А. Налоева: 
персонификация трагедии, проникновенный психологизм, сочетание худо-
жественного и публицистического начал, а также изображение нравствен-
ных и морально-этических проблем. Доказывается, что проза А. Налоева 
представляет собой качественно новый этап в развитии жанра военной по-
вести в адыгских литературах.

Ключевые слова: Ахмедхан Налоев, кабардино-черкесская литература, воен-
ная проза, лиризм, автобиографизм, Великая Отечественная война, психоло-
гизм, трагедия личности.

LYRICAL BEGINNINGS 
AND AUTOBIOGRAPHY IN 
A. NALOEV’S MILITARY PROSE

N. Bozieva

Summary: The article examines the specifics of the military prose of the 
Kabardino-Circassian writer Akhmedkhan Naloyev (1960-90s of the XX 
century). The emphasis is on the lyrical beginning and autobiography as 
the key characteristics of his work. The article analyzes how the personal 
experience of the author, a participant in the Great Patriotic War, is 
transformed into a deep psychological image of the tragedy of the war, 
seen through the prism of the fate of an individual. Using the example 
of the novels «The Changing of the Guard» and «There, beyond Kubati 
Mountain», the features of A.’s artistic method are revealed. Naloeva: 
the personification of tragedy, profound psychologism, a combination of 
artistic and journalistic principles, as well as the depiction of moral and 
moral-ethical problems. It is proved that the prose of A. Naloev represents 
a qualitatively new stage in the development of the genre of the military 
story in the Adyghe literatures.

Keywords: Akhmedkhan Naloyev, Kabardino-Circassian literature, military 
prose, lyricism, autobiography, the Great Patriotic War, psychologism, the 
tragedy of personality.

Военная проза кабардино-черкесских писателей 
1960-90-х годов ХХ века отличается лиризмом и 
автобиографизмом, призванными повысить досто-

верность повествования. Среди участников и свидете-
лей войны 1941–45 годов, Ахмедхан Налоев выделяется 
особой лирической манерой. «Творчество Налоева при-
влекает широким временным и тематическим диапа-
зоном» [5, с. 298]. «Со страниц его романов, повестей и 
рассказов предстает перед читателем живая история на-
рода, многоцветные картины революции, Гражданской 
и Великой Отечественной войн» [1, с. 4]. Его рассказы и 
повести демонстрируют глубокий психологический ана-
лиз и драматическое изображение характеров. Наблю-
дательность, склонность к философским размышлениям 
и умение обобщать на основе будничных фактов – клю-
чевые черты его творчества.

Отражение масштабных народных бед и вызовов 
через опыт и внутренний мир конкретного персонажа – 
это характерный признак произведений, относящихся к 
«военной прозе». В повести А. Налоева, озаглавленной 
«Там, за горой Кубати», основное внимание уделено де-
монстрации того, как нация и ее представители справ-
ляются с колоссальными трудностями, как физическими, 

так и духовными. Следует подчеркнуть, что персонажи, 
созданные пером автора, встречают Великую Отече-
ственную войну с непоколебимым мужеством и твердым 
намерением бороться до последнего: «А. Налоев в своих 
рассказах и повестях («Смена караула», «Дальние зори» 
и др.) преодолевает путь одностороннего изображения 
героя, воссоздания его только в обстановке военной 
действительности, только сквозь призму военных со-
бытий: герои живут воспоминаниями о мирной жизни и 
мечтами о будущем» [2, с. 42].

Писатель, осмысляя глобальные проблемы и фикси-
руя ключевые моменты жизни, создает яркие, запомина-
ющиеся образы через описание переживаний и мыслей 
героев. Он воссоздает не только героизм фронтовиков, 
но и внутренний мир выжившего солдата: его воспоми-
нания, терзающие душу чувства, картины любимой ро-
дины и домашнего уюта, образ супруги и дни, проведен-
ные вместе. Автор поразительно реалистично передает 
весь кошмар войны, в эпицентре которого находится 
человек, несущий в себе груз воспоминаний. Особо вы-
деляется контраст между мирным сном, увиденным во 
время передышки, и возвращением в реальный кошмар, 
что глубоко затрагивает читателя.
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В своей фронтовой прозе Налоев смещает фокус с 
«громких» масштабов войны, рассматривая её как исто-
рическую катастрофу, на личную трагедию простого че-
ловека. Военная лирическая повесть концентрируется 
на обычном солдате, его личности и жизненном пути. 
Изображение войны превращается во внутреннее, субъ-
ективное переживание, что наделяет произведения ис-
ключительной драматичностью. Цена победы в его изо-
бражении – это не абстрактные миллионы погибших, а 
конкретные загубленные жизни, искалеченные судьбы, 
разрушенные семьи и опустошенные деревни.

Наиболее полно творческая манера Налоева раскры-
вается в повести «Смена караула». Данный цикл лириче-
ских новелл отличается общим протагонистом, схожей 
тематикой и композиционной целостностью. Автор уде-
ляет пристальное внимание не столько самим баталь-
ным сценам, сколько внутреннему миру персонажей. На 
фоне бурных исторических событий разворачиваются 
напряженные духовные конфликты. Война трансформи-
рует мировоззрение героев, их представления о ценно-
стях. Простые, казалось бы, человеческие чувства обре-
тают новый смысл, а очевидные истины становятся ясны 
лишь перед лицом смерти.

Центральная новелла, также названная «Смена кара-
ула», проста по сюжету: двое часовых ведут задушевную 
беседу. Воспоминания, даже о негативных страницах 
прошлого, служат опорой, связывая прошлое с насто-
ящим и будущим. Они позволяют раскрыть «предысто-
рию» героя и понять его личное отношение к войне. 
Диалог солдат временно отстраняет их от ужасов войны, 
но реальность берет свое: внезапный взрыв обрывает 
беседу, оставляя после себя страшный след разрушения: 
«Черной дырой провалилась старая ячейка. Обломки 
пулемета мертво уткнулись осью в черный снег. В трех 
шагах одиноко валялся валенок, из которого кровавым 
глазом пялилась на мир левая нога Килова. И все. И ни 
души вокруг» [3, с. 123].

Посвященная памяти героев войны Хачетлова и Бе-
трозова, повесть «Там, за горой Кубати» начинается с 
общего осмысления войны. Однако автор вскоре ведет 
читателя глубже, рисуя образы жителей кабардинского 
селения Калеж, образы саперов и их командира Амина 
Конова. Суровая реальность войны перестает быть аб-
страктной идеей, обретая конкретные воплощения в 
жизненных путях и личностях персонажей. В рамках это-
го ненавязчивого повествования автор затрагивает зна-
чимые моральные и философские вопросы, описывает 
фронтовые будни, жизнь в немецком тылу и перепетии 
человеческих судеб.

Калеж, оказавшись в оккупации, становится ареной 
для выявления истинной сущности людей. Предатель-
ство Даута, ловко избежавшего фронта, не вызывает 

удивления – его характер был известен. Его «еще в сорок 
первом призвали, а через месяц он благополучно вер-
нулся, благословляя в душе свое плоскостопие и вывер-
нутые большие пальцы ног» [3, с. 23]. Но назначение быв-
шего председателя колхоза Сафара немецкой старостой 
поражает, обнажая сложную, противоречивую правду 
жизни. Тяжелое время не сломало дух народа, а зака-
лило его, приумножив ненависть к врагу и стремление 
к победе. Люди становятся искреннее, чище, доверяют 
друг другу. Автор провозглашает: народ, выдержавший 
тяжесть войны, сохраняет свои светлые начала.

Перед писателем стоит задача запечатлеть народных 
героев и массы в моменты высшего напряжения. Два 
временных пласта – гражданская и Великая Отечествен-
ная войны – тесно перекликаются. Старшее поколение, 
закаленное предшествующими испытаниями, с честью 
сражается. Таким воплощением этих черт является ста-
рый партизан Карачай.

Проза А. Налоева отличается тем, что общенародные 
проблемы преломляются через судьбу отдельного героя, 
при этом характеры сохраняют свою индивидуальность. 
Авторские обобщения и размышления, а также лири-
ческие вставки-обращения к читателю, придают стилю 
писателя особую окраску. Эти вставки, скорее направля-
ющие, чем управляющие, подчеркивают ключевые мо-
менты сюжета и характеров, способствуя их свободному 
развитию. Автор, обращаясь к читателям от своего имени 
и через призму своих любимых персонажей, стремится 
вызвать у них сочувствие и помочь увидеть мир – «пре-
красный, хотя и омраченный войной» – в новом свете. 
Писатель глубоко проникает в переживания солдат, ко-
торых отрывают от близких, неразрывно связывая их 
судьбы с темами верности и памяти. Он подчеркивает, 
насколько важны для бойца, сражающегося в окопах, те-
плые воспоминания и непоколебимая вера в силу люби-
мого человека. «Жены, подруги, любимые! Если бы знали 
вы, что значит для солдата жизнь на фронте со спокойной 
душой, не задетой ржавчиной подозрений, не отравлен-
ной горечью явной измены, если б помнили все до еди-
ной, как нужны родному вашему человеку в серой шине-
ли и добрая память о тепле женского сердца, и вера в его 
силу и стойкость. Не только духом и мускулами, военной 
наукой и хваткой жив солдат на войне, но и чистой, неза-
пятнанной памятью вашей!» [4, с. 45]

Такое гармоничное сочетание художественных и 
публицистических элементов позволяет писателю соз-
давать яркую образную систему, особенно в женских 
характерах. История Губаты и ее дочери служит метафо-
рой общей народной судьбы, полной бедствий и утрат. 
Отказавшись выдать партизана Карачая, Губата сама ис-
чезает в неизвестности. Автор вновь прибегает к торже-
ственному, публицистическому стилю, поднимая острые 
вопросы о миллионах жертв в концлагерях и о насилии 
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над человеческим достоинством. «Сколько таких соста-
вов с закрытыми наглухо вагонами, с решетками на ок-
нах мчалось по дорогам огромной России к границам 
третьего рейха, сколько миллионов проголодавшихся, 
похожих на скелеты людей томилось за колючей про-
волокой в страшных лагерях смерти, где даже убийство 
было поставлено на конвейер? Кто их считал? Кто ответит 
за насилие над родом человеческим?!» [4, с. 56]. На пути 
своих героинь – Губаты, Бицы, Жануси – автор ставит су-
ровые испытания, но одновременно наделяет их глубо-
кой внутренней красотой и духовным величием. Налоев 
остается верен жизненной правде, позволяя характерам 
естественно развиваться в условиях военного времен.

Несмотря на драматизм многих образов, сквозь все 
повествование проходит тонкий оптимизм, ведь даже 
в опустошенный Калеж, в конце концов, пришла долго-
жданная победа.

В произведении А. Налоева «Там, за горой Кубати» 
поднимаются и находят художественное решение во-
просы, которые созвучны основным тенденциям совет-
ской литературы. Особое внимание в повести уделя-
ется нравственно-психологическим аспектам, глубоко 
укорененным в многовековых традициях адыгских на-
родов. Ярким примером этого служит отношение жите-
лей аула к предателям Сафару и Дауту, которое остается 
непоколебимым, невзирая на прошедшее время. «Ка-
лежане притерпелись, перестали хмуриться при встре-
чах, даже здоровались, но и только. С ними мирились, 

как с неизбежным: горцы не прощают предательства. 
Конечно, они за него поплатились, может, даже раская-
лись, но ни один аульчанин за эти восемнадцать лет не 
пригласил ни Сафара, ни Даута к своему праздничному 
столу» [3, с. 17]. Таким образом, автор подчеркивает не-
зыблемость горских моральных устоев, где предатель-
ство не может быть забыто и прощено, несмотря на 
внешнее примирение.

Реалистичность повествования, глубина психологи-
ческого портрета, создание множества живых, индиви-
дуализированных персонажей и историческая досто-
верность – все эти качества обогащают жанр повести в 
адыгских литературах. А. Налоев в своей прозе уходит от 
упрощенного изображения героя, как бы ограниченного 
только рамками военных событий.

В творческом наследии А. Налоева, посвященном со-
бытиям военных лет, ярко выражено неприятие войны, 
как с точки зрения ее природы, так и в ее философском 
осмыслении. Бессмысленность и жестокость войны рас-
крываются через судьбы ее жертв. Суровая манера пись-
ма и трагизм повествования продиктованы не только 
объектом изображения, но и личными переживаниями 
писателя, прошедшего через фронт. Глубокий психоло-
гизм, нежная лиричность, философская насыщенность, 
четко обозначенная морально-этическая позиция и не-
повторимая манера письма – эти элементы составляют 
индивидуальный стиль А. Налоева, что обеспечивает 
оригинальность его военных лирических повестей.
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ПРИЕМЫ ПЕРЕВОДА АМЯЕ С УЧЕТОМ ПОДВИЖНОСТИ МП
Горшенева Татьяна Александровна 
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Аннотация: Перевод является ключевым инструментом обеспечения взаи-
мопонимания в условиях интенсивного межкультурного взаимодействия и 
нарастающей глобализации. Как неотъемлемая часть когнитивного и языко-
вого богатства АМЯЕ, представляют собой сложные структуры, отражающие 
уникальные культурные особенности и мировоззрение носителей языка. 
Перевод таких единиц требует комплексного подхода, учитывающего не 
только лингвистические, но и культурные, когнитивные и прагматические 
аспекты. Теория ментальных пространств Ж. Фоконье помогает анализиро-
вать, как концептуальные категории и фреймы формируют языковую карти-
ну мира, и как их подвижность способствует возникновению новых смыслов 
и метафорических выражений. В статье мы выявляются основные приемы 
перевода АМЯЕ и разрабатываются рекомендации для переводчиков. Ана-
лиз учитывает культурные барьеры и когнитивные аспекты, влияющие на 
перевод. Особое внимание уделяется методам адаптации, калькирования и 
использования аналогий, которые позволяют сохранить смысловую нагруз-
ку и эмоциональное воздействие оригинала, одновременно адаптируя его к 
целевой аудитории. Приводятся примеры успешных переводов.

Ключевые слова: ассоциативно-метафорические языковые единицы, пере-
вод, ментальные пространства, когнитивная лингвистика, межкультурная 
коммуникация, адаптация, аналогия, культурные барьеры, когнитивные 
аспекты, метафора, переводческие приемы, контекстуальный анализ, язы-
ковая картина мира.

TECHNIQUES FOR TRANSLATING 
AMYAE, TAKING INTO ACCOUNT 
THE MOBILITY OF THE MP

T. Gorsheneva

Summary: In the context of increasing globalization and intensive 
intercultural interaction, translation becomes a key tool for ensuring 
mutual understanding. AMLUs, as an integral part of linguistic and 
cognitive richness, represent complex structures reflecting the unique 
worldview and cultural peculiarities of native speakers. Translating such 
units requires a comprehensive approach, considering not only linguistic 
but also cognitive, cultural, and pragmatic aspects. G. Fauconnier’s 
theory of mental spaces allows us to analyze how conceptual categories 
and frames shape the linguistic worldview, and how this mobility 
influences the creation of new meanings and metaphorical expressions. 
The paper identifies the main translation techniques for AMLUs and 
develops recommendations for translators. The analysis is conducted 
with consideration for cultural barriers and cognitive aspects affecting 
translation. Particular attention is paid to methods of adaptation, 
calquing, and the use of analogies, which allow for preserving the 
semantic load and emotional impact of the original while adapting it to 
the target audience. Examples of successful translations are provided.

Keywords: associative-metaphorical linguistic units, translation, mental 
spaces, cognitive linguistics, intercultural communication, adaptation, 
analogy, cultural barriers, cognitive aspects, metaphor, translation 
techniques, contextual analysis, linguistic worldview.

Введение

Современные процессы глобализации способству-
ют расширению межкультурных связей, делая 
переводческую деятельность ключевым инстру-

ментом для обеспечения взаимопонимания между наро-
дами. В данном контексте особое значение приобретает 
исследование ассоциативно-метафорических языковых 
единиц (АМЯЕ), представляющих собой неотъемлемую 
часть культурного и когнитивного богатства языка. Эти 
единицы являются сложными лингвистическими кон-
струкциями, демонстрирующими уникальные особен-
ности мышления и мировоззрения носителей языка. 
Перевод АМЯЕ – сложная задача, в которой необходимо 
учитывать не только языковые, но и культурные, когни-
тивные и прагматические аспекты. Понимание подвиж-
ности ментальных пространств (МП), лежащих в основе 
формирования таких единиц, открывает новые перспек-
тивы для анализа и разработки эффективных приемов 
перевода, придавая данному направлению исследова-
ния особую актуальность.

Основная проблема заключается в сложности адек-
ватного перевода АМЯЕ между культурами, обусловлен-
ной различиями в концептуализации действительности 
и формировании МП. Эти различия приводят к культур-
ным барьерам и когнитивным особенностям восприятия, 
которые не всегда учитываются при переводе, что может 
привести к искажению смысла, утрате эмоционального 
воздействия или непониманию. Исследование приемов 
перевода АМЯЕ с учетом подвижности МП для миними-
зации потери при межкультурной коммуникации - цель 
данной статьи, для достижения которой необходимо 
решить следующие задачи: выявить основные перевод-
ческие приемы, систематизировать их в зависимости от 
влияния МП и разработать рекомендации для перевод-
чиков. В данной работе мы рассмотрим механизмы влия-
ния подвижности МП на формирование значений АМЯЕ.

Научная новизна исследования заключается в разра-
ботке методологии анализа и перевода АМЯЕ с учетом их 
когнитивных и культурных особенностей, в частности, на 
основе анализа подвижности МП. В рамках исследования 
впервые осуществляется систематизация основных пе-
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реводческих приемов перевода АМЯЕ с учетом подвиж-
ности МП, и предлагаются рекомендации, основанные 
на принципах когнитивной лингвистики и теории меж-
культурной коммуникации, которые могут быть полезны 
переводчикам для достижения оптимальной точности и 
адекватности в процессе межкультурного обмена.

Гипотеза исследования заключается в предположении, 
что глубокое понимание подвижности МП носителей ис-
ходного и целевого языков позволит определить специ-
фические приемы перевода АМЯЕ, способствующие более 
точной передаче смысловой нагрузки, эмоционального 
воздействия и культурной коннотации оригинала, что по-
вышает эффективность межкультурной коммуникации.

АМЯЕ представляют собой слова или выражения, ос-
нованные на ассоциациях и метафорических связях. К 
примеру, мы подразумеваем стойкость и силу, используя 
метафору «железный характер». Способность переда-
вать сложные концепции через сжатые и яркие образы 
делает эти языковые единицы важным инструментом в 
коммуникации. Словарный состав современного англий-
ского языка по мнению И.Р. Гальперина отмечает отлича-
ется разносторонностью и дифференциацией и находит 
отражение в разнообразии его словаря (Гальперин, с. 51).

Исследования Дж. Лакоффа и М. Джонсона подчер-
кивают, что метафоры не только отражают когнитивные 
процессы и культурные концепты, но и пронизывают 
нашу повседневную жизнь. «Метафора как феномен со-
знания проявляется не только в языке, но и в мышлении, 
и в действии», что делает их особенно значимыми для 
понимания и перевода. (Лакофф, Джонсон, с. 4). Выраже-
ние «Double Dutch» в английском языке отражает наци-
ональные стереотипы о представителях голландской эт-
нической общности. В английском языке слово «Dutch» 
часто используется в негативном контексте и символи-
зирует ненадежное, фальшивое, отражает те качества, 
которые англичане приписывали голландцам: жадность, 
высокомерие, пристрастие к спиртному, т.к. в XVII веке 
Нидерланды и Англия были конкурентами в торговле и 
морском деле. АМЯЕ помогают носителям языка пере-
давать свои идеи и эмоции. Культурные различия могут 
вызывать сложности в коммуникации, что делает пони-
мание языка и культуры друг друга крайне важным.

Теория МП, предложенная в 1994 году Ж. Фоконье, 
является важным направлением в когнитивной лингви-
стике, объясняя, как люди организуют и интерпретируют 
информацию в процессе коммуникации. Фреймы и кон-
цептуальные категории рассматриваются в теории как 
основа языковой картины мира. МП функционируют как 
временные когнитивные структуры, которые позволяют 
объединить различные фрагменты информации, созда-
вая новые смыслы. Метафорические выражения стро-
ятся на основе этих элементов, позволяя обеспечивать 

связь между различными концептуальными доменами и 
интерпретировать их во взаимодействии. (Фоконье)

Теория МП, устанавливая прямую зависимость между 
когнитивными структурами и языковыми выражениями, 
является очень актуальной в переводе, дает инструменты 
к адаптации текста для целевой аудитории, учитывая куль-
турные различия. Переводчик, опираясь на данную теорию, 
анализирует, как языковые единицы соотносятся с менталь-
ными моделями, и корректирует перевод таким образом, 
чтобы он соответствовал когнитивным ожиданиям читате-
лей. Например, если в оригинальном тексте используется 
идиома, которая может быть непонятна целевой аудито-
рии, переводчик может заменить ее на аналогичную фразу, 
более привычную для читателей. Таким образом, вместо ан-
глийской идиомы «kick the bucket», которая дословно пере-
водится «пнуть ведро», переводчик использует фразу «уйти 
из жизни», чтобы сохранить смысл и сделать текст более 
понятным для русскоязычных читателей. В этом контексте 
«особое внимание обращается на возможности использо-
вания метафоры как средства познания действительности, 
как инструмента организации опыта человека, структури-
рования его знаний о действительности» (Лакофф, Джон-
сон, с. 6). В результате метафоры становятся важным ин-
струментом в процессе перевода: позволяя глубже понять 
и передать культурные и когнитивные аспекты оригинала.

Объединяя различные концептуальные области, 
МП играют ключевую роль в создании ассоциативных 
значений. Например, если мы будем говорить о «пу-
тешествии», мы создадим ментальное пространство, 
включающее в себя не только физическое перемеще-
ние из одного места в другое, но и ассоциации с отды-
хом, каникулами, яркими впечатлениями и культурным 
наследием. Концепция «свободы» — еще один пример. 
МП свободы могут включать в себя идеи, например, о 
политической независимости, личном предпочтении и 
индивидуальном выборе, помогая нам глубже понять 
значение «свободы» в различных контекстах.

Следовательно, МП, которые создают более богатые и 
многослойные значения, позволяют нам связывать и инте-
грировать различные идеи. К примеру, из взаимодействия 
двух концептуальных областей: любви и головоломки по-
является метафора «любовь - головоломка». В данном слу-
чае МП, интегрируя свойства обоих доменов, служат ког-
нитивной основой для формирования нового значения. 
Любовь в данном случае представляет собой сложную 
задачу, которая требует значительных временных затрат 
и усилий для решения, подчеркивая ее многогранность 
и сложность. Итак, АМЯЕ демонстрируют, как различные 
аспекты жизни могут быть связаны посредством образов 
и аналогий, создавая новые значения и понимания. Дж. 
Лакофф и М. Джонсон отмечают, что метафора организу-
ет наш опыт и структурирует знания о действительности 
[Лакофф и Джонсон]. Исходя из этого, АМЯЕ не только ил-



203Серия: Гуманитарные науки №4 апрель 2026 г.

ФИЛОЛОГИЯ

люстрируют, но и активно формируют наше понимание и 
восприятие различных аспектов действительности.

Метафоры, обусловленные культурными особенно-
стями, наглядно демонстрируют, как МП влияют на наше 
восприятие и интерпретацию значений. Например, вы-
ражение «to climb the corporate ladder» отражает пред-
ставление о карьерном росте как о физическом восхож-
дении. В русском языке метафора «плыть по течению» 
может означать отсутствие инициативы, что связано с 
образом реки и ее течения. Различия обусловлены спец-
ификой МП, формируемых в рамках каждой культуры, 
что подчеркивает важность культурного контекста при 
изучении метафорических выражений.

Подвижность МП, позволяющая гибко адаптировать 
восприятие и мышление в новых ситуациях, что особен-
но актуально при взаимодействии с разнообразными 
культурными контекстами, является одним из основных 
факторов сложности при переводе. 

Успешный перевод АМЯЕ требует от переводчика 
глубокого понимания культурных и когнитивных раз-
личий между исходным и целевым языками. Метафоры 
часто основаны на уникальных для каждой культуры ас-
социациях и образах. Важно, чтобы переводчик учиты-
вал подвижность МП, что позволяет передать не только 
смысл, но и эмоциональное воздействие метафоры.

Примером сложности перевода, связанной с под-
вижностью МП, является адаптация метафор, связанных 
с природой, из английского языка на русский. В англий-
ской культуре такие метафоры часто имеют глубокие 
корни в литературе и фольклоре, что затрудняет их точ-
ный перевод. Например, выражения, связанные с приро-
дой, такие как «the Calm Before the Storm» или «a Breath 
of Fresh Air». Подобные ассоциации могут отсутствовать 
или восприниматься иначе, а это требует от переводчика 
тщательной работы по передаче как смысла, так и кон-
текста оригинала. Как отмечают К.А. Башкирова, Л.Ф. Га-
тиятуллина и И.О. Гурьянов, «перевод фразеологических 
единиц всегда представлял определенную трудность для 
переводчиков. В первую очередь, это связано с экспрес-
сивными и эмоционально ярко окрашенными оборота-
ми, которые относятся к конкретному стилю речи и чаще 
всего несут в себе национальные черты определенных 
культур» (Башкирова, Гатиятуллина и Гурьянов, с. 45).

Основными факторами, оказывающими влияние на 
перевод, мы видим культурные барьеры и когнитивные 
особенности.

Культурные барьеры, возникая из-за различий в 
религиозных, социальных и исторических контекстах 
между исходной и целевой культурами, представляют 
собой значительное препятствие в переводе. Эти барье-

ры могут выражаться специфическими выражениями 
и понятиями, которые имеют глубокую связь с культур-
ными традициями и мировоззрением. В западной куль-
туре, например, многие фразы основаны на семейных 
традициях, которые связаны с праздниками и историей, 
что усложняет их понимание и адекватный перевод для 
представителей других культур (Бурцева, Попова).

Когнитивные особенности играют важную роль в про-
цессе перевода, поскольку переводчик должен учиты-
вать не только буквальное значение слов, но и их ассоци-
ативные и метафорические значения. Эта задача требует 
способности интерпретировать и адаптировать пере-
носные значения, чтобы сохранить смысл оригинального 
текста. Например, английское выражение «break the ice», 
обозначающее «разрядить обстановку», требует твор-
ческого подхода при переводе на другие языки, т.к. до-
словно переводится «ломать лед». А.В. Федоров подчер-
кивает, что «перевод — продукт, полученный после того, 
как текст переведен с одного языка на другой. В качестве 
результата такого процесса перевод никогда не является 
копией оригинала» (Федоров, с. 149).

Выражение «плыть по течению» в русском языке 
может быть переведено на английский как «go with the 
flow», что также подразумевает принятие обстоятельств. 
Однако в разных культурах могут существовать свои ана-
логичные выражения, которые лучше передают смысл в 
контексте. Т.А. Горшенева подчеркивает, что передача 
идей и информации, которые выражены на исходном 
языке средствами целевого языка с учетом культурных и 
социальных различий между двумя языковыми сообще-
ствами, является «целью перевода». (Горшенева)

Классификация приемов перевода АМЯЕ основывает-
ся на ряде критериев, которые помогают систематизиро-
вать подходы к переводу и выбрать наиболее подходящий 
метод в зависимости от контекста. Ключевыми крите-
риями являются степень сохранения метафорической 
структуры оригинала, адаптация к культурным реалиям 
целевого языка и степень формального соответствия ис-
ходному тексту. Анализ компонентного состава текста мо-
жет служить инструментом для определения зависимо-
сти общего смыслового и прагматического компонентов 
высказывания. Исследования Л.В. Щербы подчеркивают, 
что учет языковых и культурных различий при переводе 
метафор имеет значительное значение для сохранения 
их смысловой и эмоциональной нагрузки [Щербы].

Другим важным приемом является адаптация, при 
которой метафора перефразируется или заменяется 
аналогичной в целевом языке, чтобы стать более по-
нятной и естественной для носителей этого языка. Этот 
метод особенно актуален при переводе текстов, где 
культурный контекст играет значительную роль. В таких 
случаях «смысл, и, в целом, содержание оригинала вос-
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производится с большей полнотой. При этом нередко 
грамматические средства оригинала заменяются лекси-
ческими и наоборот» (Паршин, с. 4).

С другой стороны, как отмечают Валеева и Нуртдинова, 
«при переводе антропонимов, в основном передаются с 
помощью транскрибирования, в результате чего сохраня-
ется «иноязычный» облик реалии» (Валеева, Нуртдинова). 

Кроме того, в публицистических статьях можно наблю-
дать интересные примеры перевода. Например, в статье 
о глобальных изменениях климата, где автор использует 
метафору «планета на грани», переводчики адаптируют 
это выражение, чтобы подчеркнуть серьезность про-
блемы, переводя как «планета на краю пропасти». Такой 
подход к переводу помогает донести до русскоязычной 
аудитории важные социальные и культурные аспекты, 
сохраняя при этом стилистическую выразительность 
оригинала, и привлечь внимание читателей.

Следовательно, успешный перевод требует не толь-
ко точности, но и учета культурных контекстов, что по-
зволяет создать более глубокое и резонирующее с чита-
телем произведение.

При выборе успешных примеров перевода АМЯЕ на 
первый план выходит их способность сохранять исход-
ное значение и культурную значимость. Метафора «Time 
is money», переведенная на русский как «Время – деньги», 
иллюстрирует это. Данный перевод демонстрирует сохра-
нение оригинального смысла и ассоциативного значения, 
несмотря на различия в языковых структурах и культур-
ных контекстах. Успех такого перевода обусловлен тем, 
что обе культуры признают ценность времени и его связь 
с экономическими аспектами, что делает перевод понят-
ным и уместным для русскоязычной аудитории. При этом 
Т.А. Горшенева подчеркивает, что переводчик должен об-
ладать глубокими знаниями и терпением для успешного 
выполнения процесса перевода, который является ком-
плексным и многоаспектным (Горшенева, с. 183).

При переводе АМЯЕ используется метод контексту-
ального анализа, который учитывает влияние культур-
ных особенностей на восприятие метафорического зна-
чения. В разных культурах одни и те же метафоры могут 
вызывать различные ассоциации. Успешный перевод 
АМЯЕ основывается на способности переводчика рас-
познавать метафорический смысл и находить адекватные 
эквиваленты в целевом языке, принимая во внимание 
культурный контекст. Анализируя переводы, можно уви-
деть, как адаптация метафоры способствует сохранению 
ее смысловой нагрузки и эмоционального воздействия.

На основании проведенного анализа становится оче-
видным, что учет культурного контекста является ключе-
вым при переводе метафорических выражений. Иссле-

дования показывают, что успешные переводы требуют 
адаптации к целевой культуре. Эквивалентность перево-
да оригиналу, в свою очередь, является относительным 
понятием, уровень и специфика которого изменяются 
в зависимости от способа и жанра переводного текста 
(Виноградов, с.6). Важно применять методы контексту-
ального анализа и корпусной лингвистики для оценки и 
улучшения качества перевода, что позволит переводчи-
кам создавать тексты, сохраняющие не только смысл, но 
и эмоциональное воздействие оригинала.

Выявление АМЯЕ в тексте является первым шагом в 
процессе их анализа и перевода. После выявления АМЯЕ 
необходимо провести их детальный анализ в исходном 
контексте. Дж. Лакофф и М. Джонсон утверждают, что ме-
тафора выходит за рамки языка и является основой про-
цессов мышления человека. Анализ значений и функций 
метафор в их исходной среде помогает переводчику по-
нять их роль в тексте, будь то передача эмоционально-
го состояния, создание образа или выражение сложной 
идеи. Это понимание служит основой для последующей 
адаптации метафор к целевому языку.

На этапе подготовки к адаптации АМЯЕ переводчику 
необходимо учитывать культурные и языковые особен-
ности целевой аудитории и выбирать стратегии пере-
вода, позволяющие сохранить смысл и эмоциональное 
воздействие оригинала.

Например, выражение «The early bird catches the 
worm», подчеркивающее важность своевременности, в 
рекламных текстах может быть адаптировано для русско-
язычной аудитории как «Кто рано встает, тому Бог подает».

Переводчики также должны учитывать культурную 
специфику истории, быта и общественно-политического 
устройства народа. Например, термин «Dust Bowl» обо-
значает период сильной засухи и пыльных бурь, оказав-
ший значительное влияние на сельское хозяйство и ми-
грацию населения. Чтобы передать не только буквальный 
смысл, но и культурные ассоциации, переводчик может 
добавить пояснение о том, как это событие повлияло на 
жизнь людей и их перемещение в поисках лучших усло-
вий, что поможет читателю лучше понять контекст и зна-
чимость данного исторического явления. Исходя из этого, 
успешный перевод АМЯЕ требует комплексного подхода.

Для сохранения ассоциативных связей в целевом 
языке важно использовать аналогичные образы и сим-
волику, вызывающие схожие эмоциональные и культур-
ные ассоциации у целевой аудитории. Примером важно-
сти учета аналогичных образов является перевод фразы 
«working for peanuts». В английском языке это выраже-
ние означает работать за очень низкую зарплату или по-
лучать мизерное вознаграждение за свои усилия. В рус-
ском языке можно использовать выражение «работать 
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за гроши» или «работать за копейки», которые передают 
аналогичное значение. Однако, если переводчик не уч-
тет культурные нюансы, он может выбрать менее подхо-
дящее выражение, которое не будет так же эффективно 
передавать смысл оригинала. Учет культурных ассоциа-
ций в переводе помогает избежать недопонимания и де-
лает текст более естественным для целевой аудитории.

Еще один пример - выражение «digging in his heels», 
которое означает упорство или нежелание менять свое 
мнение. В переводе на русский язык можно использовать 
такие выражения как «стоять на своем» или «упираться».

Переводчик должен адаптировать текст так, чтобы со-
хранить оригинальное значение и передать культурные 
аспекты, важные для восприятия читателями из другой 
культуры. Опираясь на теорию МП, он анализирует, как 
языковые единицы соотносятся с ментальными моде-
лями, и корректирует перевод таким образом, чтобы он 
соответствовал когнитивным ожиданиям читателей. На-
пример, если в оригинальном тексте используется иди-
ома, которая может быть непонятна целевой аудитории, 
переводчик может заменить ее на аналогичную фразу, бо-
лее привычную для читателей. В этом контексте «особое 
внимание обращается на возможности использования 
метафоры как средства познания действительности, как 
инструмента организации опыта человека, структуриро-
вания его знаний о действительности» (Лакофф, Джонсон). 

Исследование продемонстрировало, что АМЯЕ 
играют ключевую роль в межкультурной коммуника-
ции, так как они отражают уникальные культурные и 
когнитивные особенности языков. Анализ перевода 
таких единиц выявил, что подвижность МП является 
важным фактором, влияющим на точность и адекват-
ность передачи смыслов. Были выделены основные 
приемы перевода, которые учитывают культурные и 
когнитивные аспекты, такие как адаптация, кальки-
рование и использование аналогий. Эти приемы по-
зволяют сохранить смысловую нагрузку оригинала и 
адаптировать ее к целевой аудитории, что способству-
ет лучшему восприятию текста.

Выводы исследования подтверждают, что предло-
женные приемы перевода способствуют повышению 
качества межкультурной коммуникации. Учет МП и куль-
турных различий позволяет переводчикам избегать ис-
кажений смысла и сохранять эстетическую и эмоцио-
нальную ценность текста.

Дальнейшие исследования могут быть направлены 
на разработку более детализированных методик анали-
за исходного текста с целью выявления АМЯЕ. Особое 
внимание следует уделить изучению влияния цифровых 
технологий и искусственного интеллекта на процессы 
перевода и адаптации, что может открыть новые гори-
зонты в переводческой практике.
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Аннотация: В статье анализируется речевой портрет Сэма Альтмана, из-
вестного предпринимателя и лидера в сфере информационных технологий, 
разработчика ChatGPT. Актуальность исследования обусловлена растущим 
интересом к изучению индивидуального речевого поведения публичных 
личностей, а также потребностью в осмыслении того, как специалисты в об-
ласти информационных технологий строят коммуникацию, формируют соб-
ственный образ и воздействуют на собеседника. Изучение речевого портрета 
служит одним из ведущих методов реконструкции языковой личности, по-
зволяя исследователю определить характерные черты речевого поведения и 
интерпретировать их в рамках общих коммуникативных, социокультурных и 
когнитивных параметров личности.

Ключевые слова: языковая личность, речевой портрет, коммуникативная 
стратегия, коммуникативная тактика, профессиональная и оценочная лексика.
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Summary: The article is analyzed the speech portrait of Sam Altman, 
a well-known entrepreneur and leader in the field of information 
technology, developer of ChatGPT. The relevance of the research is due to 
the growing interest in studying the individual speech behavior of public 
figures, as well as the need to understand how information technology 
specialists build communication, form their own image, and influence 
the interlocutor. The study of speech portrait serves as one of the 
leading methods of reconstruction of linguistic personality, allowing the 
researcher to identify the characteristic features of speech behavior and 
interpret them within the framework of general communicative, socio-
cultural, and cognitive parameters of personality.
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Современное коммуникационное пространство 
развивается очень динамично: расширяются циф-
ровые платформы и их возможности, возрастает 

роль публичной личности в этой сфере, что вызывает 
интерес лингвистов к профессиональной речи, комму-
никативным тактикам и стратегиям. Для того, что циф-
ровой продукт оказался востребованным, необходимо 
провести серьезную работу по распространению ин-
формации и убеждению общества об его полезности и 
удобстве. Исследование выступления Сэма Альтмана, 
известного предпринимателя и лидера в сфере инфор-
мационных технологий, разработчика ChatGPT, позво-
ляет проследить, каким образом формируется речевой 
образ ИТ-специалиста, обладающего высоким профес-
сиональным статусом и активно взаимодействующего с 
широкой аудиторией.

Актуальность исследования обусловлена растущим 

интересом к изучению индивидуального речевого по-
ведения публичных личностей, а также потребностью в 
осмыслении того, как специалисты в области информа-
ционных технологий строят коммуникацию, формируют 
собственный образ и воздействуют на собеседника. Ана-
лиз речевого портрета через призму коммуникативных 
стратегий и тактик позволяет дать целостную характе-
ристику языковой личности и выявить закономерности 
профессионального дискурса. В качестве материала ис-
следования выбрано выступление Сэма Альтмана на за-
седании Конгресса США «Senate Judiciary Subcommittee 
Hearing on Oversight of AI», состоявшееся 16 мая 2023 
года. Заседание было посвящено обсуждению послед-
ствий развития искусственного интеллекта, его регули-
рованию, рискам и мерам обеспечения безопасности. 
Понятия речевого портрета и языковой личности зани-
мают важное место в современной антропоцентриче-
ской парадигме лингвистики, где язык рассматривается 
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как проявление личности, её ценностей, намерений и 
индивидуального стиля.

Языковая личность интерпретируется как «тот, кто 
присваивает язык, то есть тот, для кого язык есть речь…, 
характеризуется не столько тем, что она знает о языке, 
сколько тем, что она может с языком делать» [1, с. 3]. Па-
раметрическая модель языковой личности, разработан-
ная на основе способности воспринимать и создавать 
текст, включает пять уровней её развития: 1) уровень 
правильности; 2) уровень интериоризации; 3) уровень 
насыщенности; 4) уровень адекватного выбора; 5) уро-
вень адекватного синтеза [2]. Языковая личность пред-
стаёт как «многослойный и многокомпонентный набор 
языковых способностей, умений, готовностей к осущест-
влению речевых поступков в разной степени сложности, 
поступков, которые классифицируются с одной сторо-
ны, по видам речевой деятельности (аудирование, гово-
рение, чтение, письмо), а с другой стороны – по уровням 
языка, т.е. фонетике, грамматике и лексике» [7, с. 29].

Российский лингвист В.И. Карасик определяет языко-
вую личность как «человека, существующего в языковом 
пространстве – в общении, в стереотипах поведения, за-
фиксированных в языке, в значениях языковых единиц и 
смыслах текстов» [6, с. 7]. В его интерпретации языковая 
личность рассматривается в трех проявлениях: ценност-
ном, познавательном, поведенческом. Исследователь 
стоит на позициях лингвокультурологии и социолингви-
стики, подчёркивая, что языковая личность не существу-
ет вне социокультурного пространства, в котором она 
формируется и функционирует и при её описании не-
обходимо учитывать не только индивидуальные особен-
ности человека, но и его социальные роли, культурные 
нормы, коммуникативные задачи и типичные ситуации 
общения. 

Языковая личность тесно переплетается с другой 
лингвистической категорией – речевым портретом, 
который представляет собой «набор речевых предпо-
чтений говорящего в конкретных обстоятельствах для 
актуализации определенных намерений и стратегий 
воздействия на слушающего». С его помощью фиксиру-
ется речевое поведение, которое «автоматизируется в 
случае типичной повторяющейся ситуации общения» 
[11, с. 16]. По мнению Т.П. Тарасенко, «речевой портрет –  
это совокупность языковых и речевых характеристик 
коммуникативной личности или определённого социу-
ма в отдельно взятый период существования» [14, с. 8]. 
Автор отмечает, что речевой портрет включает в себя 
его социальные, этнокультурные, возрастные, гендер-
ные и другие характеристики.

Одним из ключевых параметров анализа речево-
го портрета является лексикон языковой личности – 
уровень, отражающий степень освоения ею лекси-

ко-грамматических средств языка. На данном этапе 
анализируется на набор слов и устойчивых выраже-
ний, которыми человек активно пользуется. Следую-
щий уровень – тезаурус, который связан с языковой 
картиной мира и включает систему понятий и пред-
ставлений, характерных для данной личности. В рам-
ках описания речевого портрета именно здесь фик-
сируются типичные разговорные формулы, речевые 
обороты и специфическая лексика, делающие речь го-
ворящего индивидуально узнаваемой. Третий компо-
нент – прагматикон, охватывающий систему мотивов, 
целей и коммуникативных ролей, которые личность 
реализует в процессе общения [8, с. 10].

Понятия языковой личности и речевого портрета 
тесно связаны, но не совпадают, поскольку отражают 
разные аспекты речевой деятельности человека. Язы-
ковая личность понимается как сложное многоуров-
невое образование, включающее систему языковых 
знаний, представлений, ценностей, коммуникативных 
установок и стратегий, определяющих речевое поведе-
ние индивида. Она описывает внутренние механизмы 
владения языком и реализации коммуникации: когни-
тивную картину мира, уровень языковой компетенции, 
способность формировать и интерпретировать тексты, 
прагматические мотивы речевой деятельности. Рече-
вой портрет, напротив, является эмпирической про-
екцией языковой личности и фиксирует её внешние 
проявления в конкретных речевых ситуациях. Если 
языковая личность описывает, чем говорящий владеет 
и какие ресурсы имеет, то речевой портрет демонстри-
рует, как именно эти ресурсы реализуются в речи – в 
выборе слов, синтаксических конструкций, интонаци-
онных моделей, в предпочтительных жанрах, страте-
гиях и тактиках общения. Речевой портрет отражает 
не только индивидуальные особенности говорящего, 
но и его принадлежность к определённой социаль-
ной, профессиональной или культурной группе, по-
скольку в речи проявляются элементы коллективного 
и индивидуального стиля. Он формируется на основе 
анализа реальных текстов и представляет собой мо-
дель устойчивых речевых характеристик, в том числе 
тех, которые выполняют идентифицирующую функцию: 
«Методики реконструкции языковой личности (метод 
структурного моделирования, лингвориторической 
реконструкции, биографический метод) предполагают 
воссоздание компонентов ее облика, сведений о кото-
рых нет у исследователя, тогда как речевое портрети-
рование опирается прежде всего на факты, доступные 
непосредственному наблюдению» [4, с. 39]. Изучение 
речевого портрета служит одним из ведущих методов 
реконструкции языковой личности, позволяя исследо-
вателю определить характерные черты речевого пове-
дения и интерпретировать их в рамках общих коммуни-
кативных, социокультурных и когнитивных параметров 
личности.
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В представленной статье речевой портрет описыва-
ется через призму коммуникативных тактик и стратегий. 
В научной литературе стратегии понимаются как обоб-
щённые модели речевого поведения, направленные на 
реализацию глобальной цели общения, тогда как такти-
ки представляют собой локальные, ситуативные шаги, 
обеспечивающие воплощение выбранной стратегии [3, 
5, 9]. Термин «коммуникативная стратегия» был введён 
в научный оборот Т.А. ван Дейком, который определил 
его как «определенный набор когнитивных операций, 
с помощью которых организуется последовательность 
действий для достижения целей. При этом может дости-
гаться как максимальное количество целей, так и каждая 
из них в зависимости от желаний говорящего» [3, с. 54]. 
Исследователь рассматривал коммуникативную страте-
гию как планирование речевых действий, направленных 
на достижение определённой коммуникативной цели.

О.С. Иссерс предложила наиболее разработанное 
в отечественной лингвистике определение коммуни-
кативной стратегии как «комплекс речевых действий, 
направленных на достижение коммуникативных це-
лей, который включает в себя планирование процесса 
речевой коммуникации в зависимости от конкретных 
условий общения и личностей коммуникантов, а также 
реализацию этого плана» [5, с. 54]. Автор подчеркива-
ет, что коммуникативная стратегия представляет собой 
осознанный план речевого поведения, реализуемый 
через систему конкретных тактик, а коммуникативная 
тактика – «совокупность практических ходов в реальном 
процессе речевого взаимодействия» [12, с. 187]. Тактика 
является инструментом реализации стратегии, конкрет-
ным речевым приёмом, направленным на решение ло-
кальной коммуникативной задачи в рамках общей стра-
тегической линии.

Классификация коммуникативных стратегий разра-
батывалась многими исследователями на основе раз-
личных критериев и на данный момент не существует 
единой и общепринятой классификации. О.С. Иссерс 
обосновала типологию стратегий по характеру ком-
муникативной цели, выделив основные стратегии (на-
правленные на воздействие на модель мира адресата) 
и вспомогательные стратегии (обеспечивающие эффек-
тивность коммуникации). К основным стратегиям автор 
отнесла семантическую, подразумевающую под собой 
стремление повлиять на концептуальную систему адре-
сата, и прагматическую, целью которой является воздей-
ствие на поведение собеседника. Вспомогательные стра-
тегии включают диалоговые, риторические (убеждение 
через эмоциональное воздействие) и самопрезентаци-
онные (формирование желаемого образа говорящего) 
[5]. М.Л. Макаров предложил классификацию тактик на 
основе их функции в дискурсе, различая информацион-
ные, регулятивные и оценочные тактики. Исследователь 
подчёркивал полифункциональность тактик, способных 

одновременно реализовывать несколько дискурсивных 
функций [10]. Отмечается вариативность выбора так-
тик в зависимости от социального контекста общения. 
Е.И. Шейгал классифицирует стратегии в соответствии 
с манипулятивностью. Исследователь предлагает сле-
дующие типы стратегий: вуалирования, мистификации, 
анонимности [15].

В нашем исследовании мы опираемся на классифи-
кацию стратегий и тактик, предложенную О.Н. Парши-
ной, так как, на наш взгляд, данный подход охватывает 
большее количество стратегий и более детально и под-
робно описывает набор тактик. Выделяются следующие 
виды стратегий: самопрезентации, борьбы за власть, 
убеждения, самозащиты, формирования эмоционально-
го настроя адресата, информационно-интерпретацион-
ной, аргументативной, агитационной и манипулятивной 
стратегии [13]. Каждая стратегия обладает определен-
ным набором тактик, которые и формируют ту или иную 
стратегию. Каждая группа тактик объединена общей це-
левой установкой, и только в том случае, если оба эти 
компонента стратегии – тактика и цель – соотносятся 
друг с другом, возможно успешное решение коммуни-
кативной задачи. Анализ коммуникативных стратегий и 
тактик является важнейшим компонентом исследования 
речевого портрета, поскольку позволяет описать праг-
матический уровень языковой личности, выявить до-
минирующие коммуникативные установки и способы их 
реализации в речевой практике.

Представим некоторые примеры разных стратегий и 
тактик, которые использует в своей речи С. Альтман.

1.	 Стратегия самопрезентации. В речи С. Альтмана 
данная стратегия реализуется комплексно, фор-
мируя имидж ответственного руководителя инно-
вационной компании.

1.1. Тактика гипертрофирования «я – темы» выступает 
ведущим способом реализации стратегии само-
презентации. Систематическое использование 
местоимений первого лица единственного числа 
в сочетании с глаголами интеллектуальной и эмо-
циональной деятельности развивает «я – тему» на 
протяжении всего выступления. Фрагмент I believe 
that we will be able to mitigate the risks in front of us 
демонстрирует комбинацию индивидуальной 
позиции с коллективным субъектом действия. 
Глагол to believe маркирует личную убеждён-
ность говорящего, создавая эффект искренности 
и ответственности за высказанное суждение, а 
модальная конструкция will be able to выражает 
уверенность в реализуемости прогнозируемого 
сценария.

1.2. Тактика нейтрализации негатива систематически 
реализуется через признание ограничений с по-
следующим акцентированием достижений. Фраг-
мент Our current systems aren’t yet capable of doing 
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these things, but it has been immensely gratifying to 
watch many people around the world get so much 
value from what these systems can already do today 
демонстрирует данную тактику. Антитетическая 
структура создаёт противопоставление 
текущих ограничений и реализованных 
возможностей. Временные маркеры yet и al-
ready создают темпоральную рамку, в которой 
настоящее выступает как промежуточный этап. 
Наречие immensely усиливает положительную 
эмоциональную оценку слова gratifying, 
акцентируя внимание на достижениях. Инверсия 
выдвигает отрицание на первую позицию, что 
также усиливает последующее утверждение о 
существующих возможностях.

1.3. Тактика солидарности с адресатом реализуется 
уже в начале выступления: Thank you, Chairman 
Blumenthal, Ranking Member Hawley, members of 
the Judiciary Committee. Thank you for the oppor-
tunity to speak to you today about large neural net-
works. Повтор благодарности в начале фрагмента 
создаёт анафорическую структуру, подчёркивая 
адресатную направленность высказывания. 
Официально-деловая лексика демонстрирует 
уважение к статусу аудитории.

1.4. Тактика создания «своего круга» проявляется в 
формировании общности между компанией и го-
сударством: There are several other areas I mentioned 
in my written testimony where I believe that companies 
like ours can partner with governments. Конструкция 
companies like ours создаёт категорию субъектов, 
разделяющих определённые ценности и подходы, 
формируя ингрупповую идентичность. Модальная 
конструкция can partner выражает потенциальную 
возможность кооперации, представляя 
сотрудничество как естественное и желательное. 
Морфемная эпифора ensuring, facilitating, examin-
ing в продолжении высказывания структурирует 
перечисление направлений взаимодействия.

2.	 Стратегия формирования эмоционального на-
строя адресата. Реализация данной стратегии 
позволяет снизить официальность коммуника-
тивной ситуации и актуализировать аксиологиче-
скую составляющую обсуждаемых вопросов.

2.1. Тактика обращения к эмоциям систематически реа-
лизуется через использование эмоционально окра-
шенной лексики и экспрессивных конструкций. 
Оценочная лексика регулярно используется для 
создания позитивного эмоционального фона: We’re 
very optimistic that they’re going to be fantastic jobs in 
the future. Прилагательное optimistic обозначает по-
зитивное эмоциональное отношение к будущему. 
Наречие very увеличивает степень проявления при-
знака. Эпитет fantastic также повышает качествен-
ную характеристику будущих рабочих мест, созда-
вая эмоционально окрашенный прогноз.

2.2. Тактика учёта ценностных ориентиров адресата 
реализуется через апелляцию к универсальным 
ценностям и актуальным социальным пробле-
мам. Признание обоснованности общественных 
опасений демонстрирует эмпатию к ценностным 
ориентирам широкой аудитории: This is a remark-
able time to be working on artificial intelligence, but 
as this technology advances, we understand that peo-
ple are anxious about how it could change the way 
we live. Антитеза создаёт противопоставление 
энтузиазма профессионалов и тревоги общест-
венности. Эмоционально-оценочная лексика an-
xious указывает на негативное эмоциональное 
состояние, демонстрируя признание и понимание 
общественных опасений. Глагол understand создаёт 
эффект солидарности, а модальная конструкция 
could change передаёт гипотетический характер 
будущих изменений, не отрицая основательность 
тревоги.

3.	 Аргументативная стратегия и стратегия убеж-
дения. В речи С. Альтмана данные стратегии ре-
ализуются комплексно, формируя систему ра-
ционального и эмоционального воздействия на 
аудиторию.

3.1. Тактика аргументации выступает базовым спо-
собом реализации стратегии убеждения и про-
является через логическое обоснование по-
зиций. Развитие аргументации представлено 
во фрагменте We believe that the benefits of the 
tools we have deployed so far vastly outweigh the 
risks, but ensuring their safety is vital to our work. 
Глагол to believe обозначает высказывание как 
корпоративную позицию, основанную на анализе 
имеющихся данных. Конструкция vastly out-
weigh передаёт значительное превосходство 
позитивных аспектов, создавая убедительный 
аргумент в пользу продолжения разработки. 
Профессиональная лексика насыщает дискурс 
терминологией, указывающей на компетентность 
говорящего и создающей основу для доверия к 
аргументации.

3.2. Тактика контраста используется для организации 
аргументативной структуры. Антитеза Our cur-
rent systems aren’t yet capable of doing these things, 
but it has been immensely gratifying to watch many 
people around the world get so much value from 
what these systems can already do today показывает 
противопоставление текущих ограничений 
и реализованных возможностей. Контраст 
создаёт сбалансированное представление, 
демонстрирующее реалистичное понимание 
текущего состояния технологии при сохранении 
оптимистической оценки достижений.

3.3. Тактика указания на перспективу используется 
для формирования позитивного видения буду-
щего. Фрагмент We are working to build tools that 
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one day can help us make new discoveries and address 
some of humanity’s biggest challenges like climate 
change and curing cancer проецирует технологию в 
будущее, где её потенциал реализуется в решении 
глобальных проблем. Темпоральный маркер 
one day локализует реализацию потенциала в 
неопределённом будущем, создавая перспективу 
без конкретных временных обязательств. 
Модальная конструкция can help позиционирует 
технологию как инструмент достижения целей, а 
не самоцель.

4.	 Манипулятивная стратегия. В речи С. Альтмана 
данная стратегия реализуется в этически прием-
лемых формах, направленных на формирование 
благоприятного восприятия технологии без экс-
плицитного давления на аудиторию.

4.1. Тактика имитации авторитетности и силы про-
является в демонстрации осведомлённости и 
компетентности через насыщение дискурса про-
фессиональной терминологией. Систематиче-
ское использование специализированной лекси-
ки без развёрнутых дефиниций (neural networks, 
multimodal technology, models, GPT-4, red teaming, 
capability testing, extensive evaluations) создаёт эф-
фект экспертности, позиционируя говорящего 
как авторитет в обсуждаемой области.

4.2. Апелляция к демократическим ценностям содер-
жит элементы манипулятивной риторики: It is es-
sential that powerful AI is developed with democratic 
values in mind, and this means that US leadership is 
critical. Логический переход от общего принципа 
к конкретному следствию содержит скрытое 
допущение о монополии США на демократические 
ценности.

4.3. Тактика обобщения проявляется в универсализа-
ции частных наблюдений. Обобщение историче-
ского опыта используется для нормализации теку-
щих процессов: Like with all technological revolutions, 
I expect there to be significant impact on jobs. Сравне-
ние с предшествующими технологическими рево-
люциями обобщает разнородные исторические 
процессы, представляя их как единый паттерн. 
Данное обобщение нормализирует потенциаль-
ные негативные последствия, представляя их как 
неизбежный элемент прогресса, характерный для 
всех этапов технологического развития.

4.4. Тактика внушения реализуется через повторение 
ключевых тезисов и создание аксиоматических 
утверждений. Многократное повторение кон-
струкций с модальностью необходимости создаёт 
эффект императивности: We have to work together, 
we can and must work together. Повторение модаль-
ных конструкций внушает необходимость опре-
делённого образа действий без развёрнутой ар-
гументации альтернатив.

5.	 Информационно-интерпретационная стратегия. В 
речи С. Альтмана данная стратегия реализуется ком-
плексно, обеспечивая информативность дискурса 
при сохранении убеждающей направленности.

5.1. Тактика признания существования проблемы вы-
ступает базовым элементом формирования до-
верия аудитории через демонстрацию реалистич-
ного понимания ситуации. Признание текущих 
ограничений системы представлено во фрагмен-
те Our current systems aren’t yet capable of doing these 
things. Отрицательная конструкция aren’t capable 
констатирует наличие ограничений. Темпораль-
ный маркер yet указывает на временный харак-
тер ограничений, создавая перспективу будущего 
преодоления, но при этом честно признаёт теку-
щее состояние.

5.2. Тактика акцентирования положительной инфор-
мации используется для формирования позитив-
ного контекста восприятия при сохранении ин-
формативности. Фрагмент but it has been immensely 
gratifying to watch many people around the world get 
so much value from what these systems can already 
do today следует за признанием ограничений, 
смещая фокус на реализованные возможности.

5.3. Тактика рассмотрения информации под новым 
углом зрения реализуется через переосмысление 
проблемных аспектов в позитивной перспекти-
ве. Переосмысление воздействия на рынок труда 
представлено в фрагменте the bar raises переос-
мысляет воздействие технологии не как замену 
человеческого труда, а как повышение уровня че-
ловеческих стремлений.

Анализ стратегий и тактик, использованных Сэмом 
Альтманом, демонстрирует высокую степень проду-
манности его речевого поведения. Оно опирается на 
сочетание рациональной аргументации, эмоциональ-
ного воздействия, имиджевых и интерпретационных 
приемов, что формирует цельный образ лидера тех-
нологической индустрии и способствует достиже-
нию коммуникативных целей выступления. Наиболее 
активно реализуются стратегии самопрезентации и 
формирования эмоционального настроя адресата, 
что свидетельствует о приоритетности имиджевой 
и эмоционально-контактной составляющих комму-
никации. На уровне конкретных тактик выявлена 
неравномерность их использования. Наиболее ха-
рактерными для речи С. Альтмана являются тактика 
гипертрофирования «я–темы», тактика обращения к 
эмоциям, тактика аргументации и тактика указания 
на перспективу. Существенную роль играют также 
тактика единения и тактика нейтрализации негатива, 
позволяющая представить проблематику в более по-
зитивном ключе. Менее частотные, но значимые так-
тики иллюстрации примером, оценивания и создания 
«своего круга» дополняют стратегическую организа-
цию его речевого портрета.
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Аннотация: Статья посвящена лингвокультурологическому исследованию 
идиостиля Ф.Д. Крюкова – писателя, публициста и представителя донского 
казачества рубежа XIX–XX веков. Цель работы – реконструкция элемен-
тов диалектной картины мира донских казаков через выявление и анализ 
лингвокультурем, репрезентирующих концепт «донское казачество». Ма-
териалом исследования послужили ранние произведения Крюкова 1890-х 
годов. В работе применяется метод лингвокультурологического анализа, 
включающий приемы концептуального изучения и интерпретации текста. В 
результате выявлены и описаны ключевые компоненты концепта: свобода и 
самоуправление, воинская служба, православная вера и связь с «родимым 
краем». Доказывается, что диалектные элементы в прозе Крюкова являются 
не стилистическим фоном, а активным структурообразующим компонентом 
его идиостиля, формирующим аутентичную языковую картину мира казаче-
ства как части общерусской культуры.

Ключевые слова: лингвокультурология, языковая картина мира, концепт, 
языковая личность, идиостиль, лингвокультурема, диалектизмы, донское 
казачество, Ф.Д. Крюков.

LINGUOCULTURAL UNITS OF 
THE CONCEPT "DON COSSACKS"   
IN THE EARLY WORKS OF F.D. KRYUKOV

L. Kononenko

Summary: The article presents a linguoculturological study of the idiostyle 
of Feodor Kryukov, a writer, publicist, and representative of the Don 
Cossacks at the turn of the 19th–20th centuries. The aim of the research is 
to reconstruct elements of the dialectal worldview of the Don Cossacks by 
identifying and analyzing linguoculturemes that represent the concept of 
«the Don Cossacks.» The material for the study comprises Kryukov’s early 
works from the 1890s. The method of linguocultural analysis is employed, 
including techniques of conceptual study and text interpretation. As a 
result, the key components of the concept are identified and described: 
freedom and self-government, military service, Orthodox faith, and 
connection with the «native land.» It is proven that dialectal elements 
in Kryukov’s prose are not merely a stylistic background but an active 
structural component of his idiostyle, forming an authentic linguistic 
worldview of the Cossacks as part of all-Russian culture.

Keywords: linguoculturology, linguistic worldview, concept, linguistic 
personality, idiostyle, linguocultureme, dialectisms, the Don Cossacks, 
Feodor Kryukov.
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В конце ХХ века исследование человеческого фактора 
в языке определило возникновение нового лингви-
стического направления – лингвокультурологии как 

науки, интегрирующей целый ряд научных подходов к из-
учению взаимосвязей и взаимодействия культуры, языка 
и их носителей. Вектор лингвистических и, в частности, 
лингвокультурологических исследований в XXI веке все 
более смещается в антропоцентрическую парадигму, фо-
кусируя внимание на феномене языковой личности как 
носителе и творце национальной культуры.

Синергетическое взаимодействие социокультурных 
и языковых явлений предопределило очевидную необ-
ходимость в комплексном изучении трех систем – языка, 
личности и культуры. Данная научная тенденция нашла 
отражение в работах ученых, предложивших современ-
ной лингвистике различные исследовательские подходы:

	— изучение историко-культурной специфики языка 
и механизмов вербализации как объективной, так 
и субъективной картины мира (в трудах Д.С. Лиха-
чёва, К.И. Демидовой, З.Д. Поповой, Н.Ф. Алефи-

ренко, А. Вежбицкой, Т.И. Вендиной, В.В. Воробьё-
ва, И.А. Стернина и др.);

	— изучение мифологического сознания, в котором 
миф рассматривается как глубинный источник 
образов и архетипов, транслируемых в языке и 
формирующих основу культурных представле-
ний (М.М. Бахтин, А.Н. Веселовский, Н.С. Ганцов-
ская, С.В. Кошарная, К. Леви-Стросс, В.А. Маслова, 
Е.М. Мелетинский, Р.И. Кудряшова, В.Я. Пропп, 
Н.И. Толстой, Т.К. Ховрина и др.); – анализ взаимос-
вязи и взаимовлияния языка и культуры в процес-
сах формирования, поддержания и трансляции эт-
нической идентичности (А.Г. Агаев, С.А. Арутюнов, 
А.Р. Лурия, С.А. Мызников, Г.П. Нещименко, Г.У. Сол-
датовой, Н.В. Уфимцевой, Е.В. Брысиной и др.).

Интерес ученых к языковой личности, ее проявлени-
ям, принципам и механизмам существования в ареале 
национального языка и культуры нашел отклик в рабо-
тах по диалектологии, этнолингвистике и региональ-
ной лингвокультурологии (А.С. Мыльников, В.В. Иванов, 
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А.К. Байбурин, A.T. Топорков, Г.Н. Грачева, Я.В. Чеснова, 
А.Д. Бурман, 3. Д. Брандт, В.Е. Гольдин, Б.Н. Проценко, 
В.И. Супрун и др.).

Говоря об этнической лингвокультуре, уместно вспом-
нить высказывание Е.В. Брысиной, которая в своей рабо-
те, посвященной фраземике донских казачьих говоров 
«Этнокультурная идиоматика донского казачества», опре-
делила диалект как феноменальное культурное явление, 
способное «фиксировать и отражать некоторым опосре-
дованным образом систему ценностей, общепринятые 
оценки, этнически обусловленные типы поведения и на-
строения, существующие в конкретном социокультурном 
обществе не только на данный момент, но и, так называ-
емые, “вечные” ценности данной культуры, сложившиеся 
на протяжении многих столетий, обусловленные культур-
ными представлениями многих поколений» [1, с. 3].

В русле лингвокультурологического направления, 
особенно в ракурсе этно- и диалекто-ориентированных 
изысканий, особую значимость приобрело изучение ин-
дивидуальных авторских стилей (идиостилей), которые 
аккумулируют в себе универсальные черты националь-
ного языкового сознания и уникальные особенности 
регионального мировидения. Согласно «Стилистиче-
скому энциклопедическому словарю русского языка», 
«идиостиль имеет комплексный характер, разноаспек-
тно выражает социально-историческую сущность, на-
циональные, индивидуально-психологические и нрав-
ственно-этические особенности личности человека. В 
идиостиле проявляется его мировоззрение и знание о 
мире (концептуальная картина мира и тезаурус), общая 
и языковая культура в их текстовом воплощении. Идио-
стиль, таким образом, – это стиль личности во всем мно-
гообразии ее многоуровневых текстовых проявлений (в 
структуре, семантике и прагматике текста)» [6, с. 159]. Это 
определение представляется всеобъемлющим, так как 
оно синтезирует основные научные подходы к изучению 
идиостиля, делая акцент на его комплексной природе.

Индивидуальный авторский стиль ярко проявляет-
ся в произведениях представителей субэтносов. Иллю-
страцией данного утверждения может служить культура 
российского казачества. На современном этапе в культу-
рологии, литературоведении и лингвистике существует 
определенная лакуна: несмотря на устойчивый интерес 
к вопросам национального характера и менталитета ка-
зачества, а также лексико-фразеологическому своеобра-
зию диалектной картины мира казаков (труды Н. А. Бер-
дяева, А.П. Пронштейна, Л.М. Орлова, Н.А. Мининкова, 
Н.Ф. Уфимцевой, Б.Н. Проценко, А.И. Агафонова, Е.В. Бры-
синой, Р.И. Кудряшовой, В.И. Супруна, О.В. Матвеева, 
Е.А. Смирновой и др.), лингвокультурологическое опи-
сание авторского материала казаков второй половины 
XIX – начала XX веков представляется полем, которое на 
современном этапе почти лишено внимания лингвистов 

и нуждается в более тщательном исследовании. С точ-
ки зрения степени изученности исключение составляет 
творческое наследие А.С. Серафимовича (1863–1949) 
и М.А. Шолохова (1905–1984). Гораздо менее исследо-
ванным является творчество Ф.Д. Крюкова (1870–1920), 
И.А. Родионова (1866–1940), В.А. Краснушкина (псевдо-
ним Виктор Саевский, 1890–1920?), Р.П. Кумова (1883–
1919), И.Д. Сазанова (1876–1933).

Обратимся к рассмотрению некоторых лингвокуль-
турологических особенностей творчества одного из 
самых заметных авторов-казаков рубежа ХIХ и ХХ сто-
летий Федора Дмитриевича Крюкова, чье имя было хо-
рошо известно участникам Белого движения Области 
войска Донского, но было забыто как нежелательное 
для упоминаний в советский период. Тем не менее, 
Ф.Д. Крюков – русский писатель и общественный дея-
тель с творческой и гражданской биографией, заслужи-
вающей внимания филологов, культурологов, истори-
ков, этнографов. В 1960-70-е годы были предприняты 
попытки привлечь внимание к личности этого писателя, 
в первую очередь в связи с «шолоховским вопросом»: 
статьи В.С. Моложавенко [4, с. 3–4] и В.М. Проскурина [5], 
а также литературоведческая книга И.Н. Медведевой-То-
машевской «Стремя “Тихого Дона”», изданная в Париже 
в 1974 году [7]. Эти инициативы не получили широкого 
отклика в то время, но нашли продолжение в конце ХХ 
века, когда имя Крюкова «вернулось» в сборниках его 
повестей, рассказов, очерков, воспоминаний, исследо-
вательских работах о нем и его творчестве. Несмотря 
на то, что работы Крюкова и исследовательские работы 
о нем публикуются, имя этого писателя в большинстве 
случаев по-прежнему связывают с версиями истории 
создания и авторства «Тихого Дона» (Крюков фигури-
рует как возможный автор рукописей, которые легли в 
основу романа-эпопеи). «Шолоховский вопрос» остается 
дискуссионным, на данный момент находится на пери-
ферии научного поля, при этом, к сожалению, отвлекает 
внимание от Федора Дмитриевича как самостоятельной 
творческой личности, носителя уникальных лингвокуль-
турологических характеристик.

Выходец из станицы Глазуновская Усть-Медведицкого 
округа Области Войска Донского (ныне территория Вол-
гоградской области), Ф.Д. Крюков стал одним из первых, 
кто открыл широкому российскому читателю мир аутен-
тичной донской прозы. О высокой оценке современни-
ков (В.Г. Короленко, А.С. Серафимович, П.Ф. Якубович, 
А.Г. Горнфельд, Н.Е. Доброво, М. Горький) свидетельству-
ют отзывы ведущих литераторов. Так, В. Г.  Короленко 
подчеркивал самобытность дарования Федора Дмитри-
евича: «Крюков – писатель настоящий, без вывертов, без 
громкого поведения, но со своей собственной нотой, и 
первый дал настоящий колорит Дона» [3, с. 228]. Литера-
туровед Д.И. Заславский также отмечал его исключитель-
ное место в казачьей литературе, вспоминая: «...осталось 
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у меня о нем общее впечатление как об одном из самых 
ярких беллетристов “Русского богатства”. Я думаю, что он 
был до Шолохова самым ярким бытописателем казаче-
ства. Писал он талантливо, и я всегда дочитывал его про-
изведения до конца» [5, с. 179]. Сам Крюков в конце 1890-
х годов с горечью писал о том скромном месте, которое 
занимают авторы-казаки в литературном пространстве 
России того периода: «Литература о Донском крае и о 
казачестве чрезвычайно бедна. Если не считать местных 
периодических изданий --- официальных и неофици-
альных, то по пальцам можно пересчитать все, что есть 
в общей русской печати о Доне. Теперь интересующему-
ся читателю, будь он, положим, студент (вспоминаю свой 
прошлый опыт) или какой-либо из местных жителей, 
нет возможности даже ознакомиться с историей родно-
го края. Есть только два сочинения, из которых можно 
было бы почерпнуть исторические сведения о донском 
казачестве: “Историческое описание Земли Войска Дон-
ского”, --- составленное еще в тридцатых годах Сухору-
ковым, и “Трехсотлетие Войска Донского”, написанное 
г. Савельевым (1870 г.). “Историческое описание Земли 
Войска Донского”, изданное в 70-х годах донским ста-
тистическим комитетом, вышло из продажи, и теперь, 
можно сказать, ни за какие деньги нельзя найти этого 
прекрасного труда по донской истории, доведенного до 
1708 года (собственно этим годом и оканчивается само-
стоятельная история донского казачества; дальнейшая 
история идет уже в неразрывной связи с общей русской 
историей); нет в продаже также и ценного, хотя и кра-
ткого труда г. А. Савельева*» [9, с. 97].

Творческое наследие Ф.Д. Крюкова насчитывает око-
ло 350 произведений [8, с. 199]. Литературная деятель-
ность Ф.Д. Крюкова началась в конце ХIХ века, когда в 
1890 году две его статьи были опубликованы с интерва-
лом в месяц в журнале «Донская речь» – «Казаки на ака-
демической выставке» и «Что теперь поют казаки?». Этот 
успех закрепили последующие публикации в авторитет-
ном «Историческом вестнике»: очерк «Гулебщики. Очерк 
из быта стародавнего казачества» (1892, № 10) и истори-
ческий этюд «Шульгинская расправа. (Этюд из истории Бу-
лавинского возмущения)» (1894, № 9). В дальнейшем круг 
периодических изданий, с которыми сотрудничал писа-
тель, значительно расширился, включив такие влиятель-
ные газеты и журналы, как «Петербургская газета», «Се-
верный вестник», «Русские ведомости», «Сын Отечества», 
«Донская волна», «Донские ведомости», «Русская волна», 
«Речь». Однако наиболее значимым и плодотворным ста-
ло его многолетнее сотрудничество с журналом «Русское 
богатство» под редакцией В. Г. Короленко, на страницах 
которого с 1896 по 1917 годы были опубликованы ключе-
вые произведения Крюкова, в том числе ранние, позднее 
ставшие одними из самых заметных в творчестве писате-
ля: «Казачка» (1896) и «На Тихом Дону» (1898).

Лейтмотив произведений Крюкова – самобытный 

уклад казачьей жизни, нередко трагические судьбы дон-
цов, поэтическая красота родного края (неслучайно в 
донских текстах Крюкова мы часто встречаем фольклор-
ные элементы), мироощущение и самоопределение 
казаков, их поиск и ревностная защита своего особого 
места в Русском мире. Речевая характеристика героев 
произведений Ф.Д. Крюкова отличается стилистической 
и лексической полифонией, а также яркой образностью. 
В рамках лингвокультурологического подхода анализ 
речи персонажей позволяет реконструировать спец-
ифику национального менталитета, особенности народ-
ной духовности и конкретно-бытовые реалии не только 
казачьей среды, но и в более широком контексте – рус-
ского общества конца XIX – начала XX века.

Анализ ранней прозы Крюкова несмотря на то, что 
создавались произведения в период работы автора в 
Петербурге и Орле, выявляет активное использование 
лингвокультурем, структурно организованных вокруг 
ключевых этнокультурных маркеров. Писатель целена-
правленно включает в речь повествователя и персона-
жей диалектную и просторечную лексику для передачи 
локального колорита, онимы и топонимы для укорене-
ния действия в конкретном историко-географическом 
пространстве, коннотативы для выражения ценностных 
ориентаций, а также жаргонизмы, иллюстрирующие 
особенности казачьего быта и службы. Подобный отбор 
языкового материала служит инструментом вербализа-
ции уникального культурного кода донского казачества. 
Казачий мотив был основным компонентом идиостиля 
Крюкова, начиная с самых ранних журнальных статей 
и заканчивая поздними произведениями времен Граж-
данской войны.

Диалектную картину мира казаков репрезентует кон-
цепт «донское казачество», который мы рассматриваем 
в качестве сложного, многогранного культурного кода, 
занимающего особое место в русской лингвокультуре, 
опираясь на исследования сторонников лингвокуль-
турологического подхода (С.Г. Воркачев, В.И. Карасик, 
Н.А. Красавский, Ю.С. Степанов и др.), определяющих 
концепт как культурно-обусловленное ментальное об-
разование, стоящее за словом и отражающее специфи-
ческое мировидение этноса [2, с. 65].

Ядро концепта «донское казачество» составляют:
1. Свобода и самоуправление («вольница» и «во-

йсковой круг»). Идея особого социального устройства 
казаков как людей, исторически не скованных крепост-
ным правом. Вербализуется через лингвокультуремы 
сложного структурного типа, т.е. предложения, отрывки 
текста в виде размышлений автора от первого лица или 
диалоги героев, и (реже) одно/двухкомпонентные лек-
семы. Так, например, герой очерка «Гулебщики. Очерк 
из быта стародавнего казачества.» («Исторический вест-
ник», 1892) старый казак Никита Белоус рассказывал 
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молодым станичникам, собравшимся вместе с ним со-
вершить набег на черкесский аул об ушедших временах 
казачьей вольницы: «– На меня, ребята, положитесь без 
сумнения... – чистя таранку, заговорил скороговоркой 
Белоус: – я вам такие места покажу, каких никто не зна-
ет... Я там ведь все знаю – кажный кустик, всякой бара-
чек! С молодых ден проникал там... У меня и кунаки были, 
и теперьча есть тоже... Эх, Джюбиляй-татарин был мне 
кунак, вот голова!.. Што мы с ним косяков поотогнали, 
народу сколько побрали в полон – сила сильная!.. И где не 
припало побывать? и на Аграхани, и в море, и в Персии... 
Повидал видов на вольном свете!.. Я ведь бывалый во-
робей!..» [10, с. 34] или беседовал с молодыми казаками, 
собравшимися вместе с ним совершить набег на черкес-
ский аул, об ушедших временах казачьей вольницы и ее 
символе, Степане Разине (который, по словам Белоуса, 
«жив живехонек и по век не скончается»): «– Степан-то 
Тимофевич?.. У! не то ворожец, прямо колдун! да какой 
колдун-то! Его ни пуля не брала, ни замок не держал... Я 
в энти года ишшо молод был, а родитель мой покойный 
(царство ему небесное!) гулял с ним... Погрешил-таки 
покойничек, пришлось рыбки половить и по морю, и по 
Волге... Припало погулять на вольном свете!.. Вон гуляли, 
так гуляли, не по нашему!..//– Что и толковать!.. тогда 
попросторнее было...// – Нет, брат, народ был настоя-
щий, а ноне што?!.// – И ноне бы погуляли, кабы царь Пе-
тро со своими немцами не давил...//– Э-э! вы вот млады, 
зелены ишшо, зеленей молодой травочки, а я старик, я 
знаю... И не дюже давнее кубыть время, а инако было... 
Ноне што! вон какие утеснения казацству, а казацство 
молчит! Заставят и одежу немецкую надевать да боро-
ды брить... А попробовал бы царь в те поры...» [10, с. 43, 
44]. Проблеме самоуправления посвящены очерки «Ка-
зачьи станичные суды» («Северный вестник», 1892, №4) и 
глава Х «Новочеркасск. Несколько слов о казачьем само-
управлении.  Войсковой собор» очерка «На Тихом Дону» 
(«Русское богатство», 1898), где читатель знакомится с 
реалиями судебного делопроизводства в станицах и ад-
министративной реформе, проведенной согласно «По-
ложению об общественном управлении в казачьих во-
йсках» от 3 июня 1891 года. Картину этой части донской 
жизни Крюков представляет не только своими нередко 
критическими и остросатирическими комментариями, 
но и такими лингвокультуремами как войсковой наказ-
ной атаман, станичный суд, суд станичных депутатов, 
крестьянский волостной суд, суд поселкового атамана 
и стариков, войсковой собор, экономическое преуспея-
ние казака, жалобщик (истец), судебная камора (комната 
с двумя большими окнами и решетчатой перегородкой), 
выростки (несовершеннолетние).

2. Воинская служба – защита рубежей, военные по-
ходы, «служба царю и Отечеству» как один из базисов 
идентичности. Уже в одном из своих ранних произве-
дений, историческом очерке «Шульгинская расправа. 
(Этюд из истории Булавинского возмущения)» (1894, № 9), 

Ф.Д. Крюков актуализирует для читателя сложные, под-
час трагические страницы становления казачества как 
военного сословия. Писатель тонко фиксирует глубин-
ное противоречие, присущее казачьему самосознанию: 
диалектическое сочетание архетипической «вольницы», 
обособленности и бунтарского духа с одной стороны, и 
безусловной готовности к самопожертвованию, верно-
сти долгу перед Отечеством и государем с другой. Этот 
дуализм, сочетание личной свободы с воинской служ-
бой, становится ключом к пониманию исторического 
пути донского казака в интерпретации Крюкова: «... кра-
совались надписи в честь атаманов Корнилы Яковлева и 
Лукьяна Максимова. Первый был современник Разина, а 
второй Булавина; оба они явили одинаковую верность и 
преданность российским государям во время известных 
казацких возмущений» [9, с. 6]. В главе V очерка «На Тихом 
Дону» («Несколько слов о донском казаке») ключевой 
лингвокультуремой выступает понятие «доклад» – так 
обозначался полный набор снаряжения и обмундиро-
вания, который казак обязан был за свой счёт приобре-
сти «при выходе в полк». Данная реалия казачьего быта, 
подчёркивающая личную ответственность воина перед 
службой (в отличие от государственного обеспечения), 
раскрывается автором через развёрнутый текстовый 
фрагмент, насыщенный характерными диалектными но-
минациями предметов амуниции: 

Хотя и скучно перечисление этих вещей, но тем не 
менее я прошу позволения поименовать их:

1.	 Седло с прибором; уздечка с чумбуром, недоуздок; 
чемодан и шесть пряжек; саквы сухарные; попона 
с троком; торба; щетка, скребница; фуражирка; 
сетка; тренога и плеть, саквы овсянные.

2.	 Шашка; пика; портупея и темляк; патронташ и 
поясной ремень; кушак, чушка и кобура; шнуры (че-
хол на винтовку).

3.	 Два чекменя и двое шаровар; шинель; папаха фор-
менная; фуражка; башлык; теплушка; полушубок; 
гимнастическая рубаха; две пары сапог; галстух; 
две пары перчаток; три рубашки; трое подштан-
ников, две пары холщевых портянок, одна пара су-
конных; два утиральника; две пары подков; сумка с 
мелочью; набрюшник.
Стоимость всех этих вещей равна 110 руб. 75 к. 
[9, с. 45]

3. Вера (православие) как смыслообразующая ка-
тегория жизни казака. В творчестве Ф.Д. Крюкова тема 
православия занимает значимое место, выступая в каче-
стве доминанты духовно-нравственного уклада не толь-
ко донского казачества, но и всего русского общества на 
рубеже XIX–XX веков. Религиозный дискурс присутству-
ет в подавляющем большинстве его текстов, зачастую 
формируя неявный, но устойчивый мировоззренческий 
фон. Даже в тех случаях, когда вера не становится цен-
тральным сюжетообразующим мотивом, она органично 
вплетена в ткань повествования через диалоги персона-
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жей, детали бытового уклада и авторские описания.

Вербализация этого концепта осуществляется на 
нескольких уровнях. На номинативном уровне её обе-
спечивает устойчивый набор характерных для право-
славной культуры лексем: богомольцы, иерей, клобук, 
панихида, хоругви, певчий, трапеза и т.д., а также онимы, 
отсылающие к сакральным местам и понятиям: Троицкий 
монастырь, Троица, Искупитель, старый Афон, Сергиев-
ская лавра и др. Однако наиболее глубоко и многомерно 
концепт «вера» раскрывается на уровне сложносостав-
ных лингвокультурем. К ним относятся: авторские фило-
софские отступления, раскрывающие метафизическую 
основу бытия персонажей; включенные в текст фрагмен-
ты православных молитв, песнопений и проповедей, зву-
чащие из уст героев и выполняющие не только характе-
ризующую, но и символическую функцию; развернутые 
диалоги и монологи персонажей на темы веры, греха, 
промысла и спасения, в которых оттачивается их нрав-
ственная позиция. Таким образом, православие у Крюко-
ва предстает не как внешний, ритуальный атрибут, а как 
живая, экзистенциальная основа народной жизни, про-
низывающая сознание, речь и поступки его героев, что 
позволяет реконструировать целостную религиозную 
картину мира изучаемой эпохи: «Спаси вас Христос, го-
спода старики!» [10, с. 114]; «Толпа надвигается, затира-
ет Ивана Иваныча и почти вносит в церковь. С клироса 
несутся дружные и усердные голоса дьячков и доброволь-
цев певчих; он слышит, между прочим, густой бас дьячка 
Андреевича и необыкновенно высокий и тонкий тенор 
портного Ивана Мартиныча... Сердце Ивана Иваныча 
наполняется восторгом и радостным трепетом, когда 
до него доносится: – Воскре-се-ни-е Тво-е Хри-сте Спа-а-
се... // Как же хорошо и легко! Какие чудные, торжествен-
ные звуки!..» [10, с. 169]. «“Лоб-то перекрести, да ступай 
спать!”» [10, с. 39]. «“– На аспида и василиска наступиши 
и допереши льва и змие”, – шептал в третий раз уже Фи-
липпушка и время от времени награждал буланого пле-
тью» [10, с. 47].

4. Родимый край – специфический уклад жизни (че-
редование воинской службы и труда на земле). Данный 
элемент ядра концепта у Ф. Д. Крюкова вербализует це-
лостный образ жизни донского казачества, основанный 
на органичном цикле «служба – земля» и неразрывной 
историко-духовной связи с Доном и находит своё наи-
более аутентичное выражение не только в авторских 
описаниях, но и в живой, колоритной речи станичников, 
которую писатель мастерски реконструирует. С лингво-
культурологической точки зрения, именно через диа-
лектную лексику и фразеологию Крюков представляет 
обиходную картину мира своих героев. Он фиксирует 
уникальные лингвокультуремы, каждая из которых яв-
ляется элементом культурного кода, называющего клю-
чевые реалии и понятия:

•	 Быт и жилище: фульварка (изба), баз (двор для ско-

та), низ (цокольный этаж), пОличка (полка для икон).
•	 Одежда и атрибутика: чекмарь (казачья трость), 

кубелек (старинная женская верхняя одежда).
•	 Занятия и социальные роли: гулебщики (участники 

набегов), ясырь (добыча), полипоны (старообрядцы).
•	 Обряды и традиции: карагод (хоровод), кладка 

(взнос жениха, элемент предсвадебного обряда), по-
вечерять (поужинать), возгаркнуть (запеть песню).

Диалектная фразеология у Крюкова выступает как 
концентрированное выражение народной мудрости, 
этики и юмора: «с своей рожей сидел бы под рогожей!..» 
[10, с. 30]; «... чтобы дым пошел по все вселенной, а тогда 
хоть и рога в землю» [10, с. 134]; «без могарычей у казаков 
нет и речей» [10, с. 160].

Тот же лингвокультурологический принцип, исполь-
зование диалектизмов как инструмента художественной 
антропологии, Крюков применяет и в пейзажных зари-
совках. Описания донской степи сознательно насыщены 
региональными фитонимами и зоонимами (названиями 
растений и животных), неизвестными широкому читате-
лю (повитель, богородицкая травка, овсюк, пырей, чер-
нобыль, дрок, червоница, белоголов, стрепеток, кобчик, 
лунь и др.). Этот авторский приём выполняет две задачи: 
с одной стороны, он создаёт максимально точную и чув-
ственную пейзажную галерею, с другой, через язык при-
роды, удваивает эффект погружения в уникальный мир 
Тихого Дона.

Таким образом, на всех уровнях текста – от бытовой 
лексики до пейзажной лирики – диалектные элементы 
выступают у Крюкова не просто элементом стиля или 
фоном, а становятся ключевым, структурообразующим 
средством лингвокультурной реконструкции. Они вы-
полняют функцию этнографически точного кода, обе-
спечивающего аутентичность, и одновременно являют-
ся мощным художественным инструментом, создающим 
неповторимую атмосферу и глубину. Эта органичная 
интеграция диалектного пласта в авторскую речь и со-
знательную поэтику является одной из фундаменталь-
ных черт идиостиля Ф.Д. Крюкова. Его творческий ме-
тод можно определить как лингвокультурологический 
реализм, где язык становится не только средством изо-
бражения, но и главным объектом художественного ис-
следования, через который воссоздается целостная, ду-
ховно и предметно насыщенная картина мира донского 
казачества.

Лингвокультурологический анализ произведений 
Ф.Д. Крюкова 1890-х годов позволяет не только рекон-
струировать целостную диалектную картину мира дон-
ских казаков, но и выявляет уникальный характер его иди-
остиля. Диалектные компоненты в творчестве писателя 
выступают как активный структурообразующий элемент 
лингвокультуры, формирующий аутентичную языковую 
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картину мира донского казачества конца XIX века. Через 
детальную репрезентацию ключевых концептов – свобо-
ды и самоуправления, воинской службы, православной 
веры и связи с «родимым краем» – Крюкову удается за-
фиксировать и художественно осмыслить специфиче-
ское мировидение казачества, органично и неотъемлемо 

существующее в парадигме общерусской культуры. Его 
творческий метод, который можно определить как линг-
вокультурологический реализм, демонстрирует, как диа-
лект становится не просто средством создания колорита, 
но и инструментом глубокого художественного исследо-
вания этнокультурной идентичности.
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Аннотация: Настоящая статья посвящена анализу роли языка и речевых 
стратегий в контексте современной антироссийской информационной во-
йны. Цель исследования заключается в определении лингвистических меха-
низмов и тактик, используемых для формирования образа врага и воздей-
ствия на общественное сознание. Актуальность обусловлена ростом угроз, 
связанных с информационной манипуляцией, которая негативно влияет на 
национальную безопасность и устойчивость общества. В работе выявлены 
многоуровневая структура речевого воздействия, включающая стратегии, 
тактики и ходы, а также рассмотрены особенности их применения в совре-
менном информационном пространстве. В качестве основных выводов от-
мечается, что язык и речевые средства выступают в качестве потенциально 
мощных инструментов влияния на общественное сознание, что обусловли-
вает необходимость их систематического изучения с целью разработки дей-
ственных стратегий противодействия информационной агрессии и укрепле-
ния национальной системы информационной безопасности.

Ключевые слова: информационно-психологическая война, речевое воздей-
ствие, речевые тактики, психологические операции, антироссийская инфор-
мационная война.
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speech strategies in the context of the modern anti-Russian information 
war. The purpose of the study is to identify the linguistic mechanisms 
and tactics used to form the image of the enemy and influence public 
consciousness. The urgency is due to the growing threats associated with 
information manipulation, which negatively affects national security and 
the sustainability of society. The paper reveals a multilevel structure of 
speech influence, including strategies, tactics and moves, and examines 
the features of their application in the modern information space. The 
main conclusions are that language and speech tools act as potentially 
powerful tools for influencing public consciousness, which necessitates 
their systematic study to develop effective strategies to counter 
information aggression and strengthen the national information security 
system.
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В настоящее время информационная война яв-
ляется одним из наиболее распространенных 
способов противоборства сторон. Данное об-

стоятельство связано с тем, что такой вид войны не 
требует значительных экономических и людских ре-
сурсов, которые обусловлены ведением войны в ее 
традиционном понимании. Актуальность изучения 
феномена информационной войны связана с тем, что 
до сих пор не были выработаны четкие методы, спо-
собы и средства по борьбе с ее воздействием на лич-
ность, общество и государство. По нашему мнению, 
информационная война является главной угрозой 
нормальному функционированию государственного 
аппарата на всех уровнях власти, а также благососто-
янию современного общества, которое в настоящее 
время в известной мере зависит от степени осведом-
ленности населения о тех или иных вопросах полити-
ки своего государства.

А.П. Сковородников полагает, что междисциплинар-
ный характер феномена ИВ предопределяет его изуче-
ние в разных аспектах, в том числе и лингвистическом. 
Актуальность лингвистического анализа информа-
ционной борьбы обусловлена тем, что технические, 
исторические, геополитические аспекты разработаны 
и представлены в большом объеме теоретических ис-
следований, в то время как психологическая и языковая 
стороны не получили достаточного освещения [1, с. 5].

Возникновение научного направления «Лингвисти-
ка информационно-психологической войны» связыва-
ют с выходом коллективной монографии (А.А. Бернац-
кая, И.В. Евсеева, А.В. Колмогорова, Г.А. Копнина, Б.Я. 
Шарифулин) с одноименным названием под редакцией 
А.П. Сковородникова [1].

Вслед за основоположниками лингвистики информа-
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ционно-психологической войны (далее – ИПВ), определим 
ее как «направление современного языкознания, которое 
изучает специфику использования языка как средства ве-
дения информационно-психологических войн» [1]. 

Комплексное изучение феномена лингвистики ИПВ 
предполагает рассмотрение следующих вопросов: 1) 
обоснование понятия лингвистики ИПВ; 2) ключевые 
термины и понятия, которыми оперирует данное на-
правление; 3) стратегии, тактики и приемы информаци-
онно-психологической войны в контексте лингвистики.

Определяя лингвистику ИПВ в качестве научной дис-
циплины, стоит выделить ее основные категории, что по-
зволит подчеркнуть актуальность данного направления 
в рамках современной науки.

Так, объектом лингвистики ИПВ выступает исследо-
вание языковых технологий, приемов и средств инфор-
мационно-психологического влияния и противодей-
ствия им.

Лингвистика ИПВ вырабатывает собственную мето-
дологию, основанную на положениях лингвистических 
дисциплин (прагмалингвистики, политической линг-
вистики, нейролингвистики, этнолингвистики, меди-
алингвистики, гендерной лингвистики, когнитивной 
лингвистики, этнолингвистики, лингвокультурологии, 
лингвоконфликтологии) и смежных дисциплин, таких 
как философия информационных войн, психология воз-
действия и т.д.

В качестве основной методологической проблемы 
лингвистики ИПВ авторы монографии «Лингвистика ин-
формационно-психологической войны» под редакцией 
А.П. Сковородникова выделяют «создание системы кри-
териев, позволяющих квалифицировать речевое произ-
ведение как информационно-психологическое» [1, с. 16].

Согласно мнению исследователей, данное направ-
ление использует традиционно сложившиеся методики 
анализа речи и текста: дискурс-анализ, контекстуальный 
анализ, интенциональный анализ, стилистический ана-
лиз, семантический анализ, дистрибутивный анализ, ста-
тистический анализ и др. [1].

А.П. Сковородников основанием появления лингви-
стики ИПВ считает проблему русофобии в лингвисти-
ческом ключе. Автор отмечает, что решение ключевых 
вопросов в данном направлении позволит обеспечить 
информационную безопасность страны. Одной из ос-
новных мишеней современной антироссийской ИВ ис-
следователь называет русский язык и перечисляет ин-
формационные удары по русскому языку, такие как 
агрессивное внедрение англоязычных заимствований в 
русскоязычный дискурс; действия, направленные на по-

нижение статуса русского языка в мире; распростране-
ние идей о том, что русский язык является невостребо-
ванным или неэстетичным; необоснованные заявления 
о лишении статуса русского языка как одного из рабочих 
языков ООН и др. [2, с. 199-230].

Исследования в этом отношении рассматривают экс-
плицитные и имплицитные формы проявления русофо-
бии в лингвистическом контексте, в том числе и речевые 
стратегии, тактики и языковые средства манипуляции 
сознанием общества. По мнению О.В. Фельде и А.В. Вол-
чок, модификации ключевых слов в политическом дис-
курсе, применение мифов и символов с различной акси-
ологией, а также использовании политических ярлыков 
играют особую роль в данной манипуляции [3, с. 14].

Таким образом, обоснованием лингвистики ИПВ слу-
жит теоретическая и эмпирическая база, разработанная 
и описанная в коллективной монографии «Лингвистика 
информационно-психологической войны» под редакци-
ей А.П. Сковородникова [1], которая, согласно утверж-
дениям авторов, создала перспективы для дальнейшей 
разработки ряда проблем, таких как описание мишеней, 
коммуникативных стратегий и тактик, стилистических 
средств и приемов информационно-психологических 
операций.

Рассмотрение различных подходов к определению и 
обоснованию понятия ИВ позволяет обозначить основ-
ной целью ИВ влияние на сознание и поведение обще-
ства для достижения определенного преимущества 
субъектом ИВ.

Определение субъекта в различных научных на-
правлениях, изучающих явление ИВ, неоднозначно. Так, 
с точки зрения политологии субъектами ИВ выступают 
внешнеполитические ведомства и спецслужбы зару-
бежных государств, информационно-пропагандистские 
структуры [4]. А.П. Цыганков в качестве субъекта опре-
деляет участника международных отношений, который 
обладает совокупностью прав и обязанностей, осущест-
вляемых в рамках юридических норм. За нарушение 
этих норм субъект несет международно-правовую от-
ветственность [5, с. 31]. В геополитике к субъектам отно-
сят высшую политическую элиту и подразделения госу-
дарственных структур [6]. Исследователи философского 
подхода в качестве субъекта информационно-психоло-
гической войны рассматривает конкретного индивида 
как носителя деятельности, сознания и познания, кото-
рый принадлежит к определенной культуре, а также вза-
имодействует с другими индивидами [7, с. 648–649].

Г.А. Копнина предлагает выделить два типа субъек-
тов информационно-психологической войны: субъект-1 
(инициатор), который инициирует ИПВ; субъект-2, про-
тивостоящий инициатору ИПВ [8, с. 22]. Автор подчер-
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кивает, что в процессе информационного воздействия 
субъекты могут меняться ролями [8].

Отдельные лица или группы людей, непосредственно 
реализующие операции информационно-психологиче-
ского воздействия, называют акторами. Стоит отметить, 
что актор и инициатор ИПВ могут совпадать в одном 
субъекте или представлять разные органы. К примеру, в 
роли заказчика операций влияния выступает инициатор 
(отдельное ведомство, организация или государство), а 
в качестве исполнителя – актор (печатные СМИ, отдель-
ные авторы или группа) [1].

Авторы исследования лингвистики ИПВ предлагают 
разграничить объект и мишени информационно-психо-
логического воздействия. Под объектом они понимают 
сознание отдельной личности или социума, против ко-
торого направлено речевое воздействие, с целью его 
изменения. Мишень ИПВ в понимании лингвистов — это 
понятия и представления о связанных с объектом сторо-
нах действительности, которые подвергаются негатив-
ной оценке [1]. В силу того, что обоснованием появления 
лингвистики ИПВ как нового научного направления стала 
активизация русофобии в информационном простран-
стве, в качестве основных мишеней инициаторов и акто-
ров ИПВ выступает российская история, культура, этнос, 
значимые исторические личности, события, Русская пра-
вославная церковь, русский язык и политическая элита и 
основные центры принятия решений России.

В контексте лингвистики ИПВ принято также рас-
сматривать основные каналы распространения инфор-
мации. М.А. Семкин под каналами распространения 
информации рассматривает «технологические системы 
производства и распространения сообщений, к кото-
рым относятся радио, телевидение, пресса, интернет, а 
также мобильная связь…» [1, с. 34]. К данному списку в 
современной информационной среде позволим себе 
добавить искусственный интеллект, социальные вирту-
альные сообщества, социальных ботов, мессенджеры 
(от англ. messenger – курьер, посланник) – программы 
мгновенного обмена текстовыми сообщениями и муль-
тимедиа.

Подводя итог, обозначим, что лингвистика ИПВ имеет 
ряд собственных ключевых терминов и понятий, кото-
рые, по нашему мнению, находятся на стыке общегума-
нитарных и принципиально новых, созданных на базе 
представлений о данном направлении как о новейшем 
в среде лингвистических дисциплин.

Опираясь на терминологический аппарат и обшир-
ную общетеоретическую базу ИВ, перейдем к рассмотре-
нию речевых стратегий и тактик, которыми оперируют 
акторы в рамках ИВ, предварительно уточняя понятия 
речевого акта, как лингвистической основы речевого 

воздействия, речевой стратегии, речевой тактики и ре-
чевого хода. 

Согласно утверждениям О.С. Иссерс, в любом акте 
речевого общения коммуниканты преследуют опреде-
ленные неречевые цели, которые «в конечном счете, ре-
гулируют деятельность собеседника» [9, с. 21]. Речь идет 
о речевом воздействии, которое связано, в первую оче-
редь с целевой установкой говорящего и направлено 
на регуляцию физической и интеллектуальной деятель-
ности собеседника. Для понимания роли речевых стра-
тегий и тактик в актах речевого воздействия автор при-
водит несколько классификаций такого воздействия, 
которые предлагает условно разделить на те, которые 
рассматривают речевое воздействие с точки зрения ил-
локуции (намерений говорящего), и те, которые анали-
зируют реакции со стороны адресата, то есть перлоку-
тивный аспект.

Так, Л.Л. Федорова выделяет следующие типы рече-
вого воздействия: 

1.	 Социальное воздействие, которое не предпола-
гает передачу информации, а предопределяет со-
циальные акты, такие как молитва, приветствие, 
клятва и др.

2.	 Волеизъявление, которое направлено на испол-
нение воли говорящего (приказы, просьбы, отка-
зы, советы и др.).

3.	 Разъяснение и информирование. К данному типу 
автор относит объяснение, доклад, сообщение, 
признание.

4.	 Оценочное и эмоциональное речевое воздей-
ствие, связанное с общественными, установлен-
ными морально-правовыми отношениями или 
межличностными субъективно-эмоциональными 
отношениями (порицание, похвала, обвинение, 
оскорбление, угроза) [10].

В данной классификации основой является тип рече-
вых действий говорящего (иллокуция).

Г.Г Почепцов рассматривает типы речевого воздей-
ствия в перлокутивном аспекте. Автор выделяет следую-
щие реакции со стороны адресата: 1) изменение отноше-
ния к какому-либо субъекту, изменение коннотативного 
значения объекта для субъекта, что может быть реали-
зовано в лозунгах, призывах, рекламе; 2) формирование 
общего эмоционального фона посредством лирики, гип-
ноза или политического воззвания; 3) введение новых 
категорий в сознание личности или перестройка уста-
новленной категориальной структуры индивида [6]. 

Кроме того, речевое воздействие рассматривается с 
точки зрения осознанности речевых действий говоря-
щим. Так, В.И. Карасик предлагает разграничить интен-
циональное (намеренное) и неинтенциональное (по-
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бочное) воздействие. По мнению автора, осуществление 
намеренного воздействия происходит посредством: 1) 
авторитета, носителя законной власти институциональ-
но более высокого статуса; 2) манипуляции, или скрытой 
власти; 3) убеждения или аргументации; 4) физической 
или психической силы. Реализация неинтенционального 
воздействия возможна посредством тех же способов, за 
исключением первого, и происходит в том случае, ког-
да говорящий не осознает цель своих речевых действий 
частично или полностью, но имеет мотив или установку, 
обнаружение которой возможно в процессе лингвисти-
ческого или психологического анализа [11].

Указанные типологии позволяют определить ре-
чевое воздействие как совокупность намеренных или 
побочных речевых действий говорящего, осуществляе-
мых посредством авторитета, манипуляции, убеждения, 
аргументации, физической или психической силы или 
другими средствами и направленных на реализацию его 
собственных интенций с последующим изменением пат-
тернов сознания или поведения адресата сообщения. 
Так, инструментами реализации речевого воздействия 
являются речевые стратегии и тактики.

Стоит отметить дифференциальность мнений относи-
тельно понятий речевой и коммуникативной стратегии. 
Ряд исследователей предлагает отождествлять данные 
понятия, это видно в определении А.П. Сковородникова, 
который утверждает, что речевую (коммуникативную) 
стратегию стоит рассматривать как общий план речево-
го поведения, которое определяется коммуникативной 
целью адресанта на основе коммуникативной ситуации. 
Автор допускает, что коммуникативная ситуация пред-
ставляет собой совокупность факторов, непосредствен-
но влияющих на ход коммуникации, такие как время и 
место коммуникации; намерения коммуникантов; их 
профессиональные, гендерные, возрастные и некото-
рые личностные характеристики; эмоциональное состо-
яние и другие [2, с. 162].

Такого мнения придерживается и Т.В. Матвеева: 
«Речевая (коммуникативная) стратегия – генеральная 
интенция говорящего, а также совокупность речевых 
действий, направленных на решение основной комму-
никативной цели говорящего. Отражает мыслительный 
план общения посредством речи и организацию говоря-
щим своего речевого поведения в соответствии с этим 
планом, а также условиями общения, речевыми и лич-
ностными особенностями речевых партнеров, культур-
ной традицией» [1, с. 386].

Однако существует и другое мнение, согласно кото-
рому понятия речевой и коммуникативной стратегии 
частично не совпадают. Для обоснования их различий 
обратимся к определениям коммуникации и речи: «Ком-
муникация – специфическая форма взаимодействия 

людей в процессе их познавательно-трудовой деятель-
ности; обмен информацией…. Очевидно, что общение 
и обмен информацией осуществляются не только с по-
мощью языка» [12, с. 6–7]. «Речь – это один из видов ком-
муникативной деятельности человека: использование 
языка общения с другими людьми» [12]. Данные опре-
деления позволяют сделать вывод, что коммуникация –  
это сложный процесс, который требует определенной 
совокупности навыков, а речь, в свою очередь, один из 
множества способов, посредством реализации которого 
возможен акт коммуникации.

Так, Е.В. Жданова рассматривает речевую стратегию 
исключительно в качестве речевых действий, а комму-
никативную стратегию как использование вербальных 
приемов в совокупности с экстралингвистическими 
характеристиками, которые включают жесты, мимику, 
позы внешний вид и т.д. [13, с. 46-47].

Обобщая характеристики речевых и коммуникатив-
ных стратегий, полагаем, что для настоящего исследо-
вания целесообразно их отождествление и обобщение 
под общим термином «лингвистические» вслед за Н.И. 
Клушиной [14].

Реализация плана общения (речевой стратегии) до-
пускает различные комбинации способов его осущест-
вления (речевых тактик) в зависимости от ситуации либо 
применение одного из них как ведущего, а других – по 
мере необходимости.

Так, речевая (коммуникативная) тактика – это одно 
или несколько речевых действий (речевой акт или не-
сколько взаимосвязанных актов), реализация которого 
соответствует определенным этапам речевой стратегии 
и направлена на достижение коммуникативной цели [2].

О.С. Иссерс отмечает, что «наиболее вероятными «кан-
дидатами» на признание их речевыми тактиками являют-
ся те речевые действия, в названии которых отражено их 
иллокутивное или перлокутивное назначение: оскорбле-
ние, утешение, осуждение, обвинение» [9, с. 104].

В зависимости от характера интенций говорящего в 
процессе речевого акта речевые стратегии могут быть 
представлены общими и частными. В современной линг-
вистике понятие общих стратегий имеет следующие си-
нонимичные выражения: суперстратегии, родовые стра-
тегии, генеральные стратегии, глобальные стратегии, 
базовые стратегии [1]. Частные стратегии можно считать 
синонимом термина «субстратегия». Соотношение об-
щих и частных речевых стратегий О.С. Иссерс описыва-
ет так: «речевые стратегии могут характеризовать кон-
кретный разговор с конкретными целями (обратиться 
с просьбой, утешить и т.п.) и могут быть более общими, 
направленными на достижение более общих социаль-
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ных целей (установление и поддержание статуса, прояв-
ление власти, подтверждение солидарности с группой 
и т.д.)» [9, с. 105]. Автор приводит в пример общую стра-
тегию дискредитации, которая реализуется в частных 
стратегиях обвинения, оскорбления или насмешки [9].

Однако, как отмечает А.П. Сковородников, существу-
ет определенная проблема разграничения речевых 
субстратегий и речевых тактик. Автор утверждает, что 
«различия в определениях данных понятий существуют 
потому, что исследователи преследуют различные цели 
и кладут в основание своих классификаций разные при-
знаки» [2, с. 67].

Опираясь на данное утверждение, мы полагаем вы-
деление следующих структурных компонентов речево-
го воздействия: речевые стратегии → речевые тактики. 
Также стоит выделить более мелкие единицы, чем рече-
вая тактика, речевые ходы, которые представляют собой 
методы и приемы, по отдельности или в совокупности 
способствующие реализации основной цели стратегии. 
Поэтому определим структуру следующим образом: ре-
чевая стратегия → речевая тактика → речевой ход.

Инструментами речевых стратегий являются рече-
вые тактики, которые в свою очередь оперируют более 
мелкими единицами – речевыми ходами.

Современная антироссийская ИПВ предполагает ис-
пользование множества речевых стратегий, тактик и 
ходов, а также ставит основной целью создание образа 
России-врага. Так, в рамках антироссийской информа-
ционной войны мы допускаем выделение следующих 
речевых стратегий: дискредитация, возвышение, теа-
тральность (направлена на усиление эмоциональности 
текста), негативная репрезентация оппонента, положи-
тельная саморепрезентация и диалоговая стратегия. 

Учитывая, что речевые тактики обладают свойством 
подстраиваться под прагматические задачи речевой 
стратегии, они обладают универсальностью и обшир-
ным диапазоном обстоятельств коммуникации. К числу 
наиболее действенных в контексте нашего исследова-
ния мы отнесли следующие: тактика апелляции к циф-
рам, сближения с адресатом, сокрытия информации, 
негативно характеризующего подтекста, подмены цен-
ностных понятий, информационных и культурных табу, 
«отключения исторической памяти».

Речевые тактики реализуются посредством сбалан-
сированного использования речевых ходов, которые 
представляются нам средствами различных уровней 
языка: стилистического, лексического, словообразо-
вательного, фонетического, морфологического и син-
таксического. Актуализация ходов в акте речевого воз-
действия направлена на воздействие на когнитивные 

аспекты восприятия реципиента в той мере, которая об-
условлена целями речевой стратегии.

Мы полагаем, что выбор речевой стратегии, а, следо-
вательно, речевой тактики и хода, напрямую зависит от 
уровня информационного воздействия.

Вслед за А.В. Манойло определим иерархическую си-
стему ИВ США против России и выделим основные рече-
вые стратегии и тактики:

1. Стратегический уровень

Мы полагаем, что на данном уровне информацион-
ное воздействие стран Запада и США направлено на 
дискредитацию России как мировой державы и ставит 
перед собой цель создание образа «Россия-враг» в со-
знании мирового сообщества. Опираясь на доводы М.В. 
Приходько о том, что поражение на стратегическом 
уровне достигается посредством внесения изменений 
в концептуальную картину мира человека, которые вли-
яют на мировосприятие, допускаем, что совокупность 
операций информационного влияния может оказывать 
влияние на восприятие России как демократического, 
гуманного, современного, развивающегося государства, 
привести к разжиганию новой волны русофобии в за-
падных странах, и, в конечном счете, внести изменения в 
политические процессы внутри страны [15, с. 74].

Данный уровень включает проведение стратегиче-
ских информационных операций, которые подразуме-
вают различные оперативные комбинации со средне-
срочным или долгосрочным стратегическим эффектом с 
целью обвинения страны-противника в совершении во-
енных преступлений, геноцида, терроризма и предания 
руководства страны международному трибуналу. В пе-
риод СВО проведены несколько подобных операций –  
«инцидент в Буче», расстрел колонны беженцев в Ирпе-
ни, массовое убийство на железнодорожном вокзале в 
Краматорске, авиаудар по зданию родильного дома № 3 
в Мариуполе. Так, журналист Д. Дугина описывает инс-
ценировку массового убийства российскими военными 
украинского населения в украинском городе Буча, как 
одного из способов реализаций украинской сетевой 
ментальной войны, основной целью которой является 
создание негативного образа России в западном медиа-
пространстве, самой Украине и в российском обществе. 
Автор подчеркивает, что город «Буча был выбран в каче-
стве одной из центральных линий проведения менталь-
ной войны. Несмотря на то, что человеческие трагедии 
из-за террористического характера действий украин-
ской армии в других местах были гораздо более мас-
штабные, именно из этого постановочного факта было 
принято решение сделать одну из главных линий запад-
ной антироссийской пропаганды» [16]. Мы допускаем, 
что подобные операции могут осуществляться, в том 
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числе посредством выработки и планомерной реализа-
ции речевых стратегий дискредитации, негативной ре-
презентации оппонента, а также воздействия на эмоции 
реципиента. Указанные стратегии могут реализовывать-
ся посредством тактик перевода дискуссии в моральную 
плоскость, сокрытия информации, подмены ценностных 
понятий и негативно характеризующего подтекста.

2. Оперативный уровень

Согласно А.В. Манойло на оперативном уровне харак-
терно «внедрение в сознание и подсознание программ-
ных установок на следование определенной модели 
поведения, выгодной организаторам информационной 
операции» [17, с. 78]. М.В. Приходько отмечает, что целью 
воздействия на данном уровне являются культурные 
ценности и идеология [15]. В рамках антироссийской 
ИВ мы рассматриваем пропаганду в качестве одной из 
основных форм ведения ИВ на оперативном уровне, так 
как она существенным образом влияет на моральные 
принципы, политические взгляды и идеологию реципи-
ентов воздействия. По нашему мнению, данный уровень 
информационного воздействия оперирует риториче-
скими речевыми стратегиями, негативной репрезента-
ции оппонента и положительной саморепрезентации с 
целью создания бинарной оппозиции «свой-чужой». К 
ключевым тактикам можем отнести следующие: апелля-
цию к цифрам и аллюзиям, подмену ценностных понятий 
и «отключение исторической памяти».

3. Тактический уровень

По мнению М.В. Приходько, воздействие на такти-
ческом уровне осуществляется посредством отдель-
ных текстов, объединенных темпорально, тематически 
и прагматически и влияющих на мировосприятие че-
ловека. Мы полагаем, что дезинформация как сово-
купность ложных сведений, распространение которых 
направлено на достижение субъектом воздействия 
своих пропагандистских целей, представляет тактиче-
ский уровень воздействия в антироссийской ИВ, так 
как возможна посредством использования отдельных 
коммуникативных методов и приемов, составляющих 
стратегии и тактики манипулятивного воздействия, и 
влияет на базовые элементы концептуальной картины 
мира. А.В. Манойло считает, что публикации фейковых 
новостей в период СВО помимо перечисленных целей 
также предполагают отвлечение сил и средств против-
ника на объект, не представляющий реальной страте-
гической ценности, а также скрытое регулирование 
действий противника. Так, в данном контексте важны-
ми речевыми стратегиями являются дискредитация, 
возвышение, воздействие на эмоции и театральность, 
реализующиеся посредством тактик сокрытия, подме-
ны ценностных понятий, культурных и исторических 
табу, а также сближение с адресатом.

После начала СВО Украина запустила массовое про-
изводство фейковых новостей, к которым можно отне-
сти следующие: 

	— заявление о ракетном ударе России по террито-
рии Польши, которое опроверг президент Поль-
ши А. Дуда, генеральный секретарь НАТО Й. Стол-
тенберг и президент США Д. Байден;

	— заявление первой леди Украины о том, что жены 
российских военных призывают своих мужей со-
вершать насильственные действия сексуального 
характера в отношении женщин Украины, в каче-
стве подтверждения которого был обнародован 
фейковый аудиофайл со ссылкой на Службу без-
опасности Украины (СБУ);

	— заявление бывшего омбудсмена Украины Л. Де-
нисовой о деталях сексуальных преступлений, 
совершенных неестественным способом и из-
насилований детей российскими военными, на 
фейковый характер которого указала сама автор 
данного сообщения и многие другие. 

4. Инструментальный уровень

На инструментальном уровне воздействие представ-
ляет собой внедрение в подсознание человека устано-
вок, целью которых является получение немедленной 
неосознанной реакции реципиента. М.В. Приходько 
считает, что основными инструментами данного уровня 
являются отдельно взятые тексты, такие как новостные 
сообщения, информационные сообщения в газетах, со-
общения в социальных сетях и т.д. [15, с. 76]. К формам 
реализации такого воздействия отдельные информа-
ционные сообщения эмоциональной направленности, 
основная цель которых – вызвать немедленную эмо-
циональную реакцию получателя сообщения (гнев, ра-
дость, восторг, недоумение, подавленность, испуг и т.п.), 
направить когнитивную обработку данного сообщения 
в то русло, которое необходимо автору сообщения и 
сформировать мнение об определенном человеке или 
событии. С точки зрения лингвистики основными ин-
струментами реализации речевого влияния на данном 
уровне являются отдельные или взаимосвязанные рече-
вые ходы в рамках различных речевых стратегий и так-
тик последующих ступеней иерархии.

Таким образом, мы приходим к выводу, что язык и 
речевые стратегии являются мощными инструмента-
ми воздействия на сознание и поведение общества, 
особенно в условиях современных информационных 
конфликтов. Теоретическое обоснование ключевых по-
нятий, методов анализа и типов речевых воздействий, 
а также обозначение основных категорий субъектов, 
объектов и мишеней антироссийской информационной 
войны имеет важное значение для дальнейшего анали-
за речевых стратегий, тактик и приемов, направленных 
на формирование и изменение общественного мнения. 
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Журнал «Современная наука: актуальные проблемы теории и практики»

Современная антироссийская информационно-психо-
логическая война может быть охарактеризована много-
уровневой структурой речевого воздействия, вклю-
чающая стратегии, тактики и ходы, направленные на 
создание образа России-врага и изменение восприятия 

аудитории. Это представляет собой основу для дальней-
ших исследований и практических разработок методов 
противодействия информационной манипуляции, что 
важно для обеспечения национальной безопасности и 
информационной устойчивости общества.
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Аннотация: В статье рассматривается образ Матрёны в рассказе А.И. Солже-
ницына «Матрёнин двор» в контексте русской духовной традиции и нацио-
нального нравственного идеала. Цель исследования заключается в выявле-
нии тех художественных средств, с помощью которых писатель раскрывает 
праведничество героини, её связь с природой и её внутреннюю религиоз-
ность. Особое внимание уделяется пространственной оппозиции «Высокое 
Поле» – «Торфопродукт», которая позволяет понять авторскую критику тех-
ногенной цивилизации и его стремление к возвращению к традиционным 
ценностям. В результате анализа делается вывод о том, что Матрёна высту-
пает в рассказе не только как конкретный персонаж, но и как художествен-
ное воплощение нравственной стойкости, милосердия и духовной основы 
народной жизни.

Ключевые слова: А.И. Солженицын, «Матрёнин двор», образ Матрёны, пра-
ведничество, юродство, национальный дух, традиция.

MY MATRYONA: ANALYSIS 
OF THE HEROINE’S IMAGE 
IN A.I. SOLZHENITSYN’S STORY 
"MATRYONA’S HOUSE"

Lu Boyu

Summary: The article examines the image of Matryona in A.I. Solzhenitsyn’s 
story "Matryona’s Home" in the context of the Russian spiritual tradition 
and the national moral ideal. The aim of the study is to identify the artistic 
means through which the writer reveals the heroine’s righteousness, 
her closeness to nature, and her inner religiosity. Particular attention is 
paid to the spatial opposition of "High Field" and "Peat Product", which 
helps to explain the author’s criticism of technogenic civilization and his 
orientation toward a return to traditional values. The analysis leads to the 
conclusion that Matryona is represented not only as a specific character, 
but also as an artistic embodiment of moral endurance, mercy, and the 
spiritual foundation of the people’s life.

Keywords: A.I. Solzhenitsyn, "Matryona’s Home", Matryona’s image, 
righteousness, holy fool, national spirit, tradition.

Введение

Александр Солженицын признаётся одним из ве-
личайших писателей русской литературы XX века. 
Его творчество наследует и развивает традиции 

русской классической литературы, уделяя внимание 
изображению проявлений человечности. В его произве-
дениях заключена нравственная сила, которая отража-
ет размышления и поиски Солженицына относительно 
судьбы нации и государства. Рассказ «Матрёнин двор» 
был создан летом 1959 года и впервые опубликован в 
советском литературном журнале «Новый мир». В осно-
ву рассказа легли личные переживания Солженицына. 
После возвращения из ссылки в Казахстане он работал 
учителем математики в сельской школе в центральной 
России и жил в доме крестьянки по имени Матрёна Ва-
сильевна Захарова. Такой жизненный опыт стал непо-
средственным материалом для рассказа. «В некотором 
смысле можно сказать, что Солженицын как символ воз-
родил традиции классической русской литературы на 
советской литературной арене XX века» [1, с. 3]. Стоит 
отметить, первоначальное название произведения «Ма-
трёнин двор» — «Не стоит село без праведника», что в 
точности отражает центральную идею данного рассказа.

Рассказ «Матрёнин двор» тонкими мазками раскрыва-

ет черты характера главной героини Матрёны — трудо-
любие, доброту, глубокую веру и терпение, видя в её об-
разе черты юродивой и живо воплощая духовный облик 
русского народа. С момента публикации в 1963 году это 
произведение вызвало оживлённые дискуссии и привлек-
ло пристальное внимание читающей общественности и 
критики. Рассказ глубоко укоренён в почве русской куль-
туры, ощущения Родины, пронизан густым деревенским 
колоритом, черпает питательные вещества из духовных 
истоков нации. Глубоким историческим взглядом автор 
осмысляет условия существования народа, отражает воз-
вращение к традициям и сильное национальное чувство.

Анализ идеи о возвращении к традициям 
в творчестве «Матрёнин двор»: экологическое

 сознание и размышления о цивилизации — 
«Высокое Поле» и «Торфопродукт»

«Долгое время люди ограничивали сферу нравствен-
ного познания и регулирования отношениями между че-
ловеком и обществом. Однако, начиная с 60-70-х годов, с 
быстрым развитием науки и технологий, обществоведы 
всех стран, включая исследователей философии и этики, 
уделяют всё большее внимание новой теме — исследо-
ванию отношений между человеком и природой [2]». А 
экологическое сознание, включающее уважение, защиту 

DOI 10.37882/2223–2982.2026.04.22



226 Серия: Гуманитарные науки №4 апрель 2026 г.

ФИЛОЛОГИЯ

и адаптацию к природе, является важной части русского 
литературного творчества XX века. Александр Солжени-
цын тонко уловил экологические изменения и воздей-
ствие цивилизации на традиционную русскую деревню.

Через мир, показанный рассказчиком — Игнатичем, 
он проявляет своё уважение к природе и надежду на 
установление гармоничных экологических отношений, 
что отражает экологическое сознание автора. Рассказ 
Игнатича начинается так: «Летом 1956 года из пыльной 
горячей пустыни я возвращался наугад просто в Россию.» 
Он надеялся «затесаться и затеряться в самой нутряной 
России - если такая где-то была», и жил «подальше от же-
лезной дороги», стать учителем. Железная дорога явля-
ется символом технологической цивилизации и идеоло-
гического закрепощения. Удаление от железной дороги 
означает удаление от оков техногенной цивилизации.

До прибытия в деревню Тальново Игнатич по очере-
ди был в «Высоком Поле» и «Торфопродукте». «Высокое 
Поле» — это место, в котором «От одного названия ве-
селела душа.», с зелёными горами и чистыми водами, 
окружённое лесом, где «ветви шуршат по крыше - когда 
ниоткуда не слышно радио и всё в мире молчит». Это 
идеальная «страна», которую он искал — деревня, ещё 
не разрушенная и не загрязнённая современной техно-
логической цивилизацией. Здесь природа и человек сли-
ваются воедино, гармония и единение человека и приро-
ды заставляют Игнатича остаться. Но «там не пекли хлеба, 
не торговали ничем съестным», бытовые обстоятельства 
вынудили его покинуть это место, что также отражает 
ничтожность и бессилие человека, зависимого от со-
временной цивилизации. Затем он прибыл в «Торфопро-
дукт», где «Над поселком дымила фабричная труба. Туда 
и сюда сквозь поселок проложена была узкоколейка, и 
паровозики, тоже густо-дымящие, пронзительно свистя, 
таскали по ней поезда с бурым торфом, торфяными пли-
тами и брикетами». Очевидно, Торфопродукт является 
продуктом современных технологий, но это для Игнатича 
отвратительное, непригодное для жизни место.

В начале произведения автор через сравнение иде-
ального «Высокого Поля» и «Торфопродукта» показыва-
ет разрушение отношений между человеком и приро-
дой под влиянием прогресса современной цивилизации 
и развития технологий. Автор явственно чувствует бес-
силие и уязвимость человека перед лицом натиска ци-
вилизации. Между строк сквозит тоска по возвращению 
к традиционным ценностям, протест против разруши-
тельного влияния прогресса на традиционную культуру 
и стремление к гармонии между человеком и природой.

Образ Матрёны и её роль в отражении 
национального духа

(А) Яркая религиозная атмосфера в рассказе: Ма-

трёна — праведная христианка
Русский народ исповедует православие, и националь-

ный характер глубоко укоренён в религиозном духе. 
«Дом Матрёны заключает в себе не только судьбу христи-
анской России, но и судьбу всего человечества в совре-
менную эпоху. Матрёна является не только воплощением 
духа русского православия, но и надеждой на спасение 
духа всего человечества [3, с. 97]». Матрёна у Солжени-
цына предстаёт как образ истинно верующей право-
славной: она часто говорила: «С Богом!», «Богу правда». В 
доме икона Николая Угодника, лампадка и т.д. Она сохра-
няла привычку молиться. Икона в православии является 
символом божественного присутствия, а благочестие 
Матрёны проявляется через ежедневные ритуалы. Автор 
подчёркивает праведный образ жизни Матрёны. В худо-
жественной ткани рассказа проступает характерная ре-
лигиозность, неразрывно переплетённая с уникальными 
чертами русской национальной культуры.

(Б) Природность: Душа Матрёны несёт печать 
природной изначальности

В русском национальном характере всегда присут-
ствовало благоговение перед природой, и Матрёна явля-
ется воплощённым «дитём земли». Её трудовые привыч-
ки и даже отношение к животным и растениям отражают 
доцивилизационное убеждение «человек — дитя при-
роды» в русском национальном характере и жизненную 
философию русского народа, тесно связанную с землёй. 
В доме у Матрёны грязно-белая коза, колченогая кошка, 
фикусы почти были всем её имуществом, но она никогда 
не жаловалась на бедность. Матрёна всегда сохраняла 
традиционный русский образ жизни в гармонии с при-
родой. Она жила под одной крышей с козой, относилась 
к животным как другу, и каждую ночь читала ей отрывки 
из Библии. Хотя изба была ветхой, но она была убежи-
щем для слабых. Когда она услышала по радио о запуске 
искусственного спутника, она покачала головой. Цен-
ности и образ жизни, которым она следовала, никем не 
понимались и не соответствовали окружающей её сре-
де. «Дом Матрёны отличался от домов других в деревне, 
где она жила, здесь не было денежной алчности, отно-
шения между людьми, между человеком и природой в 
этом ограниченном маленьком пространстве были гар-
монично восстановлены [4. с. 70]». Она была обычной 
крестьянкой, но стремилась к гармонии в своём мире, не 
принимая пошлости и шума. Её поведение и отношение 
к жизни составляли разительный контраст с таковыми у 
окружающих. В то время как большинство жителей де-
ревни утратили традиционную деревенскую мораль и 
культуру, в образе Матрёны сохранились самые искрен-
ние, не запятнанные «мирской грязью» качества, кото-
рые являются источником русского национального духа.

(В) Образ Матрёны как юродивой
«Юродивый» представляет собой образ в русской 

культуре, который влияет на религию, литературу, исто-
рию и национальную психологию. Образ юродивого яв-
ляется ценным наследием русской литературы, писате-
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ли создали образ юродивого для углубления тематики. 
Соня в «Преступлении и наказании» пожертвовала со-
бой ради семьи, хотя она выглядела униженной, именно 
она стала духовной спасительницей Раскольникова, в 
этом воплощается её священное юродство. Матрёна так-
же является типичным образом юродивой. Она усердно 
трудилась в колхозе двадцать пять лет, а заработала не 
деньги, а «палочки-отметки», а позже была уволена из 
колхоза из-за тяжёлой болезни. Несмотря на все несча-
стья и несправедливости, она не испытывала ни малей-
шей жалобы или ненависти к этому миру. Она помогала 
соседям копать картошку, возделывать огород, не беря 
с них ни копейки. Когда Фаддей разобрал её дом, она не 
только не затаила обиды, но и сама помогала перевоз-
ить брёвна. Вся жизнь Матрёны прошла в страданиях, 
но именно её душевная чистота и доброта, которую она 
сохраняла, помогла ей преодолеть все трудности и ли-
шения в жизни.

Не стоит село без праведника — такого, 
как Матрёна

В романе смерть Матрёны полна глубокого смысла. 
Когда она помогала перевозить брёвна и на железнодо-
рожном переезде гружёный трактор с санями столкнул-
ся с двумя сцепленными и двигавшимися задним ходом 
паровозами, она трагически погибла в этой аварии. Ма-
трёна погибла под колёсами поезда, который она при 
жизни так ненавидела. Через эту деталь автор раскрыва-
ет перед нами трагедию своего времени — традиции и 
добродетель, природа и чистота обращаются в прах под 
колёсами безжалостной эпохи. В то же время в конце 
рассказа содержится ясная оценка: «Все мы жили рядом 
с ней и не поняли, что есть она тот самый праведник, без 
которого, по пословице, не стоит село. Ни город. Ни вся 

земля наша». Именно в этой фразе заключена главная 
мысль: Матрёна — тот самый праведник, без которого 
не стоит село. Матрёна под пером Солженицына — это 
не только литературный образ, но и концентрированное 
воплощение духовного облика русского народа. Через 
трагическую судьбу Матрёны Солженицын раскрывает 
негативные последствия утраты традиционной деревен-
ской морали и культуры, выражая горячее желание вер-
нуться к традициям и восстановить национальный дух.

Заключение

В процессе исследования и анализа я через личное 
прочтение и анализ описаний окружающей среды ощути-
ла конфликт между русской деревней и современной ци-
вилизацией, а также стремление автора к возвращению к 
природе и традициям. И проведя исследование в контек-
сте с религиозной составляющей я поняла, что образ Ма-
трёны представляет собой классический образ юродиво-
го в русской литературе. Таким образом, в данной статье 
повествование разворачивается на трёх уровнях: описа-
ние среды, образ и идея, постепенно раскрывая противо-
речия между развитием советского общества и глубинной 
традиционной деревней, религиозностью русских и спец-
ификой русского духа. В статье объясняется, что русский 
национальный дух может быть сохранён через возврат к 
традиционным ценностям и отстаивание национальных 
добродетелей, что Россия сможет существовать и разви-
ваться только благодаря таким праведникам, как Матрё-
на, и что только так может быть определён путь будущего 
развития нации. Разумеется, в силу ограниченности ис-
следовательского ракурса, анализ образа Матрёны как 
юродивого в какой-то степени оказался поверхностным, 
что оставляет пространство для дальнейшего изучения и 
совершенствования в данном аспекте.
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Аннотация: Авторы статьи на основе анализа романа французского фило-
софа – экзистенциалиста Альбера Камю пытаются выявить, как, с одной 
стороны, он воплощает свои философские идеи в образе главного героя, его 
отношений с окружающими, его поведения в трагической ситуации, а с дру-
гой, каким образом писатель создает текст, вызывающий сопереживание и 
вовлеченность читателя в происходящее.
В работе представлены примеры и выводы исследования таких важных со-
ставляющих художественной формы, как композиция, портретная характе-
ристика героев, вся гамма чувственных, зрительных и слуховых ощущений, 
при создании которой автор использует своеобразную импрессионистиче-
скую манеру. Даются в статье и оригинальные примеры создания в романе 
подтекста.

Ключевые слова: писатель – экзистенциалист, композиция, диалог, пейзаж-
ные зарисовки, подтекст, сопереживание читателя, содержание и форма.

ON SOME ARTISTIC CHARACTERISTICS OF 
ALBERT CAMUS’ NOVEL "THE STRANGER"

A. Murza
T. Alferova

Summary: Having analysed the novel of the French existentialist writer 
Albert Camus, the authors of the article are trying to reveal in which 
way he embodies his philosophical ideas in the main hero’s image, in his 
attitude to other characters and his behaviour in the final tragical scenes 
and to highlight the artistic devices which promote readers’ awareness-
raising approach. 
There are some bright examples given in the text of the article concerning 
such important sides of the artistic composition as portrait and landscape 
sketches which are made in the original impressionistic manner and often 
contain concealed implication.

Keywords: existentialist writer, literary composition, dialogue, landscape 
sketches, concealed implication, awareness – raising approach, form and 
content.

«Посторонний» (“L’Etranger”, 1942) – первый ро-
ман французского писателя Альбера Камю, 
в котором он пытается воплотить в образе 

главного героя, его восприятии мира, отношении к дру-
гим людям, в его реакциях на происходящее основные 
положения экзистенциализма: «абсурдности» жизни, 
понимание «свободы» как личного выбора и презрения 
к условностям общества. При этом роман написан так 
ярко, талантливо, что при всей необычности главного ге-
роя, его нежелания или неумения сопереживать и выра-
жать свои чувства, читатель погружается в бесхитрост-
ную канву сюжета и ощущает невольное сочувствие, 
даже грусть, читая последние трагические страницы.

Что мы узнаем о главном герое? Он француз, живет и 
работает в Алжире. Очевидно, он молод. Во всяком случае, 
так говорит его патрон, предлагая ему перейти на более 
перспективную работу в Париже: «Вы молоды, и, мне ка-
жется, такая работа должна прийти вам по вкусу» [1, с.42]. 
В ответ на упрек, что у него нет никакого честолюбия, мы 
узнаем из короткой реплики внутреннего монолога героя, 
что в студенческие годы у него были «всякие честолюби-
вые мечты», но он очень быстро понял, «что все это, в сущ-
ности, не важно» [1, с.43]. Нам не объясняют, от чего Мерсо 
пришел к такому убеждению, но это основной пафос его 
поведения – и в грустных, и в приятных ситуациях.

Роман состоит из 2 частей (1 часть – 6 глав, 2-я – 5) с 
кульминацией в последней, 5-й главе (ожидание смерт-
ной казни в тюремной камере). Строго говоря, в произ-
ведении нет главных сюжетных линий, есть описания 
отдельных событий в жизни Мерсо – основного героя и 
рассказчика. События эти связаны с второстепенными 
персонажами: соседом стариком Саламано и его собакой, 
с другим соседом Раймоном Синтесом, который невольно 
становится причиной трагического события – убийства 
главным героем араба, с девушкой Мари Кардона.

Ни с одним из этих персонажей Мерсо не связан 
какими-то сильными чувствами. Реакция на их предло-
жения дружбы или любви чаще всего выражено фразой; 
«Мне было все равно…» [1, с. 30,34,39 и пр.] Даже на во-
прос Мари: «Ты меня любишь?» Мерсо отвечает, что «это 
пустые слова, они ничего не значат, но, пожалуй, не лю-
блю». Впрочем, он готов на ней жениться, если ей хочет-
ся; на ее слова: «…брак – дело серьезное», он отвечает: 
«Нет» [1, с. 35].

Реакции героя на события, на слова собеседников 
чаще всего равнодушные, лишенные чувства, теплоты. 
Внутренние выводы – неожиданные. Так, передавая со-
держание статьи из старой газеты, которую он вспомина-
ет в тюрьме, (по сути – жуткий эпизод уголовной хроники 
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о человеке, который, разбогатев в другой стране, с женой 
и ребенком отправляется на родину. Его мать и сестра 
содержат маленькую деревенскую гостиницу. Решая их 
удивить, а прошло двадцать пять лет, он притворяется, 
что ему нужна комната. Видя, что у него много денег, его 
близкие убивают его, а труп бросают в реку. Узнав, кто 
был убитый ими, мать вешается, а сестра бросается в 
колодец), Мерсо приходит к поражающему читателя вы-
воду: «По-моему, этот человек в какой-то мере заслужил 
свою участь. Никогда не надо притворяться» [1, с.81].

Если говорить о неком доминирующем принципе в 
поведении самого героя, то он выражен именно в этих 
словах. И, возможно, эта его подчас бесстрашная ис-
кренность и вызывает наше невольное сочувствие. Сам 
же он почти никогда не говорит о своих чувствах. Иногда 
они как бы подспудно проявляются, ощущаются нами, 
когда автор дает вроде бы незначительный эпизод, вос-
принимаемый глазами героя-рассказчика. Например, 
слушая беспорядочные крики, отрывки разговоров аре-
стантов с их посетителями в тюрьме, Мерсо четыре раза 
возвращается к описанию «соседа слева», отмечая, что 
он был «молодым, щуплым, с тонкими руками» и все вре-
мя молчал. Он замечает, что он стоит напротив «малень-
кой старушки и они неотрывно смотрят друг на друга» [1, 
с.75]. Еще три раза он возвращается к ним, по-прежнему 
молчащим и не сводившим глаз друг с друга. Лишь когда 
надзиратель дает знак, что свидания закончены, сосед 
Мерсо произносит: «До свидания, мама». А она просо-
вывает руку между прутьями и машет ему «долгим, мед-
ленным движением» [1, с.77]. На фоне отдельных криков 
и ободряющих фраз, этот «островок тишины» начинает 
звучать, мы ощущаем грустную искреннюю мелодию – 
мелодию прощания двух близких людей, и это вызывает 
наше сочувствие.

Возвращаясь к событиям сюжета романа, очевидно, 
главным является смерть мамы героя и его поведение на 
похоронах и потом, при упоминании об этом, вплоть до 
конца произведения. С фразы: «Сегодня умерла мама» 
[1, с.3] начинается роман и в конце грустного внутренне-
го монолога Мерсо вспоминает маму и дом призрения, 
«где угасали человеческие жизни» [1, с.126]. И далее, ге-
рой продолжает этот неожиданно звучащий проникно-
венно монолог на фоне предыдущих отвлеченных, как 
бы равнодушных размышлений о маме: «Перед самой 
смертью мама, должно быть, почувствовала себя осво-
божденной… Никто, никто не имел права ее оплаки-
вать…» [1, с.126].

Перед собственным уходом Мерсо как бы выплески-
вает те чувства, которые на протяжении всего романа 
таились под стойкой привычкой не позволять им про-
являться. Это нежелание вызвано не только убежденно-
стью в бесполезности выражения сильных чувств, но и 
тем, что чаще всего поведение людей, их высказывания 

связаны с желанием следовать условностям, не нару-
шать принятого ритуала общения.

Главный герой как бы со скрытой усмешкой показы-
вает, как такое следование не совпадает с подлинными 
чувствами или искренней заботой. Так, когда директор 
приюта объясняет причину своего разрешения оби-
тателям дома посидеть возле покойника ночь, говоря: 
«Нельзя забывать о человеколюбии» [1, с.14], на самом 
деле это оказывается наказанием для стариков: они за-
сыпают. Так же формально звучат слова соболезнова-
ния соседа Раймона, а «бесчувственность» Мерсо в день 
похорон мамы используется следователем как главная 
улика против него на суде. То, что вызывает осуждение 
других людей и резкий вердикт прокурора – это несо-
блюдение им правил поведения, которым люди должны 
следовать по неписанным законам приличия: то, что он 
едет на пляж купаться или смотрит веселую комедию на 
другой день после похорон. Еще большее возмущение 
вызывает то, что Мерсо не верит в Бога и признается в 
этом священнику, и священника возмущает не само не-
верие, а то, что он, в отличие от других осужденных, не 
хочет заплакать перед «скорбным ликом» Христа [1, с.71].

Поражает стойкость главного героя. Даже перед 
лицом смерти он не лицемерит, не пытается смягчить 
сердце тех, от кого зависит приговор – он остается ве-
рен своим взглядам. Но здесь же он впервые позволяет 
себе испытать чувство благодарности, когда свидетель 
Селеста говорит о его преступлении: «Я так считаю, это 
несчастье… Ты перед ним беззащитен» [1, с.95]. Очевид-
но, так же думает и сам Мерсо – и, действительно, его 
преступление - «не хладнокровное предумышленное 
убийство» [1, с.102-103], как говорит прокурор, а внезап-
ный порыв, по словам обвиняемого, «все вышло из-за 
солнца» [1, с. 106]. И читатель, в отличие от прокурора, 
следуя описаниям автора, понимает, что именно так и 
произошло.

Текст романа в основном написан в одной форме – 
это речь повествователя (то есть Мерсо). Иногда в нее 
вкрапливаются краткие строчки диалога или внутрен-
них реакций героя на происходящее. Например, он дает 
оценку речи прокурора: «По-моему, все, что он говорил, 
было верно и интересно» [1, с.8]. Иногда персонажи как 
бы восстанавливают разговор с другим человеком. Так, 
Раймон Синтес воспроизводит диалог с человеком в 
трамвае или ссору с любовницей, причем не косвенной 
речью, а буквально повторяя реплики.

При этом повествователь внутренне комментирует не 
то, о чем сообщает ему собеседник, а манеру говорить. 
Так, у Масона (приятеля Синтеса) «речь была медлитель-
ной, и за ним водилась привычка поминутно приговари-
вать «более того», даже когда он уже ничего не прибавлял 
к сказанному» [1, с.52]. Чаще всего это рождает ощущение 
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бессодержательности самих реплик. Ритм диалога убы-
стряется в более напряженных сценах, например, при 
второй стычке с арабами [1, с.58]. Здесь короткие репли-
ки, без пояснительных предложений, как бы предваряют 
неминуемое столкновение. Только в тюрьме главный ге-
рой подробно передает свои ощущения, даже неравно-
душие к людям. Так, после опроса директора дома при-
зрения о его поведении в день похорон и резких слов 
прокурора: «…этого предостаточно», Мерсо признается 
себе: «…впервые за много лет я, как дурак, чуть не запла-
кал, вдруг ощутив, до чего все эти люди меня ненавидят» 
[1, с.91]. Или, видя сочувствие к нему другого свидетеля 
Селеста, отмечает: «…в первый раз за всю жизнь мне за-
хотелось обнять мужчину» [1, с.95].

На фоне всеобщего безразличия или осуждения, он 
улавливает безмолвное, но ощутимое к нему сочувствие, 
описывая, например, самого молодого репортера. Сре-
ди своих «равнодушных», «насмешливых» коллег, он 
отличается и неярким костюмом («серым… с голубым 
галстуком») и тем, что не торопится что-то записывать, а 
только «пристально изучает» осуждаемого. Мерсо при-
знается: «…мне показалось, что это я сам себя разгля-
дываю» [1, с.87]. Несколько раз он обращает внимание 
на молчащего репортера и в конце 4-й главы (2-й части), 
перед объявлением приговора, когда из зала «хлынула 
тишина – странная, небывалая тишина», рассказчик от-
мечает: «…меня поразило, что молодой репортер отвел 
глаза» [1, с.111].

Автору удается, не объясняя, вызвать у читателя по-
нимание того, что испытывает тот или иной персонаж. 
Возможно, это сопереживание возникает из-за тонко 
подмеченного повествователем отличия какого-то од-
ного описываемого человека от всех прочих, даже не в 
словах, а в их поведении и молчании. Только в ожида-
нии приговора герой-рассказчик открыто говорит о сво-
их чувствах. Так, под конец, понимая бессмысленность 
речи защитника, Мерсо, услышав доносящийся с улицы 
звук рожка мороженщика, вспоминает обо всем, что ему 
было дорого в прежней жизни, которая приносила ему 
«самые скудные и самые верные радости: запахи лета, 
любимые улицы, краски вечернего неба, смех Мари, ее 
платье.» [1, с.108]

Альбер Камю скуп на собственные пояснения проис-
ходящего, как бы полагаясь на внимание, на соучастие 
читателя. Щедр он на создание окружающего героя 
мира, обстановки, но и здесь он делает это в манере 
импрессионизма, передавая какие-то основные чер-
ты, производимое общее впечатление, как бы создавая 
быстрый рельефный набросок. При этом, о внешности 
главного героя не говорится ничего. Немного подроб-
нее представлена Мари, но и здесь описываются ее 
одежда, прическа и производимое ею впечатление, но 
не говорится о ее росте, цвете глаз и волос. И Мерсо, и 

другие персонажи отмечают ее привлекательность, а 
главный герой несколько раз пишет о чисто физическом 
влечении, которое он испытывает, видя ее. Даже при ее 
появлении в качестве свидетеля, он замечает, что она 
в шляпке, а ему она больше нравилась с непокрытыми 
волосами, и тут же признается «Я даже издали угадывал 
как колышется ее грудь, видел знакомую, всегда немного 
припухшую нижнюю губу» [1, с.95].

При описании внешности второстепенных персона-
жей сообщаются наиболее выразительные черты лица 
или одежды, часто упоминается цвет глаз, костюма, 
кожи. Так, у привратника дома призрения: «Глаза кра-
сивые, голубые, и красный загар» [1, с.7]. Во внешности 
стариков, их одежде рельефно выделяется уродство: 
фартуки со шнурками на талии подчеркивают большой 
живот; глаза тускло мерцают в сети морщин [1, с.10]; рты 
беззубые, запавшие [1, с.11]; костюм, как на Тома Перезе, 
не по росту, штанины гармошкой свисают на башмаки, 
губы трясутся [1, с.16]. Отдельные особенности внешно-
сти или одежды создают общее впечатление от того или 
иного персонажа. Так, о Раймоне Синтесе говорится: «Он 
небольшого роста, плечи широкие, нос как у боксера» [1, 
с.29], а один из репортеров на суде напоминает «разжи-
ревшего хорька, на носу у него красовались огромные 
очки в черной оправе…» [1, с.86].

Иногда автор дает как бы групповой портрет, когда, 
например, описывает вышедших на прогулку молодых 
людей: «волосы напомажены, красные галстуки, пид-
жаки в талию, из нагрудных карманов торчат вышитые 
платочки, у башмаков квадратные носы» [1, с.23]. Такие 
гротескные насмешливые наброски способствуют обще-
му ощущению – отчужденности главного героя, его трез-
вого, часто презрительного отношения к окружающим. 
Он не пишет о своих чувствах по отношению к случай-
ным спутникам, приятелям, но как бы невольно, косвен-
ным образом, дает нам понять, как же он на самом деле 
относится к тому или иному персонажу. Так, к удивле-
нию читателя, поведение Раймона, вся отвратительная 
история его ссоры с любовницей, его месть ей не со-
провождается никаким критическим комментарием со 
стороны рассказчика. Он даже потакает его просьбам и 
сам невольно участвует в его плане «мщения за невер-
ность», и только одно как бы случайное замечание выда-
ет его истинное отношение к соседу. Описывая одежду 
Раймона: «Он вышел в синих штанах, в белой рубашке с 
короткими рукавами», автор замечает: «…руки у него до 
локтя оказались очень белые, густо заросшие черными 
волосами» и тут же неожиданно признается: «Мне ста-
ло немного противно» [1, с.49]. И это слово «противно», 
совпадая с ощущением читателя по отношению к этому 
персонажу, как бы на минуту объединяет нас с самим по-
вествователем.

Столь же выразителен автор и в создании обстанов-
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ки, пейзажа романа, и здесь используя тот же импрес-
сионистический прием, выделяя отдельные детали или 
сочетая яркие краски. Например, его герой бежит и за-
мечает, что «…мачты качались и чиркали по небу» [1, 
с.26]. Часто описания окружающего мира поэтичны, ког-
да, например, Мерсо смотрит на «тяжелый сонный мыс» 
или «рыбачье суденышко, скользящее по сверкающему 
морю» [1, с.51], или «просторное небо, синее и золотое» 
[1, с.21]. Иногда пейзажная зарисовка следует за отвле-
ченным описанием, как бы иллюстрируя его. Так, говоря 
о том, что «вечер в этом краю как раздумчивое затишье», 
рассказчик сопровождает это абстрактное наблюдение 
описанием пейзажа: «Вереницы кипарисов тянулись к 
холмам у горизонта, меж кипарисов сквозила земля – где 
зеленая, где рыжая…» [1, с.16]

Не позволяя себе никаких откровенных проявле-
ний чувств, повествователь подробно и ярко воспро-
изводит окружающий мир, его краски, запахи, звуки. 
Улица остается «хмурой» после дождя [1, с.24], «небо 
над крышами краснеет» [1, с.24], «мостовая лоснится 
под лучами фонарей» [1, с.25]; из окна одиночной ка-
меры Мерсо видит только небо и наблюдает, «как на 
лице его понемногу блекнут краски, превращая день 
в ночь…» [1, с.112]. Мир вокруг героя живой, недаром 
здесь употребляется слово «лицо». Этот живой мир кра-
сив, он звучит, он обладает запахами. Эти упоминания 
помогают автору передать свойственное герою внима-
ние, удовольствие от восприятия этого мира природы: 
солнца, цветов, ночи. На похоронах мамы он ощущает 
«запах кожи и конского навоза, исходившего от ката-
фалка, запах лака и ладана…» [1, с.18]; «Из домишек, 
которые лепились на краю высокого берега, нависшего 
над морем, слышался звон посуды, стук ножей и вилок» 
[1, с.54]. После заседания суда Мерсо на минуту вдыхает 
«тепло летнего вечера», сквозь усталость слушает «…
знакомые шумы города», «…звуки того часа, когда ему 
бывало хорошо и спокойно» [1, с.100]. Рассказчик вслу-
шивается в крики газетчиков, затихающий писк сонных 
птиц, зазывные вопли торговцев сэндвичами, жалоб-
ный стон трамвая на крутом повороте и «смутный гул, 
будто с неба льющийся перед тем, как на гавань опро-
кинется ночь…» [1, с.100].

Особую роль в этой гамме чувственных, зрительных 
и слуховых ощущений играет солнечный свет. О нем 
говорится более 40 раз в повествовании. Он превра-
щается, образно говоря, в самостоятельную тему или 
на музыкальном языке – в мелодию, исполняемую од-
ним инструментом. Причем, эта «мелодия неумолимого 
солнца» как бы подчиняется принципу «крещендо». Она 
звучит почти в каждой главе («небо наполнялось солн-
цем…» [1, с.16]; «под неукротимым солнцем все вокруг… 
становится гнетущим и жестоким» [1, с.17]; «вокруг свер-
кала и захлебывалась солнцем все та же однообразная 
равнина. Небо слепило нестерпимо» [1, с.18]. Краски ста-

новятся все резче, все контрастнее. Герой чувствует себя 
«затерянным между белесой, выгоревшей синевой неба 
и навязчивой чернотой вокруг: липко чернел разверз-
шийся гудрон, тускло чернела одежда…» [1, с.18]. Яркий 
солнечный свет сравнивается с «пощечиной» [1, с.49], 
море под солнечными лучами «нестерпимо блестит» [1, 
с.54], «раскаленный песок… кажется багровым» [1, с.55]; 
«…с неба хлестал дождь слепящего света», «Всякая пес-
чинка, побелевшая от солнца раковина, осколок стекла 
метали «копья света» [1, с.59].

От этого нестерпимого света Мерсо идет к прохлад-
ному роднику, как бы убегая от раскаленного зноя. И 
здесь он наталкивается на араба. Подробно описано поч-
ти бессознательное, ему самому как бы не подвластное 
состояние перед выстрелом в араба. Апофеоз горячего 
света, который ощущает Мерсо как «огненный меч… как 
огненный дождь» [1, с.61] и приводит его к этому неожи-
данному фатальному выстрелу. Только в конце романа 
этот невыносимый слепящий свет сменяется прохлад-
ным запахом «ночи, земли и моря», «вливается в него, 
как прибой» [1, с.126].

Роман четко разделен по тональности на две части: 
1-я – спокойное описание жизни героя до совершаемого 
им убийства; 2-я – суд, приговор, ожидание казни в ка-
мере смертников и постепенное духовное прозрение 
Мерсо, когда он обретает внутреннее ощущение сво-
боды и даже примирения «с тихим равнодушием мира» 
[1, с.126]. И здесь, воплощая в художественной, талант-
ливо созданной ткани свой философский принцип – о 
возможности обретения свободы в презрении к самой 
«абсурдности существования» и неизбежности смерти 
писатель заставляет нас еще раз усомниться в этой «эк-
зистенциальной» мудрости.

По сути, он повторяет главный вывод, который про-
звучал в его философской притче-эссе «Миф о Сизифе» 
(«La Mythe de Sisyphe; 1942). Сизиф как бы духовно пре-
одолевает жестокое наказание, ощутив презрение и к 
самой каре, и к тем, кто обрекает его на бессмысленное 
вкатывание тяжелого камня на верх горы.

Само наше сомнение вызывают и редкие, но вырази-
тельные описания того теплого чувства, которое герой 
испытывает к некоторым своим «жизненным спутни-
кам», и, конечно, его собственное поведение. Ведь от-
казываясь от нравственных оценок и себя самого, и тех, 
с кем он общается, он вносит в свое существование тот 
самый «абсурд», в котором он винит реальный мир, и ко-
торый и влечет его к преступлению.

В своем следующем романе «Чума» («La Peste”, 1947) 
Альбер Камю, не отказываясь от мысли об абсурдно-
сти существования человека в мире, где неизбежность 
смерти является «единственной абсолютной истиной», 



232 Серия: Гуманитарные науки №4 апрель 2026 г.

ФИЛОЛОГИЯ

ЛИТЕРАТУРА
1.	 Альбер Камю. Посторонний. Москва. Издательство АСТ, 2023
2.	 Альбер Камю. Бунтующий человек. Миф о Сизифе. Москва. Издательство АСТ, 2021
3.	 Альбер Камю. Чума. Москва. Издательство АСТ, 2024
4.	 Жак Маритен. Краткий трактат о существовании и существующем. Избранное. Величие и нищета метафизики. М., 2004, с.7 – 106 
5.	 А.Н. Фатенков. Экзистенциальный реализм в смыслах и лицах: Альбер Камю. Сб. «Философские науки; 2015, с.64 – 78 

© Мурза Александра Борисовна (aleksandramourza@gmail.com), Алферова Татьяна Леонидовна (t.alferova@bk.ru).
Журнал «Современная наука: актуальные проблемы теории и практики»

писатель дает возможность двум главным героям сде-
лать нравственный выбор в пользу добра: помочь стра-
дающим, стать на сторону жертв страшной болезни.

Такой же нравственный бесстрашный выбор дела-

ет и сам писатель, принимая участие во Французском 
движении сопротивления. Что может быть более весо-
мым подтверждением добра и чести, даже при убеж-
денности в невозможности преодолеть трагизм чело-
веческого существования.
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Аннотация: В статье рассматривается проблема нахождения критериев, 
позволяющих провести границу между речевыми произведениями, репре-
зентирующими содержание в ироническом свете, и высказываниями, в ко-
торых выражен саркастический смысл. Отмечается сходство между выска-
зываниями этих типов, состоящее в наличии двуплановости (антифразиса) 
в их семантике. Вместе с тем на примерах показывается, что сарказм более 
тяготеет к речевой агрессии, присутствуя в текстах с повышенной степенью 
критичности, вплоть до грубости, в то время как ироническая окраска харак-
терна для высказываний менее желчных и более тяготеющих к шутливой на-
смешке, в том числе и над собой, если речь идет о самоиронии.
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В работах, посвященных анализу выражения иронии 
и сарказма в высказываниях разных речевых жан-
ров, неизменно подчеркивается, что подобные ре-

чевые произведения характеризуются семантико-праг-
матической двуплановостью. Данный тезис отражен, 
например, в определении, приводимом в Литературной 
энциклопедии терминов и понятий, где пишется о выра-
жаемом двойном смысле, причем истинным является не 
то, что высказывается прямо, а то, что подразумевается 
[10]. Отмечается, что прямой смысл и подразумеваемый 
находятся в отношениях противоположности, что отра-
жается в содержании термина «антифразис» [18, с. 112].

Авторы работ по данной тематике полагают, что по-
нимание подразумеваемого смысла может встретиться 
с определенными трудностями и обусловливается опре-
деленными параметрами, такими, например, как вла-
дение общей информацией касательно положения дел 
в той или иной сфере деятельности – в той, о которой 
идет речь, адекватное представление об укоренившихся 
в социуме подходах к интерпретации и оценке опреде-
ленных явлений, о сложившихся стереотипах в языко-
вом выражении. При этом указывается, что продуцент 
и реципиент высказывания должны быть «настроены на 
одну волну», поскольку только в этом случае ирония и 
сарказм дойдут до сознания воспринимающего и будут 
поняты им. Представители разных культур могут ока-

заться на таких разных полюсах знания и оценки, что в 
результате имплицируемые смыслы станут потерянны-
ми: успешное восприятие иронических и саркастиче-
ских коннотаций адресатом зависит от «общности фоно-
вых знаний получателя и отправителя текста» [9, с. 315].

Сравнивая иронию и сарказм как прагматически об-
условленные обертоны высказывания, исследователи 
отмечают не только их сходство, но и различие, причем 
неоднократно подчеркивается, что порой проведение 
четкой границы между первым и вторым оказывается 
затруднительным. Термин «ирония», Согласно Этимоло-
гическому словарю русского языка, происходит от гре-
ческого слова древнегреческого слова “εἰρωνεία”, обо-
значающего «притворство, увёртка, насмешка», которое 
образовано от “εἴρων”, употребляемого в значении «при-
творщик, хитрец» [17, с. 154].

Большинство определений иронии базируется на 
понятии насмешки. Так, например, И.В. Арнольд пишет, 
что ««ирония – это выражение насмешки путем употре-
бления слова в значении, прямо противоположном его 
основному значению, и с прямо противоположными 
коннотациями, притворное восхваление, за которым в 
действительности стоит порицание» [1, c. 44). Как тонкую 
скрытую насмешку трактуют иронию словари С.И. Ожего-
ва и Н.Ю. Шведовой [12], а также О.С. Ахмановой [2, c.185].
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Словарь русского языка объясняет насмешку как 
обидную шутку [15]. Другие источники делают акцент на 
оценочности иронических и саркастических высказыва-
ний, а именно на критическом подходе к тому, о чем го-
ворится. Так, например, З.Я. Тураева рассматривает [16, 
c.32]. В статье Е.Г. Ножевниковой утверждается, что «на-
смешка представляет собой высказывание, мотивиро-
ванное критическим отношением адресанта к объекту 
оценки, с целью добиться от адресата принятия данной 
оценки, построенное по принципу подчеркивания его 
недостатков, заслуживающих осмеяния». Ситуация на-
смешки, по ее мнению, это «ситуация, в которой говоря-
щий намеренно выставляет в невыгодно-комичном све-
те недостатки объекта, реакцией на которую является 
улыбка или смех присутствующих (или, по крайней мере, 
самого говорящего)» [11, c. 23–37].

Однако, сравнивая определения насмешки и линг-
во-семантико-прагматическую природу саркастических 
и особенно иронических высказываний, приходится 
признать, что сведение иронии к насмешке означает су-
жение ее смыслового потенциала. Во-первых, ирониче-
ские высказывания совсем необязательно несут в себе 
резкую критику и осмеяние. Например, О.П. Ермакова 
замечает, что не каждое ироническое высказывание со-
держит насмешку [6, c 38]. Б.А. Гомлешко пишет, что од-
ной из функций иронии может быть вовсе не выражение 
негативного отношения к коммуникативному партнеру 
или к явлениям окружающей действительности, а «опти-
мизация межличностных отношений, в частности соблю-
дение принципа вежливости» [5, c. 11–13].

Во-вторых, определение насмешки как «критиче-
ского отношения адресанта к объекту оценки, с целью 
добиться от адресата принятия данной оценки, постро-
енное по принципу подчеркивания его недостатков, 
заслуживающих осмеяния» не подходит к ситуации вы-
ражения самоиронии, при которой говорящий не столь-
ко яростно критикует себя, сколько подсмеивается над 
собой, не переставая себя любить, и уж, конечно, он не 
ставит целью добиться от самого себя принятия отрица-
тельной оценки и не ставит целью сделать из себя объ-
ект осмеяния.

Слово «сарказм» происходит от греческого слова 
“σαρκασμός”, которое, в свою очередь образовано от 
“σαρκάζω”, описывающий процесс разрывания мяса, 
плоти [3]. В Большой Российской энциклопедии смысл 
этого языкового приема подается как «едкая, язвитель-
ная насмешка над изображаемым» [3]. Уже само толко-
вание сарказма через понятие насмешки показывает 
определенное родство сарказма с иронией, которая 
тоже определяется через насмешку. Онтологическое 
сходство сарказма с иронией проявляется и в тех форму-
лировках сути сарказма, которые делаются в словарях и 
справочных изданиях: сарказм подается как трансфор-

мированная ирония. Например, Большая российская 
энциклопедия трактует сарказм как «злую иронию» [3, c. 
465]. Для Ю.Б. Борева сарказм – это «особо едкая и язви-
тельная ирония» [4, c. 100]. А.В. Козяйкина пишет о «гру-
бом проявлении иронии» [8, с. 41].

Авторы отмечают, что языковые средства выражения 
иронии и сарказма в принципе одни и те же и в прин-
ципе любое ироническое высказывание можно дове-
сти до степени сарказма, если так или иначе повысить 
степень его язвительности и критичности. Порой сар-
кастическое высказывание приравнивается к способу 
вербализации речевой агрессии. Так, например, Джон 
Хайман считает, что суть сарказма заключается в том, 
что он представляет собой открытую иронию, которая 
намеренно используется говорящим в качестве формы 
вербальной агрессии. Он также полагает, что ирония мо-
жет быть ненамеренной, а к сарказму прибегают только 
умышленно [19, c. 20].

Исходя из данного постулата, далее мы попытаемся 
продемонстрировать на примере выступлений англоя-
зычных стендап-комиков ту тонкую грань, которая раз-
деляет ироническую и саркастическую окраску речевого 
произведения. Анализируемые речевые произведения 
мы делим на разновидности, основывая это деление на 
применении того или иного лексико-стилистического 
языкового средства, которое типизирует данный кон-
текст, участвует наряду с другими языковыми единица-
ми в такой смысловой организации высказывания, кото-
рое позволяет видеть в нем подтекст и создает условия 
для идентификации подразумеваемого смысла. Это не 
значит, что данное языковое средство обязательно явля-
ется основным носителем иронической или саркастиче-
ской импликации: доминантой выражения иронии или 
сарказма может оказаться совсем другой элемент. Суть 
применяемого нами деления контекстов на виды состо-
ит просто в целесообразности определенного структу-
рирования аморфной массы примеров. Главный акцент 
делается на демонстрации функционирования языко-
вых средств, позволяющих отличить высказывания с 
иронической нагрузкой от речевых произведений сар-
кастического характера.

Рассмотрим тип контекстов, для которых характерно 
употребление слов звукоподражательного характера.

“Oh, that`s so special and nostalgic when you listen to 
music on a vinyl record. Kids today will never know that joy of 
sss-khhh between tracks. It`s like the music is breathing… or 
having an asthma attack” [28].

В данном примере стендап комик использует такой 
ономатоп “sss-khhh”, имитирующий шуршащий звук при 
проигрывании виниловой пластинки. Доминантными 
лексемами, несущими основную нагрузку выражения 
иронии, в данном случае являются адъективные лексе-
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мы special и nostalgic и субстантивная лексема joy. Иро-
нический подтекст, то есть асимметрия высказываемого 
и подразумеваемого, был бы неощутим, если бы в тексте 
не возникла так называемая «неожиданная концовка», 
которая сводит на нет романтико-ностальгический флер 
звучания этого высказывания (этот флер также поддер-
жан сравнением like the music is breathing): or having an 
asthma attack. О таком способе реализации подтекста 
пишет Н.Д. Потапов, когда «начало сообщения может 
быть крайне положительно эмоционально окрашено, а 
концовка – резко отрицательно» [14, c. 28].

Попытаемся ответить на вопрос, почему мы видим в 
данном тексте выражение иронии, а не сарказма. Гово-
ря о данных способах выражения подтекста, лингвисты 
разделяют их соотнесение с выражением разных видов 
комического. Так, например, О.Я. Палкевич пишет о сред-
ствах создания как юмористического, так и сатирическо-
го эффекта [13, c. 8]. По мнению Ю.Б. Борева, саркастиче-
скому осмеянию подвергаются «особо опасные явления 
по своим общественным последствиям» [4, c. 100]. В рас-
сматриваемом нами случае вряд ли возможно говорить 
о реализации сарказма как оценочного суждения, праг-
матической целью которого является осмеяние «осо-
бо опасного» общественного явления. Здесь мы видим 
мягко-юмористическую окраску, добрую улыбку, ирония 
есть, но в ней нет возмущения и негодования.

Сравним приведенный выше пример, со следующим –  
в нем также имеется элемент звукоподражательного ха-
рактера Moo!: 

“Boss says “Jump!” You reply, “How high? Moo!” He says, 
“Work late!” You like, “Moooo!” Congrats! Your`re now Em-
ployee № 3251 at a Human Farm” [29].

Мы полагаем, что в отличие от предыдущего случая 
данное речевое произведение является примером вы-
ражения сарказма. Здесь в резком и критическом тоне 
подается характеристика корпоративной системы, где 
сотрудники, подобно «дойным коровам» (это эксплици-
руется с помощью ономатопа Moo!), подвергаются си-
стематической эксплуатации. Иронически мотивирован-
ной доминантной лексемой является Congrats!: на фоне 
контекста всего высказывания она демонстрирует про-
тиворечие между семантикой этого слова и тем, что на 
самом деле испытывает говорящий: горечь и неприятие 
сложившегося положения. Агрессивно-саркастический 
подтекст выявляется и путем употребления выражения 
Employee № 3251, числительное которого высмеивает 
унизительное положение человека в системе, сведенно-
го до крохотного незначительного винтика в механизме. 
Повторение Moo! и Moooo! с акцентом на второе слово 
усиливает звучание яростного отвержения подчиненно-
го бесправного положения. 

Рассмотрим другой тип контекста, в котором налицо 

применение полисемического типа каламбура, осно-
ванного на многозначности слова:

“I`m in shape. Round is a shape” [24].

В данном случае говорящий дает характеристику са-
мому себе и здесь мы видим выражение самоиронии, 
построенной на контрасте значений существительного 
shape. Выражение be in shape ‘быть в форме’ приобретает 
юмористически-ироническую окраску при корреляции 
со вторым предложением, в котором актуализируется 
другое значение слова shape – значение геометрической 
фигуры. Вынесение в начальную позицию прилагатель-
ного round ‘круглый’ (это прием иронической инверсии) 
делает явным выражение мягкой насмешки над собой.

Следующая шутка построена на многозначности лек-
сической единицы “places”: “I broke my arm in two places. 
My girlfriend was like, “Maybe you should stop going to those 
places?” Thank you, genius!” [20]

Данный обмен репликами, на наш взгляд, реализует 
саркастическую окраску: агрессивно звучащая реакция 
мужчины, подчёркивающая нелепость ситуации, спо-
собствует восприятию этого диалога как проявления 
резко негативных коннотаций. Доминантой выражения 
сарказма является лексема genius.

В выступлениях стендап комиков слово genius ис-
пользуется для выражения сарказма довольно часто. 
Например, в следующих примерах дается саркастиче-
ская характеристика брату и мужу с помощью выраже-
ния is a real genius:

(1) “Oh, my brother is a real genius. A real ocean of bril-
liant ideas! Even the sharks are shocked by his thoughts. 
They`ve never seen such depths of genius” [22]. 

(2) “My husband is a real genius. His project`s developing 
cosmically! Like the Milky Way – beautiful, large-scale and 
completely motionless. Isn`t that brilliant?” [29] 

Нагромождение слов и выражений, реализующих 
противопоставление сказанного и подразумеваемого, 
позволяет нам отнести эти примеры к сфере выраже-
ния сарказма, так как подобное многословие создает 
ощущение не просто иронического освещения бытовой 
ситуации, но даже вербальной агрессии. В первом при-
мере доминантами выражения антифразисного смысла 
является не только субстантив genius, но и прилагатель-
ное brilliant. Контраст между высказываемым и реаль-
ным усиливается с помощью употребления метафориче-
ских гипербол ocean и depths: они подчеркивают степень 
расхождения между текстом и подтекстом. Этой же цели 
служит введение в контекст язвительного сравнения, ос-
нованного на образе акул.

Второй пример также демонстрирует целый набор 
саркастически употребленных языковых единиц. Как и в 
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предыдущем случае, доминантными носителями сарка-
стического смысла служат слова genius, brilliant. Видимо, 
в сознании говорящих эти лексемы тяготеют друг к дру-
гу, когда целью высказывания является насмешка над 
ситуацией. Вместе с тем второе речевое произведение 
более богато на средства конструирования контекста, 
реализующего контраст между поверхностной и глу-
бинной семантикой языковых единиц: к genius и brilliant 
следует добавить прилагательные beautiful, large-scale и 
наречие со значением гиперболы cosmically. Введение 
с помощью этого наречия «космического» смыслового 
компонента поддерживается сравнением like the Milky 
Way. На фоне выражения completely motionless, прояс-
няющего истинное положения вещей, у всех вышепере-
численных лексических единиц появляется второй, под-
разумеваемый, смысл, противоречащий их буквальному 
значению.

Ироническое или саркастическое звучание речевого 
произведения может создать упоминание сверхъесте-
ственного существа:

(1) “It seems I opened a cafe for ghosts. The turnover is 
incredible!” [26]

(2) “They say she`s an angel. Well, if you consider angels 
sometimes descend from heaven… only to demand iced 
coffee, a credit card, and absolute silence till noon” [26]. 

Первое высказывание окрашено выражением иро-
нии, скорее самоиронии. Доминантной лексемой, под-
разумевающей выражение значения, противоположного 
ее основной семантике, является прилагательное incred-
ible. Лексемой, конструирующей контекст, на фоне кото-
рого это прилагательное начинает подразумевать нечто 
противоположное, является существительное ghosts. 
«Кафе для привидений» – это выражение звучит шутливо 
и означает, что количество его посетителей и, соответ-
ственно, оборот финансовых средств равны нулю.

Во втором высказывании мы видим реализацию 
саркастического звучания. Оно более объемно и бо-
лее детально по сравнению с первым, вследствие этого 
раздражение говорящего выражено достаточно четко, 
определенная агрессия в отношении девушки ощутима: 
перечисляются ее поступки, вызывающие протест у ав-
тора текста.

Среди языковых средств, помогающих создать дву-
плановый контекст, упоминается прием аллюзии. Рас-
смотрим примеры выступлений артистов жанра стенда-
па, применяющих аллюзию на кинофильмы. 

(1) “My relationship has lasted longer than 12 years of 
slavery. Wow! How lucky I am. At least it`s voluntary” [30]. 

(2) “Everyone says we`re the best couple. Really? No! I guess 
our relationship is like that of Lily Bloom and Ryle Kincaid. We 
throw dishes, yell, and then ignore each other for a week. And 
isn’t it the best relationship?” [23]

В первом примере комик апеллирует к американ-
скому кинофильму «12 лет рабства». Во втором приме-
ре звучит отсылка к героям кинофильма “It Ends with 
Us”: взаимоотношения героев фильма Лили Блум и Райл 
Кинкейд –характеризуются постоянной чередой кон-
фликтов, обид и манипуляций. Комик высмеивает соб-
ственный брак, который подобно отношениям между 
персонажами упомянутого выше кинофильма, является 
болезненным и абьюзивным.

Первый пример мы трактуем как выражение ирониче-
ского подтекста, второй – как реализацию сарказма. Пер-
вый пример звучит мягче. Прилагательное lucky наделено 
подразумеваемым противоположным смыслом, который 
эксплицируется на фоне семантики слова slavery. Однако 
наличие смягчающего компонента voluntary позволяет не 
доводить звучание данного текста до сарказма.

Во втором примере наличие двойного смысла иденти-
фицируется у прилагательного best (форма превосходной 
степени адъектива good ‘хороший’). Данное высказыва-
ние наполнено средствами выражения речевой агрессии: 
тут и риторические вопросы (Really? And isn’t it the best 
relationship?), и ответ No! и недвусмысленное сравнение с 
героями фильма, и детализация отношений ‘We throw dish-
es, yell, and then ignore each other for a week’. Поэтому сло-
во best, несомненно, выражает сарказм, усиленный и тем 
фактом, что оно повторяется дважды, реализуя ситуацию 
не просто сомнения в уместности трактовки его семанти-
ки в прямом смысле, а, скорее, ситуацию уверенности в 
невозможности его такого восприятия. 

В выступлениях артистов рассматриваемого жанра 
применяется также аллюзия на литературные произ-
ведения, которая создает архитектонику двухслойного 
контекста.

(1) “Of course, I`m like Gatsby. Everyone loves me… or 
my money” [22].

(2) “I raised my kids according to the Atticus Finn method. 
I was always kind and fair, but then I got an unexpected result. 
Now my child is Boo Radley 2.0. The neighbors are thrilled” [25].

В первом фрагменте комик сравнивает себя с цен-
тральной фигурой романа американского писателя 
Фрэнсиса Скотта Фицджеральда – «Великий Гэтсби». Эф-
фект самоиронии возникает за счет контраста двух объ-
ектов любви окружающих – любят или говорящего, или 
его деньги. Помещение выражения or my money в конец 
ввсаказывания можно отнести к эффекту обманутого 
ожидания. В рамках этого приёма реципиенту предла-
гается неожиданная и даже шокирующая развязка. При 
этом высказывание развивается от серьёзного к иноска-
зательнму [7, c. 69–73].

Второй фрагмент – это отсылка к литературному 
произведению американского писателя Харпера Ли – 
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«Убить пересмешника». Бу Рэдли – второстепенный ге-
рой упомянутого романа, отличающийся замкнутостью 
и загадочностью. Комик, используя аллюзию в анализи-
руемом фрагменте, создает саркастический эффект за 
счет контраста между ожидаемым и реальным результа-
том воспитания.

В сатирических монологах стендап-комиков также ис-
пользуются образы домашних питомцев для критики неко-
торых привычек, которые могут раздражать окружающих.

Рассмотрим два примера, в которых контекст строит-
ся на основе употребления зооморфной метафоры, а 
именно сравнении подруги с домашним любимцем – в 
первом случае это кошка, во втором – собака. В обоих 
высказываниях доминантным носителем двойственного 
смысла является одно и то же слово – прилагательное 
happy: в первом случае оно употреблено в форме пре-
восходной степени сравнения, во втором – в исходной 
форме. Также в обоих случаях наличествует дискурсив-
ный маркер yeah, который, согласно Джону Хайману, яв-
ляется сегментным маркером саркастической модаль-
ности (segmental marker of the sarcastive modality) [19, c. 
41], но мы расширяем сферу его применения, выходя за 
рамки сарказма.

(1) “She`s a real cat. She sleeps all day, gets up just to eat 
and take a shit. Yeah, I`m the happiest one” [27].

 (2) “I moved in with a dog, not a girl. She`s molting. Her 
hair is everywhere – in the sink, in the shower, in all rooms. Am 
I happy? Yeah, especially when I have to clean it all up” [21].

Мы полагаем, что первый пример демонстрирует 
реализацию иронического описания ситуации, а второй 
пример – это выражение саркастической оценки. Объ-
ясним, почему мы приходим к подобному выводу. Как 
было указано выше, исследователи, указывая на трудно-
сти разграничения высказываний-сарказмов и высказы-
ваний-ироний, все-таки склоняются к тому, что саркасти-
ческая окраска определяется такими параметрами, как 
выражение агрессии, нападения, язвительности, грубо-
сти. Рассмотрим приведенные примеры в этом ракурсе. 
Первый пример не содержит резких нападок на объект 
критики, в нем имеется юмористическое перечисление 
обычно совершаемых действий, имплицирующее ана-
логию с животным кошачьей породы, и при этом кро-
ме ироничного ‘I`m the happiest one’ в нем нет никакого 
критичного комментария: все, что относится к подтексту, 
только подразумевается и не выражено эксплицитно. 
Подтекст осознается адресатом интуитивно на основе 
своего жизненного опыта и адаптивного усвоения обще-
ственных норм, согласно которым человек вроде бы не 
может быть доволен союзом с таким ленивым существом 
и поэтому он неискренен, утверждая, что счастлив.

Для саркастического высказывания (это второй при-
мер) доминирующим является выражение резко нега-

тивного отношения к объекту. Выпадение волос девушки 
сравнивается с процессом линьки у домашнего питомца, 
слова happy и yeah употреблены саркастически. повы-
шенная степень недовольства эксплицирована словами 
I have to clean it all up.

Рассмотрим контексты, в которых употреблена га-
строномическая метафора, суть которой состоит в ос-
мыслении различных явлений окружающего мира и вну-
треннего мира человека в терминах еды и гастрономии. 
В приводимых ниже примерах говорящий сравнивает 
человека со съедобным предметом – кексом или желе.

(1) “He isn`t a human being, he`s a sentient cupcake. Self-
rising, extra fluffy, and somehow still half-baked” [29].

(2) “I have a friend. If he were a dessert, it would be jelly. 
No shape, no core, but it shakes perfectly under the slightest 
stress” [21].

Если сравнить языковое оформление обоих высказы-
ваний, мы увидим, что в первом примере описание объ-
екта осуществляется с помощью утвердительных кон-
струкций, а во втором примере есть и отрицательные 
обороты – no shape, no core, которые звучат более резко 
и категорично. В обоих примерах присутствует концов-
ка, эксплицирующая отрицательную оценку – half-baked 
и shakes under the slightest stress, но вторая концовка зву-
чит более язвительно. Поэтому первый пример – это 
пример выражения иронии, а второй – это экспликация 
сарказма.

Перейдем к рассмотрению контекстов, отличитель-
ным композиционным признаком которых являются 
числительные в гиперболизированном выражении.

(1) “I`ve read 5312 articles about productivity. Now I`m an 
expert on procrastination” [22].

(2) “We waited 2 hours, 34 minutes, and 26 seconds for 
food delivery. I managed to sleep, have a shower, and have din-
ner. Thanks, you for the speedy service, McDonald`s” [27]. 

Первый пример иллюстрирует выражение само-
иронии, существительное expert фиксирует выражение 
двойного смысла. Автор высказывания с улыбкой при-
знает свои недостатки, не впадая в отчаянье и не опу-
скаясь до самоуничижения. Во втором пример речь идет 
о службе доставки пищевых продуктов. Это высказыва-
ние более детализированное, чем первое – чем больше 
слов, тем больше эмоций, следовательно, оценка ситуа-
ции более понятна и эта оценка саркастична. Автор пе-
речисляет то, что он успел сделать за время ожидания и, 
как это свойственно саркастичным текстам, заканчивает 
формулировкой, проясняющей истинное отношение к 
ситуации: Thanks you for the speedy service, McDonald`s. Как 
указывается в Большой российской энциклопедии, для 
сарказма характерно резкое, намеренное обнажение 
скрытого плана высказывания, открывающее негатив-
ную оценку явления непосредственно вслед за позитив-
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ным «зачином» [3]. Словом, несущим основную нагрузку 
выражения саркастической оценки, является прилага-
тельное speedy.

В анализируемом материале встретились примеры с 
оригинальным употреблением наречий, которые ока-
зываются носителями иронического или саркастическо-
го звучания:

(1) “My cooking skills are catastrophically good. You 
know, I can burn water” [21].

(2) “Oh, what a sacredly informational YouTube video it 
is! Such a pleasure to see a child vomiting” [30]. 

В первом примере применен оксюморон catastrophi-
cally good, благодаря семантике наречия catastrophically 
прилагательное good начинает выражать нечто проти-
воположное своему основному значению. Возникает 

эффект самоиронии, поддерживаемый юмористически-
парадоксальным замечанием I can burn water. Второй 
пример являет собой выражение сарказма. Доминант-
ными словами, несущими основную нагрузку двусмыс-
лия, являются лексемы informational и pleasure. В данном 
контексте, очерченном описанием ситуации страдающе-
го рвотой ребенка, адресат сообщения не может не по-
нимать саркастического подтекста у этих слов. Издева-
тельский оттенок значения слова informational в данном 
контексте подчеркивается семантикой наречия sacredly.

Подытоживая анализ, можно сказать, что несмотря на 
утверждения исследователей о трудностях в разграни-
чении выражения иронии и сарказма в речевых произ-
ведениях существуют определенные возможности этого 
разграничения, в частности исходя из лингвистически 
оформленных характеристик высказываний.
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Аннотация: В статье рассматриваются прецедентные феномены как зна-
чимый компонент лингвокультурного кода в российско-арабском деловом 
общении. Актуальность исследования обусловлена расширением деловых 
контактов между Россией и арабским миром и необходимостью повышения 
эффективности межкультурной коммуникации. Цель статьи заключается в 
выявлении лингвокультурных и прагматических особенностей функциониро-
вания прецедентных феноменов в деловом дискурсе. В работе применяются 
описательно-аналитический и сопоставительный методы, а также элементы 
лингвокультурологического анализа. Делается вывод о том, что адекватная 
интерпретация прецедентных феноменов способствует снижению коммуни-
кативных рисков и повышению эффективности делового взаимодействия.
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Понятие прецедентных феноменов

Понятие прецедентности в современной лингвисти-
ке бытует как термин в культурно-языковом про-
странстве в значении «феномена первичного об-

раза» и используется как опорный образец для создания 
вторичной действительности по аналогу первичного, 
так как основное назначение его – это сопоставление и 
оценка. За любым прецедентом всегда стоит определен-
ный факт, который начинает восприниматься как эталон-
ный для неограниченного множества сходных ситуаций.

В рамках данного исследования под термином «Пре-
цедентные феномены» подразумевается культурно об-
условленные единицы коммуникации, которые имеют 
устойчивое значение в сознании носителей языка и ис-
пользуются в речи как ссылки на известные события, 
тексты, образы или традиции. Они играют важную роль 
в формировании смыслов и интерпретации сообщений 
в различных лингвокультурах [1],[2].

В диссертационном исследовании Фокиной М.А. «Фе-

номен прецедентности в российском политическом дис-
курсе (на материале блогов политиков)» (2016) подробно 
рассматривается прецедентность как многоаспектное 
явление языка и культуры, связанное с коллективной 
когнитивной и культурной памятью. Автор опирается на 
концепции Красных В.В., Гудкова Д.Б., Караулова Ю.Н. и 
Радбиля Т.Б. подчеркивая, что прецедентные феномены —  
это языковые единицы (имена, высказывания, тексты, 
ситуации), хорошо известные представителям опреде-
лённого лингвокультурного сообщества и обладающие 
высокой степенью узнаваемости, воспроизводимости и 
эмоциональной значимости.

Автор отмечает, что данные феномены выполняют 
не только языковую, но и когнитивно-прагматическую 
функцию: они служат инструментом хранения и пере-
дачи культурных смыслов, участвуют в формировании 
национальной картины мира и в конструировании иден-
тичности. В политическом дискурсе, как показано в её 
исследовании, прецедентные феномены используют-
ся для самопрезентации, убеждения и воздействия на 
адресата, так как активируют общие для общества куль-
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турные ассоциации и ценностные ориентиры. Таким об-
разом, феномен прецедентности можно рассматривать 
как ключевой элемент когнитивной и культурной памя-
ти, обеспечивающий преемственность и взаимопонима-
ние внутри языкового сообщества.

Если в русской лингвокультуре прецедентные фе-
номены отражают историко-литературный опыт, то в 
арабской они чаще связаны с религиозными и фоль-
клорными источниками, что определяет специфику их 
восприятия и употребления [3].

Значение понимания прецедентных феноменов в 
российско-арабском общении

Понимание прецедентных феноменов является важ-
нейшей составляющей успешного межкультурного вза-
имодействия между представителями русской и араб-
ской лингвокультур. Эти феномены представляют собой 
знаки коллективной памяти, символические константы 
национального сознания, служащие опорными куль-
турными кодами, через которые осуществляется иден-
тификация, оценка и категоризация действительности. 
Согласно Красных В.В. и Нахимовой Е.А., прецедентные 
единицы образуют когнитивное ядро лингвокультуры, 
обеспечивая узнаваемость и воспроизводимость куль-
турно значимых смыслов в процессе коммуникации. Их 
адекватная интерпретация способствует снижению ком-
муникативных рисков, формированию доверия и созда-
нию общего смыслового пространства общения.

В арабской лингвокультуре прецедентные феномены 
тесно связаны с религиозными и историко-фольклорны-
ми источниками.

Наиболее устойчивыми являются аллюзии на Коран, 
хадисы, а также на традиционные паремии, отражающие 
нравственные и этические идеалы общества. Так, выра-
жение « » (терпение Айюба) восходит к об-
разу пророка Айюба, символизирующему предельную 
стойкость и веру, а идиома « » («Не 
всякий со смуглой кожей — Антара») апеллирует к ле-
гендарному герою Антаре ибн Шаддаду, ставшему сим-
волом мужества и чести. Эти прецедентные конструк-
ции обладают высокой прагматической ценностью: они 
не только маркируют принадлежность говорящего к 
арабскому культурному пространству, но и усиливают 
эмоциональное и риторическое воздействие речи, что 
особенно заметно в деловых переговорах, где аргумен-
тация часто строится с учётом культурных норм уваже-
ния и этикета.

В русской лингвокультуре прецедентные феномены 
имеют не менее сложную и многослойную структуру. 
Они черпаются из фольклора, исторических реалий, со-
ветской и современной литературы, а также из медийно-

го дискурса. Так, устойчивые выражения «Москва слезам 
не верит», «Язык до Киева доведёт» или «Наука — это 
свет» выполняют роль смысловых маркеров, позволяю-
щих выразить национально значимые установки — ра-
циональность, трудолюбие, настойчивость. Подобные 
единицы нередко используются в публичных выступле-
ниях, политических комментариях и деловых перегово-
рах как средства культурного самоутверждения и праг-
матического воздействия.

Как отмечают Гасанова С.Н. и Гамзатова А.А., преце-
дентные тексты функционируют как концентраты куль-
турного опыта, включающие в себя идеологические, 
оценочные и эмоциональные смыслы, и их дешифровка 
требует от адресата владения фоновыми знаниями, со-
ставляющими основу культурно-языковой компетенции.

Для представителей русской и арабской культур 
трудности взаимопонимания могут возникать именно 
на уровне интерпретации таких феноменов: арабский 
партнёр может не распознать метафорическую природу 
русской фразыологической конструкции, а русский со-
беседник — религиозно-нравственный подтекст араб-
ской пословицы.

Таким образом, успешное взаимодействие между 
представителями России и арабского мира в професси-
ональной, деловой и медиакоммуникационной сферах 
требует не только владения языком, но и умения рас-
познавать и интерпретировать прецедентные фено-
мены другой культуры. Эти знания формируют основу 
межкультурной компетенции, обеспечивая точность 
смыслопередачи, предотвращая коммуникативные сбои 
и усиливая прагматическую эффективность речевого 
воздействия. Понимание прецедентности позволяет 
строить диалог, опирающийся на общие когнитивные и 
ценностные ориентиры, что делает коммуникацию не 
просто информативной, но и культурно осмысленной.

Сопоставление русских и арабских прецедентных фе-
номенов показывает различие в когнитивных стратеги-
ях восприятия и оценке культурных символов [1],[4].

Сравнение восприятия прецедентных феноменов 
в русской и арабской культурах

В арабской культуре прецедентные феномены часто 
имеют религиозное, историческое или литературное 
происхождение и широко используются в повседнев-
ной коммуникации для усиления аргументации и при-
дания высказыванию авторитетности. Примером служат 
обращения к Корану или хадисам, а также цитаты из 
классических арабских текстов. Например, выражение 
« » (Священный хадис) используется 
в деловом и повседневном общении для подкрепления 
нравственных или этических аргументов. Аналогично, 
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фраза « » (Во имя Бога, Ми-
лостивого и Милосердного) может использоваться для 
обозначения начала официального документа или пись-
ма, что придаёт тексту формальную и уважительную 
окраску.

Вместе с тем автор полагает, что в арабской лингво-
культуре особое место среди прецедентных феноменов 
занимают образы историко-религиозных персонажей, 
упоминаемых в Коране и хадисах, которые активно 
функционируют не только в религиозном, но и в повсед-
невном и профессиональном общении. Указанные пер-
сонажи выступают в качестве устойчивых когнитивных 
моделей, репрезентирующих определённые мораль-
ные, социальные и поведенческие характеристики и 
легко распознаваемых носителями арабской культуры.

Так, имя Айюба ( ) используется как прецедент-
ный символ терпения и стойкости перед жизненными 
испытаниями; Лукман ( ) ассоциируется с мудро-
стью и нравственным наставничеством; образ Фараона 
( ) актуализируется для обозначения политиче-
ского деспотизма и злоупотребления властью; Немрод 
( ) символизирует бунт, высокомерие и отри-
цание божественного порядка. Имя Юсуфа (
) в коммуникативной практике соотносится с представ-
лениями о красоте, достоинстве и внутреннем благо-
родстве, тогда как Сулейман ( ) репрезентирует 
идею контроля, справедливой власти и силы легитим-
ного правления. Образ Каруна ( ) функционирует 
как прецедентный феномен, обозначающий богатство, 
сопряжённое с гордыней и социальным высокомери-
ем, а «посох Мусы» ( ) символизирует не-
ожиданное и эффективное решение сложной проблемы, 
своего рода «быстрый выход» из кризисной ситуации [5].

В русской лингвокультуре прецедентные феномены 
обладают не меньшей значимостью, однако их проис-
хождение и функции имеют иные культурные основа-
ния. Источниками прецедентных выражений в русском 
языке служат, как правило, православная традиция, на-
родная мудрость и классическая литература. В отличие 
от арабской культуры, где религиозный компонент вы-
ражен явно, в русском дискурсе он часто присутствует 
имплицитно, через нравственно-философский подтекст.

Так, пословицы и поговорки с упоминанием Бога — 
«На Бога надейся, а сам не плошай», «Без Бога ни до по-
рога», «Человек гадает, а Бог располагает» — отражают 
представление о зависимости человеческой судьбы от 
высших сил и одновременно подчеркивают активную 
жизненную позицию человека. Эти выражения не толь-
ко несут религиозное содержание, но и формируют мо-
ральные установки, применимые в деловой и межлич-
ностной коммуникации.

Кроме того, важным источником прецедентных фе-
номенов в русской культуре является литература XIX 
века, которая заложила основы национального мента-
литета. Цитаты из произведений Пушкина А.С., Толстого 
Л.Н., Достоевского Ф.М., Чехова А.П. функционируют как 
культурные коды, позволяющие выразить сложные эмо-
ции и этические оценки в краткой форме. Например, вы-
ражение «Все счастливые семьи похожи друг на друга...» 
(Толстой Л.Н.) может использоваться как аллюзия на гар-
монию или, наоборот, на её отсутствие в коллективе или 
партнёрских отношениях.

Таким образом, в арабской культуре прецедентные 
феномены прежде всего опираются на религиозные и 
исторические источники, создают образность и симво-
лическую нагрузку, тогда как в русской — на литератур-
но-историческую традицию и практический опыт, что 
отражает различия в восприятии и использовании куль-
турных кодов.

В деловом контексте различия в восприятии таких 
феноменов могут проявляться в стиле аргументации и 
выражении вежливости, что требует от участников ком-
муникации высокой степени межкультурной осведом-
лённости [6],[7].

Влияние интерпретации прецедентных 
феноменов на эффективность делового общения

 Интерпретация прецедентных феноменов в дело-
вом дискурсе оказывает непосредственное влияние на 
эффективность коммуникации. Как отмечает Габец А.А., 
включение культурно значимых элементов в офици-
альную речь — таких как цитаты из классической лите-
ратуры или национальные пословицы — выполняет не 
только фатическую и текстообразующую функции, но и 
играет важную роль в убеждении адресата. Успешная 
интерпретация данных феноменов обеспечивает ког-
нитивную и эмоциональную связь между участниками 
общения, способствуя формированию доверия и повы-
шению результативности делового взаимодействия.

Прецедентные феномены выходят за рамки декора-
тивного элемента речи и выполняют значимую комму-
никативную функцию, формируя общее культурно-смыс-
ловое пространство между партнёрами. Их адекватное 
понимание зависит от уровня лингвокультурной и меж-
культурной компетенции участников общения. В услови-
ях межкультурного взаимодействия искажение интер-
претации прецедентных феноменов может привести к 
коммуникативным барьерам, недопониманию и сниже-
нию эффективности сотрудничества.

Особое значение имеют функции убеждения, иденти-
фикации и эмоционального воздействия прецедентных 
феноменов. Использование узнаваемых культурных и 
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литературных образов повышает авторитет высказыва-
ния, способствует ощущению принадлежности к общему 
культурному пространству и усиливает эмоциональную 
вовлечённость партнёров. Таким образом, развитие 
межкультурной компетенции и осознанное использо-
вание прецедентных феноменов выступают ключевыми 
условиями успешного и продуктивного делового обще-
ния [8].

Влияние культурных барьеров и контекстуальных 
различий на восприятие прецедентных 

феноменов в российско-арабском 
деловом общении

Как отмечает Василенко И.А. в исследовании «Диалог 
России со странами Востока: коммуникационные моде-
ли и социокультурные барьеры» (2016), успешное взаи-
модействие между представителями различных культур 
невозможно без осознания существующих различий в 
системах ценностей, нормах поведения и речевых стра-
тегиях. Эти различия формируют так называемые соци-
окультурные барьеры, которые проявляются на уровне 
интерпретации смыслов, эмоциональной реакции и вы-
бора коммуникативных средств. В деловом дискурсе, 
особенно в межкультурном формате, такие барьеры мо-
гут существенно влиять на эффективность коммуника-
ции и восприятие культурно обусловленных элементов 
речи, включая прецедентные феномены.

В российско-арабском общении культурные барьеры 
возникают, прежде всего, из-за различий в контекстуаль-
ных установках. Арабская культура относится к типу вы-
сококонтекстных, где значительная часть информации 
передаётся через невербальные сигналы, интонацию и 
культурные ассоциации. Русская же лингвокультура име-
ет более низкий уровень контекстуальности, что пред-
полагает прямоту высказывания и логическую аргумен-
тацию. Поэтому восприятие прецедентных феноменов 
может быть осложнено: арабский партнёр может при-
давать цитате или пословице символическое значение, 
тогда как русский собеседник склонен воспринимать её 
буквально или как стилистическое украшение речи.

Кроме того, религиозные и этические различия соз-
дают дополнительные трудности при интерпретации. 
Для арабского коммуникативного сознания обращение 
к религиозным текстам и образам (например, цитаты из 
Корана или упоминания пророков) является естествен-
ной формой аргументации, подчеркивающей нрав-
ственную позицию говорящего. В российском деловом 
дискурсе, напротив, религиозные аллюзии используют-
ся редко, что может вызвать у русскоязычного адресата 
непонимание или ощущение неуместности. Аналогично, 
использование прецедентных выражений, связанных с 
советской историей или русской классикой, может быть 
не распознано арабскими партнёрами, если они не об-

ладают соответствующими культурными знаниями.

Автор подчёркивает, что подобные барьеры носят не 
только лингвистический, но и прагматический характер: 
участники коммуникации по-разному воспринимают 
роли собеседников, степень допустимой эмоциональ-
ности, формы выражения вежливости и стратегии убеж-
дения. Например, для русской деловой традиции харак-
терна прямота и рациональность, тогда как в арабской 
практике ценится обходительность, уважительная фор-
ма обращения и метафоричность речи. Следовательно, 
один и тот же прецедентный феномен может интерпре-
тироваться с разной эмоциональной окраской и прагма-
тическим эффектом.

Культурные барьеры влияют и на выбор каналов 
коммуникации. Арабские партнёры часто придают боль-
шее значение личным контактам, доверительному тону 
и невербальной экспрессии, тогда как русские пред-
приниматели предпочитают официальную переписку 
и документальное подтверждение договорённостей. В 
таких условиях прецедентные феномены, которые не-
сут культурно-символическую нагрузку, могут оказаться 
«потерянными» при передаче смысла, если не сопрово-
ждаются пояснениями или адаптацией к культурному 
контексту адресата.

Таким образом, культурные и контекстуальные раз-
личия оказывают прямое влияние на восприятие и ин-
терпретацию прецедентных феноменов в российско-
арабском деловом общении. Они могут как обогащать 
коммуникацию за счёт введения культурных смыслов, 
так и осложнять её, создавая риски недопонимания. Ми-
нимизация подобных барьеров требует не только язы-
ковой подготовки, но и развития межкультурной компе-
тенции, включающей осведомлённость о национальных 
кодах, символах и стратегиях общения другой стороны 
[9].

Роль межкультурной компетенции в правильной 
интерпретации прецедентных феноменов 

и развитии эффективного межкультурного 
взаимодейств

Межкультурная компетенция рассматривается как 
сложное личностное качество, объединяющее знание 
культурных ценностей, традиций, менталитета и этно-
культурных особенностей различных народов, а также 
способность адекватно применять эти знания в комму-
никативной практике. Согласно Фурмановой В.П. (1993), 
межкультурная компетенция включает фоновые знания 
о культурах и умение применять их в конкретных меж-
культурных ситуациях.

В контексте интерпретации прецедентных феноме-
нов межкультурная компетенция позволяет осознанно 
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оценивать различное видение и понимание одних и 
тех же явлений представителями разных культур. Для 
успешного взаимодействия между российскими и араб-
скими партнёрами это выражается в способности учиты-
вать ценности, нормы и традиции участников делового 
общения, вести конструктивный и эмпатический диалог, 
а также выступать посредником при столкновении раз-
личных культурных подходов.

Структура межкультурной компетенции включает 
ряд смежных компонентов:

•	 Социокультурная компетенция – знание особен-
ностей социального и делового поведения пред-
ставителей другой культуры и способность при-
менять эти знания в профессиональной практике.

•	 Лингвокультурная компетенция – системно ор-
ганизованные знания о культуре через язык, по-
зволяющие интерпретировать деловые термины, 

устойчивые выражения и прецедентные тексты.
•	 Экзистенциальная компетенция – готовность 

адаптироваться к культурным различиям, откры-
тость новым способам ведения бизнеса и способ-
ность корректировать стереотипные подходы.

•	 Стратегическая компетенция – способность пред-
видеть развитие межкультурного взаимодействия 
в деловой сфере и принимать оптимальные реше-
ния для успешного сотрудничества.

Таким образом, межкультурная компетенция обеспе-
чивает не только понимание культурных различий, но 
и способность к адекватной интерпретации прецедент-
ных феноменов и эффективному взаимодействию между 
российскими и арабскими деловыми партнёрами, вы-
ступая метакомпетенцией, объединяющей когнитивные 
и коммуникативные навыки [10][11].
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Аннотация: В статье рассматриваются некоторые аспекты репрезентации 
региональных политических процессов. В настоящий момент в качестве од-
ного из основных путей реализации данных подходов можно считать исполь-
зование практик медиакоммуникации. При этом уместно рассматривать 
социальные сети как важнейший инструмент репрезентации вследствие их 
широкого распространения и доступности для различных групп населения. 
Важно помнить, что в случае использования социальных сетей репрезента-
ция политических процессов имеет свою специфику, обусловленную особен-
ностями современных практик медиакоммуникации.

Ключевые слова: социальные сети, медиакоммуникации, политические про-
цессы, региональная политика, репрезентация, целевая аудитория.

SOCIAL MEDIA AS A TOOL FOR 
REPRESENTING POLITICAL PROCESSES 
AT THE REGIONAL LEVEL

K. Safonov

Summary: The article examines several aspects of the representation of 
regional political processes. Currently the use of media communication 
practices can be considered one of the primary avenues for implementing 
these approaches. Social media is also considered a crucial tool of 
representation due to its widespread use and accessibility to various 
population groups. It is important to remember that the use of social 
media in the representation of political processes has its own specific 
characteristics conditioned by the peculiarities of modern media 
communication practices.

Keywords: social media, media communications, political processes, 
regional policy, representation, target audience.

В настоящий момент мы все являемся свидетеля-
ми продолжающейся цифровизации всех сторон 
жизни общества. Данный процесс предполагает 

большие преимущества для каждого, обусловленные, 
прежде всего, облегчением доступа к необходимой ин-
формации. Сейчас уже больше нет необходимости ждать 
выпуска новостей по телевидению или радио, можно в 
любой момент узнать последние известия о событиях, 
происходящих в стране и в мире, просто посетив сайт 
информационного агентства. При этом цифровизация 
подразумевает не просто облегчение доступа к имею-
щейся информации, но также и получение возможно-
стей для реализации практик интерактивного взаимо-
действия. Это предполагает, в частности, способность 
человека принимать участие в дискуссии, высказывая 
свое мнение по волнующим его проблемам. Большие 
перспективы в реализации данных подходов откры-
ваются вследствие широкого распространения соци-
альных сетей, которые в настоящий момент перестали 
быть инструментом исключительно межличностного 
взаимодействия, а их применение трансформировалось 
в значимый фактор практик медиакоммуникации. След-
ствием этого становится, например, то, что организации 
и органы государственного и муниципального управле-
ния в настоящий момент имеют не только официальные 
сайты, но и собственные группы в различных социаль-
ных сетях. Это можно рассматривать как результат того, 
что «сегодня вследствие цифровизации главенствую-
щую роль в процессах обмена информацией и ее рас-

пространения, осуществления взаимодействия между 
людьми и т.д. заняла медиакоммуникация» [1, с. 231].

Важно понимать, что взаимодействие с целевой ауди-
торией посредством социальных сетей имеет свою спец-
ифику. Так, размещение официальной информации на 
сайте органа государственной власти региона предпо-
лагает, как правило, лишь информирование населения. 
Возможности для обратной связи могут быть ограничен-
ными и представлять собой, например, направление за-
проса через специальную форму. При взаимодействии с 
информацией, размещенной на официальной странице 
в социальной сети, граждане имеют возможность ини-
циировать дискуссию по заинтересовавшим их вопро-
сам, выясняя подробности и обмениваясь мнениями с 
другими жителями региона. При этом они также могут 
получить обратную связь от представителей соответ-
ствующего органа власти, поскольку все комментарии 
анализируются с целью определения той проблематики, 
которая является наиболее значимой для представите-
лей регионального социума. Следствием этого можно 
считать тот факт, что «пространство социальных сетей 
превращается сегодня в одну из главных сфер проявле-
ния социальной динамики, а сетевой медиаконтент – в 
базу данных социальной аналитики» [2, с. 134]. Именно 
поэтому, на наш взгляд, уместно говорить, что группы 
региональных органов власти в социальных сетях, в от-
личие от их же официальных сайтов, выполняют не толь-
ко функцию информирования, но, прежде всего, функ-
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цию репрезентации политических процессов, имеющих 
место на уровне региона.

Облегчение доступа к официальной информации 
и появление широких возможностей для участия в 
ее обсуждении уместно рассматривать в качестве де-
терминантов трансформации восприятия населением 
специфики политических процессов. Обусловлено это, 
в частности, тем, что «современные СМИ, социальные 
медиаресурсы и виртуальные социальные сети, мессен-
джеры и т.д. расширяют доступ людей к политической 
информации и способствуют их большему вовлечению» 
[3, с. 56]. Иными словами, у людей повышается заинтере-
сованность в получении исчерпывающей информации 
о жизни региона. Часто они сами могут инициировать 
создание какого-либо новостного контента, например, 
инициируя обсуждение актуальных проблем в чатах. 
При этом оперативность предоставления информации 
позволяет органам власти своевременно реагировать 
и таким образом в кратчайшие сроки устранять за-
труднения, с которыми граждане могут сталкиваться в 
повседневной жизни. Это, в свою очередь, приводит к 
дальнейшему росту заинтересованности аудитории со-
ответствующих групп в социальных сетях и ее существен-
ному увеличению. Следствием этого постепенно должно 
стать значимое повышение вовлеченности граждан в 
политические процессы, протекающие на региональном 
уровне. А отправной точкой этого и является не только 
создание официальных сайтов органов власти, но и по-
нимание необходимости задействовать широкие резер-
вы социальных сетей как значимого инструмента совре-
менных медиакоммуникаций.

Важным аспектом применения социальных сетей с 
целью репрезентации политических процессов можно 
считать существенное повышение транспарентности 
управленческих процедур на региональном уровне. Об-
условлено это тем, что граждане получают возможность 
воздействовать на принимаемые решения, обозначая те 
вопросы, решение которых интересует большинство на-
селения. Также у них имеются инструменты оперативно-
го информирования о необходимости внесения тех или 
иных коррективов. Конечно, все это было уже возможно 
и на начальных этапах цифровизации, когда органы вла-
сти только начинали использовать официальные сайты 
и предоставлять различные способы для осуществления 
обратной связи. Однако при использовании социальных 
сетей существенно облегчается доступ к конкретной 
группе, поскольку достаточно один раз подписаться на 
ее обновления и затем лишь заходить туда по мере не-
обходимости при использовании удобного канала ком-
муникации в виде социальной сети. Кроме того, направ-
ление запроса на официальном сайте не предполагает 
получение ответа практически в режиме реального вре-
мени, что также можно рассматривать в качестве значи-
мого фактора повышения заинтересованности граждан 

в использовании социальных сетей. Наконец, не стоит 
упускать из внимания и психологический фактор, заклю-
чающийся в том, что когда человек видит, что предыду-
щие вопросы точно не были оставлены без внимания (в 
чем он может убедиться, прочитав комментарии к пре-
дыдущим новостным сообщениям), он охотнее станет 
сообщать о собственных проблемах, рассчитывая на их 
оперативное решение.

Рассматривая обозначенную в данной статье про-
блематику, необходимо отметить, что социальные сети 
имеют собственную специфику по сравнению с тради-
ционными средствами массовой информации. Конечно, 
получить информацию об особенностях протекающих 
политических процессов жители региона могут и при 
использовании любых печатных или электронных СМИ. 
Однако в случае с социальными сетями существенно 
повышается уровень доступности и оперативности ин-
формации. Например, в паблике органа власти могут 
храниться видеозаписи пресс-конференций официаль-
ных лиц, а задавать вопросы в ходе их прямой транс-
ляции могут не только аккредитованные журналисты, 
но и граждане, оставляющие свои комментарии. Анало-
гичной ситуация является и с решением проблем, с ко-
торыми сталкивается население региона. Конечно, люди 
могут с ними обратиться в газету или на телевидение. Но 
в этом случае им придется ждать подготовки сюжета или 
статьи, что будет существенно снижать оперативность 
решения проблемы. Повышение заинтересованности 
жителей региона в получении информации о ходе по-
литических процессов обуславливается, помимо про-
чего, массовостью информации, которая «оценивается 
не по ее физико-технологическим параметрам (объемы 
информации), а по социологическим критериям – охва-
ту значительных групп людей, в которых индивиды до 
определенной степени утрачивают индивидуальность, 
приобретая, в том числе и под воздействием электрон-
ных СМИ, схожие чувства, интересы, запросы и побужде-
ния» [4, с. 20]. В перспективе это может стать значимым 
фактором повышения сплоченности жителей региона, 
существенного роста их гражданского самосознания.

Традиционными каналами взаимодействия населе-
ния региона с представителями органов власти всегда 
были получение новостей в средствах массовой инфор-
мации и непосредственное взаимодействие с целью 
информирования о своих проблемах, например, путем 
отправки официальных запросов либо посещения лич-
ных приемов. Использование социальных сетей привело 
к возникновению определенной интегральной формы 
взаимодействия. Все это уместно считать прямым след-
ствием широкого распространения информационных 
технологий, которые в настоящий момент уже интегри-
ровались во все сферы жизни общества. При этом необ-
ходимо помнить, что «для населения политическая циф-
ровизация на государственном уровне началась с сайтов, 
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несущих информацию о деятельности государственных 
органов и органов местного самоуправления» [5, с. 57]. 
Постепенно это приняло форму не просто получения 
информации, а определенного воздействия на ход ре-
гиональных политических процессов с использованием 
широких возможностей, заложенных в практиках совре-
менных медиа коммуникаций. Подходы, предполагаю-
щие распространение информации, приобрели при этом 
двойственный характер: с одной стороны, представите-
ли органов власти информируют граждан о принимае-
мых решения, с другой стороны, члены регионального 
социума имеют возможность сообщить о тех проблемах, 
с которыми они сталкиваются в повседневной жизни. В 

выигрыше в итоге оказываются все стороны данного вза-
имодействия, а регион переходит на качественно новые 
уровни устойчивого и поступательного развития.

Таким образом, на основании вышеизложенного 
можно отметить, что в настоящий момент одной из клю-
чевых тенденций общественного развития является 
цифровизация, трансформирующая практически все 
сферы жизни социума. Следствием этого становится, в 
частности, появление широких возможностей для ис-
пользования социальных сетей в качестве значимого 
инструмента репрезентации политических процессов, 
имеющих место на региональном уровне.
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Аннотация: В статье рассматривается дополнительное образование как 
составная часть системы образования и воспитания детей, подростков, 
учащейся молодежи РФ. Система дополнительного образования выступает 
неотъемлемым компонентом целостной системы образования, обеспечи-
вающим ее динамичность, вариативность и реализацию творческих, ин-
теллектуальных и духовных потребностей обучающихся. Дополнительное 
образование выполняет важную роль в системе обучения и воспитания под-
растающего поколения. Приоритетным в содержании процесса внешкольной 
работы является образовательный компонент. Неоспоримой остается воспи-
тательная значимость дополнительного образования.
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Summary: The article examines supplementary education as an integral 
part of the education and upbringing system for children, adolescents, 
and students in the Russian Federation. The system of supplementary 
education acts as an indispensable component of the holistic educational 
system, ensuring its dynamism, variability, and the realization of students’ 
creative, intellectual, and spiritual needs. Supplementary education 
plays a crucial role in the training and upbringing of the younger 
generation. The educational component is paramount in the content of 
extracurricular activities. The upbringing significance of supplementary 
education remains undeniable.
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Согласно содержанию Федерального закона от 
29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в Российской 
Федерации» (ред. от 28.02.2025) дополнительное 

образование — это «вид образования, направленный на 
развитие творческих способностей, интеллектуальное, 
нравственное и физическое совершенствование детей и 
взрослых, получение новых компетенций, осуществляемый 
за рамками основных образовательных стандартов» [1].

Педагогический энциклопедический словарь дает 
следующее определение дополнительному образова-
нию: «Дополнительное образование детей — составная 
часть системы образования и воспитания детей, под-
ростков, учащейся молодежи, ориентированная на сво-
бодный выбор и освоение учащимися дополнительных 
образовательных программ» [10, с. 76].

В контексте государственного регулирования про-
цесса обучения [3] «дополнительное образование» при-
обретает роль инструмента расширения просветитель-
ской и развивающей функции, о чем свидетельствуют его 
место вне рамок государственного образовательного 
стандарта. В процессе реализации дополнительного об-
разования используются материалы из сферы культуры 

и науки, которые отсутствуют в обязательной школьной 
программе, что подчеркивает обособленность данной 
системы от стандартного процесса обучения [6, с. 7–9].

Закон «Об образовании» усилил самостоятельность 
организаций, занимающихся дополнительным образова-
нием школьников, и стимулировал разнообразие их учеб-
ных планов. В результате система получила возможность 
свободно комбинировать различные форматы деятель-
ности, а также интегрировать в образовательную прак-
тику адаптивные педагогические модели. Их фундамент 
составляет творческая свобода и многоаспектное, ре-
зультативное сотрудничество между учителем и ученика-
ми [7, с. 83]. Это преобразование привело к расширению 
спектра внеурочных занятий. Появились особые группы 
учащихся, вовлеченных во внешкольную работу. Возник-
ли и новые типы образовательных учреждений, а также 
специальные проекты, ориентированные на развитие 
детской одаренности и поддержку познавательных увле-
чений. Наиболее востребованными сферами для девушек 
традиционно становятся занятия искусством, танцами и 
различными видами спорта. У юношей же явный интерес 
вызывает спортивная подготовка, техническое модели-
рование и изучение информационных технологий.
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В 2014 году была принята Концепция развития до-
полнительного образования детей, целью которой стало 
создание условий для пространственного проектирова-
ния среды, стимулирующей самореализацию личности, 
повышения социальной стабильности и справедливо-
сти путем предоставления равных возможностей каж-
дому ребёнку независимо от региона проживания [4]. 
Основные направления развития включают поддержку 
организаций дополнительного образования, действую-
щих в сельских районах, помощь семьям и сообществам 
родителей, разработку стандартов доступности услуг 
дополнительного образования, разработку коммуни-
кационной стратегии, ориентированной на вовлечение 
детей в систему внеклассного обучения и повышение 
осведомленности родителей относительно эффектив-
ных методов семейного воспитания [5, с. 17].

Дополнительное обучение в настоящее время за-
нимает важное место в общем образовательном про-
странстве Российской Федерации. Основные принципы 
и базисные положения регламентированы федераль-
ными нормативными актами, в частности Федеральным 
законом № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Феде-
рации», подчёркивающим ключевое значение дополни-
тельного образования как инструмента раскрытия ин-
дивидуального потенциала и интересов обучающихся, 
формирования активной жизненной позиции и привер-
женности здоровому образу жизни [1].

Говоря о тенденциях, господствующих на современ-
ном этапе развития дополнительного образования [cм. 
3; 12; 13; 14; 15], стоит отметить, что в рамках данного 
процесса на первый план выдвигается повышение тре-
бований, предъявляемых к качеству предоставляемых 
услуг, а также ярко выраженное стремление к индиви-
дуализации внеклассной деятельности, которая долж-
на подстраиваться под личные запросы и возможности 
учащихся. Для реализации ключевых задач дополни-
тельного образования используется чередование мно-
гочисленных методов и технологий, охватывающих как 
классические формы осуществления внеурочной рабо-
ты на базе традиционных кружков и секций, так и разра-
ботку более масштабных проектов и состязаний разного 
уровня [9, с. 35].

Статистика Минпросвещения России свидетельству-
ет о том, что почти 80% школьников охвачены системой 
дополнительного образования, что отражает высокий 
уровень спроса и привлекательности данного типа об-
разовательной активности. Эти цифры подтверждают 
необходимость углубленного анализа механизмов и 
технологий, обеспечивающих эффективное функциони-
рование современного дополнительного образования 
школьников [9, с. 48].

Последовавший за этим до 2020 года качественный 

рост инфраструктуры дополнительного образования 
был продиктован Концепцией долгосрочного соци-
ально-экономического развития Российской Федера-
ции и являлся основным направлением национальной 
политики, призванной гарантировать благоприятные 
условия для полноценного раскрытия творческого, ин-
теллектуального и физического потенциала детей и мо-
лодёжи [7, с. 83]. На данной основе выработалась пер-
востепенная цель системы внешкольного обучения 
- гармоничное развитие способностей и талантов об-
учающихся, поддержка интересов и творческих иници-
атив детей, которые в перспективе должны обеспечить 
становление у подрастающего поколения необходимых 
компетенций, отраженных в активной гражданской по-
зиции, вовлеченности в процесс преобразования окру-
жающей действительности с целью решения острых со-
циальных проблем и увеличения уровня общественного 
благополучия, формировании экологической культуры, 
стремлении придерживаться здорового образа жизни, 
демонстрации терпимого отношения к другим нацио-
нальностям, созидании экономическому и культурному 
развитию страны [4].

Таким образом, дополнительное образование обла-
дает выдающимся воспитательным потенциалом, оказы-
вающим прямое влияние на формирование всесторонне 
развитой, осознанной, эрудированной, ответственной 
личности, что подчеркивает особое значение учреж-
дений дополнительного образования для системы об-
учения в целом. В связи с этим представляется важным 
учитывать общественные запросы при внедрении инно-
вационных методик обучения и подборе образователь-
ных технологий и инструментария.

Неоспоримой остается социальная значимость до-
полнительного образования. Эта система формирует 
особую среду, в которой существует детство. Она обе-
спечивает свободу выбора занятий для учащихся, попу-
ляризирует здоровый образ жизни и помогает раскрыть 
творческий потенциал. Кроме того, она поощряет до-
стижение реальных результатов и способствует воспи-
танию нравственных и гражданских качеств. Открытый 
и динамичный характер, умение гибко отвечать на акту-
альные вызовы — вот что постоянно удерживает допол-
нительное образование в фокусе общественного внима-
ния. Оно рассматривается как ключевой механизм для 
стимулирования и развития врожденных способностей, 
склонностей и интересов подрастающего поколения.

В контексте структурной составляющей дополнитель-
ное образование зиждется на соотношении двух ключе-
вых блоков: образовательном и культурно-досуговом, 
формирующих неотъемлемую, ценную часть целостного 
образовательного пространства, обусловленную уни-
кальной спецификой психолого-педагогического взаи-
модействия педагога и воспитанников и включающую 
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многообразные виды творческой и педагогической дея-
тельности. Тем не менее в свете положения Федерально-
го закона РФ «Об образовании» приоритетным звеном в 
содержании процесса внешкольной работы становится 
образовательный компонент, что обусловлено возрос-
шей потребностью в удовлетворении познавательных 
потребностей и интеллектуальных запросов подрастаю-
щего поколения, которое не всегда в полной мере дости-
гается посредством применения традиционных форм и 
методов обучения [1].

Помимо образовательно-культурной среды, которая 
служит основой внеклассного обучения, его когнитивная 
ценность заключается в опоре на принцип непрерывно-
го образования. Несомненно, данная категория является 
стержнем обязательного образования, всецело опреде-
ляя вектор его развития и направления деятельности, 
однако на современном этапе этот механизм прочно 
укоренился в системе внеклассной работы. Поскольку 
принцип непрерывного образования подразумевает по-
стоянное развитие человека и регулярное совершен-
ствование умений и навыков, ему отводится важная роль, 
которая заключается в дополнении основной системы 
передачи знаний, реализации программы опережаю-
щего обучения, раскрытии креативности и творческого 
потенциала, что в совокупности способствует самореа-
лизации обучающегося и дальнейшей гибкой адаптации 
учащегося к меняющимся условиям труда [16, с. 215]. 
Концепция постоянного совершенствования знаний 
предполагает повсеместное развитие навыков самостоя-
тельного обучения, что требует наличия качественных и 
действенных механизмов отбора и анализа сведений, до-
ступных людям независимо от их возрастной категории, 
географического местоположения и профессиональной 
принадлежности. На решение данной задачи нацелены 
современные образовательные технологии, обеспечива-
ющие мобильность и доступность обучения, вследствие 
этого еще одним важным компонентом инновационной 
системы дополнительного образования являются дис-
танционное и онлайн-обучение [11, с. 196].

Обладая значительным техническим потенциалом, 
цифровые инструменты предоставляют внеурочной ра-
боте целый комплекс ресурсов. Это и визуальные мате-
риалы, и интерактивные упражнения, и аудиоконтент. 
Подобное разнообразие создаёт условия для пробуж-
дения познавательного интереса у школьников, спо-
собствуя выработке у них внутренней потребности в 
самостоятельном приобретении знаний и умений. Ин-
теграция игровых механик, современных цифровых 
устройств, онлайн-платформ и симуляторов заметно 
упрощает для учащихся процесс усвоения знаний. Дан-
ный комплексный подход пробуждает у школьников 
тягу к созидательной деятельности. Он дает им возмож-
ность освоить принципы моделирования и целенаправ-
ленно совершенствовать практические компетенции. 

Такие навыки становятся фундаментом для личностной 
самореализации и карьерного продвижения, а также 
обеспечивают гибкость при столкновении со схожими 
обстоятельствами впоследствии [8].

Результативность организации учебного процесса 
оценивается уровнем совпадения запланированных 
итогов с пожеланиями заинтересованных сторон и оп-
тимальностью расходования имеющихся ресурсов. 
Дополнительное образование должно обеспечивать 
благоприятную среду для предоставления высококаче-
ственных образовательных сервисов, учитывая запросы 
государства, компаний-заказчиков, семей учеников и 
непосредственно самих учащихся.

Не менее важным критерием, от которого зависит 
продуктивность реализации образовательных и вос-
питательных задач, является уровень квалификации 
педагогов, работающих в учреждениях дополнитель-
ного образования. Для того, чтобы качество кружковой 
и клубной деятельности поддерживалось на высоком 
уровне, преподаватель обязан грамотно руководить 
образовательным процессом, обладать глубокими про-
фессиональными знаниями, методическими умениями 
и педагогическим мастерством, способствующими эф-
фективному развитию личностного потенциала каждого 
учащегося [2].

Наконец, в системе современного образования пре-
обладает тенденция к внедрению инклюзии в сферу 
внешкольного обучения. Благодаря программе «До-
ступная среда» в процессе реализации дополнитель-
ного образования появилась возможность преодолеть 
барьеры, которые препятствуют активному включению 
в различные сферы общественной жизни людей с огра-
ниченными возможностями и граждан, скованных воз-
растными особенностями, финансовыми ограничения-
ми и региональными различиями.

Обновление образовательной системы России пред-
усматривает введение обновленного образовательного 
стандарта, выступающего ключевым элементом государ-
ственной стратегии в области просвещения. Создание 
аналогичного документа для сферы дополнительного 
образования призвано закрепить специфику данного 
учреждения, избавившись от устоявшихся представле-
ний о нём лишь как о форме занятий вне уроков [9].

Таким образом, система дополнительного образова-
ния выступает неотъемлемым компонентом целостной 
системы образования, обеспечивающим ее динамич-
ность, вариативность и реализацию творческих, интел-
лектуальных и духовных потребностей обучающихся. 
Являясь уникальным средством индивидуализации 
образовательной траектории, формирования востре-
бованных профессиональных навыков и создания до-
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ступной среды для передачи и обмена опытом между 
представителями разных социальных групп. Дополни-
тельное образование оказывает также значительное 
влияние на развитие коммуникативных компетенций 

учащихся, стимулирует интерес к познавательной дея-
тельности и формирует умение решать жизненно необ-
ходимые задачи, выступая зоной перспективного роста 
личности, семьи и общества в целом.
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Аннотация: Художественный перевод представляет собой не только линг-
вистический процесс, но и важный инструмент межкультурного диалога. 
Перевод русской классической литературы на ингушский язык имеет особое 
значение, поскольку способствует сохранению культурной идентичности и 
развитию двуязычной литературной традиции. Цель исследования заклю-
чается в выявлении особенностей перевода произведений русской классики 
на ингушский язык и определении их роли в межкультурной коммуникации. 
В работе применяются сравнительно-сопоставительный, контекстуальный, 
описательный и историко-литературный методы. Исследование показыва-
ет, что такие переводы играют значимую роль в становлении национальной 
литературы, а их анализ через призму идиоматичности и переводческих 
стратегий выявляет приоритет передачи прагматических и культурно обу-
словленных значений над формально-лексическим соответствием.

Ключевые слова: художественный перевод, ингушский язык, межкультурный 
диалог, переводческие стратегии, идиоматичность, культурная идентичность.

LITERARY TRANSLATION OF RUSSIAN 
CLASSICS INTO INGUSH IN THE CONTEXT 
OF INTERCULTURAL DIALOGUE

Kh. Tumgoeva

Summary: Literary translation serves not only as a linguistic process but 
also as an important instrument of intercultural dialogue. The translation 
of Russian classical literature into the Ingush language is especially 
significant since it contributes to the preservation of cultural identity and 
the development of bilingual literary tradition. The aim of this study is to 
identify the peculiarities of translating Russian classical works into Ingush 
and to determine their role in intercultural communication. The study 
employs comparative, contextual, descriptive, and historical-literary 
methods. The research shows that such translations play an important 
role in the formation of national literature, while their analysis through 
the prism of idiomaticity and translation strategies reveals the priority 
of pragmatic and culturally conditioned meanings over formal lexical 
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Художественный перевод в своем широком пони-
мании является не только значимым лингвисти-
ческим процессом, направленным на передачу 

языковых смыслов, но и выступает как важное связую-
щее звено между различными культурами. Перевод ху-
дожественных текстов позволяет широкой читательской 
аудитории глубоко погрузиться в определенную куль-
туру, а именно, в образы, ценности и мировоззрение ее 
носителей. Для достижения такого эффекта необходимо 
обеспечить «исчерпывающую передачу смыслового со-
держания подлинника и полноценное формальное и 
стилистическое соответствие ему» [16, с. 127].

В условиях глобализации художественный перевод 
приобретает особое значение как инструмент, способ-
ствующий установлению и поддержанию диалога меж-
ду народами. Такой перевод не только обеспечивает 
правильную интерпретацию уникальных культурных 
элементов другого народа, но и способствует их осмыс-
лению в контексте собственных культурных кодов, впо-
следствии создавая условия для интеграции данных эле-
ментов в собственную культурную среду.

В данной статье основное внимание уделяется пере-

воду произведений русской классической литературы 
на ингушский язык, который относится к восточнокав-
казским языкам нахско-дагестанской семьи. Значимость 
этого процесса особенно велика, поскольку русская ли-
тература содержит в себе глубокие нравственные и фи-
лософские ценности, способные оказывать воздействие 
на читателя любой национальности. Однако, чтобы про-
изведения русских классиков обрели новое звучание, 
требуется не только высокий уровень владения языком 
перевода, но и глубокое понимание культурных и соци-
альных реалий обеих языковых сторон. Задача перевода 
в данном случае заключается в том, чтобы не просто пе-
редать содержание произведения, но и сделать это так, 
чтобы ингушский читатель смог ощутить дух и атмосфе-
ру оригинального текста.

Диалог культур представляет собой концепцию, пред-
полагающую активное взаимодействие, а также обмен 
идеями, традициями и ценностями между различными 
культурными системами. Такое взаимодействие способ-
ствует появлению новых интерпретаций и знакомству с 
иными способами восприятия мира. В результате выяв-
ляются ценности, которые оказываются важными и стан-
дартными для всех, вне зависимости от культурной при-
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надлежности. Как отмечает В. Никитин: «в ходе сложного, 
многослойного диалога культур происходит формирова-
ние общечеловеческих ценностей» [12, с. 141].

Знание культурного кода не просто позволяет разви-
вать толерантность, открытость и готовность к воспри-
ятию иных взглядов, но и предотвращает культурные 
стереотипы и предубеждения. При этом диалог культур 
является процессом, в рамках которого каждая культура 
не растворяется в другой, а сохраняет собственную уни-
кальность, одновременно становясь частью более ши-
рокого культурного контекста. «Чужая культура только в 
глазах другой культуры раскрывает себя полнее и глуб-
же ... При такой диалогической встрече двух культур они 
не сливаются и не смешиваются, но они взаимно обо-
гащаются» [1, с. 354]. «Мы ставим чужой культуре новые 
вопросы, каких она сама себе не ставила, мы ищем в ней 
ответа, на эти наши вопросы; и чужая культура отвечает 
нам, открывая перед нами новые свои стороны, новые 
смысловые глубины» 13, с. 334–335]. Именно через поста-
новку «чужих» вопросов и открытие новых смысловых 
глубин культура находит отражение в образовательной 
практике. Одним из важнейших способов реализации 
данного процесса является литература, и прежде всего 
её сопоставительный анализ, который «способствует не 
только изучению лексико-грамматического материала, 
но и развитию у обучающихся более глубоких представ-
лений о литературном процессе» [4, с. 53].

Итак, русско-ингушский литературный обмен – это 
длительное и многоуровневое явление, которое в исто-
рической перспективе показывает, как со временем раз-
вивалась межкультурная коммуникация между двумя 
народами. Исторический контекст популяризации рус-
ской литературы в ингушской культуре имеет свои осо-
бенности, обусловленные историко-политическими и 
культурными процессами на Северном Кавказе. Процесс 
знакомства ингушского народа с русской классической 
литературой был неразрывно связан с политикой про-
свещения, которая способствовала распространению 
русского языка и литературных произведений в регионах 
Северного Кавказа. Со второй половины XIX века, с нача-
лом внедрения светского образования на русском языке 
среди горских народов, открылись новые возможности 
для изучения русского языка и литературы. «Для ранее 
бесписьменных языков Кавказа, включая ингушский, 
были созданы алфавиты, начались публикации, школьное 
обучение и развитие гражданской культуры. Вскоре по-
явилось поколение выдающихся ингушских интеллектуа-
лов и общественных деятелей» [18, с. 5, пер. авт.].

Важно отметить, что классические литературные 
произведения стали первой ступенью, открывшей для 
ингушского общества мир русской культуры, идей и цен-
ностей. Благодаря общему культурно-историческому 
пространству произведения русских классиков оказа-

ли значительное влияние на формирование и развитие 
ингушской литературы в целом. Важную роль в этом 
процессе сыграли образовательные учреждения, сре-
ди которых особое место занимает деятельность П.К. 
Услара – российского языковеда и исследователя куль-
тур народов Кавказа. Как отмечает Т.А. Бекоева, ученый 
«начал заниматься проблемами образования, развернул 
активную просветительскую деятельность среди горцев 
многонационального края» [3, с. 212].

Педагогический подход в образовательных учрежде-
ниях был направлен на организацию двуязычного обу-
чения, при котором совмещалось преподавание на род-
ном и русском языке. П.К. Услар всегда высоко оценивал 
роль родного языка в просвещении кавказских народов: 
«проявление врожденной умственной индивидуально-
сти народа должно, прежде всего, изучать в созданном 
им языке, как в самом первоначальном произведении 
его умственных сил, пока нет особого языка, нет и осо-
бого народа» [14, с. 12]. Его идеи о двуязычном обучении 
впоследствии получили развитие и стали методологиче-
ской основой для образовательных практик XX века.

С XX века в республиках Кавказа началось активное 
развитие двуязычного литературного творчества. В этот 
период единый культурно-исторический ареал способ-
ствовал тому, что в ингушской литературе оформились 
темы, соотносимые с мотивами русской классики: со-
циальная справедливость, философская проблематика, 
любовь, дружба, свобода, воспевание природы Кавказа 
и др. Как отмечает Р.Х. Угурчиева, «характер деятельно-
сти и творчества национальных авторов определялся 
реалиями жизни ингушского и в целом российского об-
щества» [13, с. 178]. В результате русская литература ста-
ла частью культурной жизни Ингушетии и одновремен-
но дала толчок к развитию национальной словесности, 
помогая ей вырабатывать собственные традиции.

Наряду с созданием оригинальных произведений 
в этот же период активно развивалась переводческая 
практика. Первые переводы произведений русских клас-
сиков на ингушский язык были осуществлены просвети-
телем, лингвистом, создателем ингушского алфавита и 
первым редактором газеты «Сердало» З.К. Мальсаговым, 
который «сделал очень удачные переводы стихотво-
рений М.Ю. Лермонтова “Тучи”, “Горные вершины”, “Три 
пальмы”, “Утёс”» [2, с. 22]. Впоследствии переводились и 
другие произведения русских поэтов и писателей, что 
постепенно сформировало основу для системного раз-
вития переводческой деятельности в Ингушетии. Ана-
лиз этого опыта требует обращения к методологическим 
подходам, позволяющим выявить специфику перевода и 
культурного взаимодействия.

Сегодня Национальная библиотека Республики Ингу-
шетия им. Дж.Х. Яндиева представляет проекты, направ-
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ленные на распространение и популяризацию произве-
дений русских классиков, переведенных на ингушский 
язык [11]. Особое место в этой деятельности имеет 
крупномасштабный исследовательский и издательский 
проект под названием «Русская классика в переводе на 
ингушский язык», представленный в трехтомной анто-
логии. В этой антологии собраны оригинальные и пере-
веденные произведения русской классической литера-
туры XIX и начала XX веков, выполненные ингушскими 
писателями в разные периоды становления ингушской 
литературы.

В проект также включены произведения 22 русских 
поэтов и памятник древнерусской литературы «Слово о 
полку Игореве». Отдельно был выпущен труд «Пушкин на 
ингушском языке», включающий в себя около 60 пере-
веденных поэтических произведений и 11 посвящений 
поэту. Библиотека также исследовала и сформировала 
полнотекстовую ресурсную базу переводов произведе-
ний М.Ю. Лермонтова и собрала библиографию произ-
ведений поэта в переводе на ингушский язык.

Подобные инициативы свидетельствуют о том, что пе-
ревод выполняет не только культурно-просветительскую, 
но и исследовательскую функцию, требующую научного 
анализа. Рассмотрение переводов в переводоведческом 
аспекте позволяет выявить ключевые закономерности 
межкультурного взаимодействия и показать, каким обра-
зом перевод становится инструментом сохранения язы-
ковой идентичности в условиях глобализации.

Научный анализ этих практик требует обращения к 
ключевым категориям переводоведения, среди которых, 
на наш взгляд, центральное место занимают идиоматич-
ность и переводческие стратегии. Переводчики и иссле-
дователи подчёркивают, что именно они обеспечивают 
не только сохранение смысла и стиля оригинала, но и его 
органичное восприятие читателями другой культуры. В.С. 
Модестов пишет, что «художественный перевод – это вид 
оригинального художественного творчества, в процессе 
которого литературное произведение, существующее на 
одном языке, максимально полно воссоздается на другом 
языке его художественными средствами» [10, с. 28].

Как отмечает Т.В. Устинова, при переводе художе-
ственного текста «имеет место преобразование худо-
жественной модели, сформированной в сознании пере-
водчика в процессе рецепции исходного текста, и запуск 
нового цикла трансформации образности, сопряженно-
го с экспрессивной, эстетической и семиотической акту-
ализацией средствами другого языка» [15, с. 144].

Возможность такого «полного» перевода, а также 
учет экспрессивных, эстетических и семиотических 
средств преобразования текста напрямую обусловлены 
достижением идиоматичности, под которой понимается 

«совокупность характеристик, придающих речи есте-
ственность и аутентичность, определяемых с позиций 
образованных носителей языка, и одновременно прида-
ющих ей своеобразие и неповторимость для иностран-
цев» [6, с. 62]. Таким образом, идиоматичность – это не 
только формальное соответствие нормам языка, но и 
создание такого текста, который воспринимается как 
подлинно живой, а не «переведённый».

В данной связи особое значение приобретают взгля-
ды А. Швейцера, который подчёркивает, что «текст пе-
ревода бикультурен; адаптируясь в известной мере к 
культуре-рецептору, он никогда полностью не порывает 
с исходной культурой» [17, с. 61]. Данное положение на-
глядно демонстрирует двойственную природу художе-
ственного перевода как процесса, одновременно вос-
создающего оригинал и формирующего новый текст в 
иной культурной среде.

Неотъемлемой частью художественного, идиоматич-
ного перевода также выступают переводческие страте-
гии. Их важно учитывать и правильно подбирать, так как 
именно они определяют успешность передачи смысла, 
сохранения стилистики и достижения идиоматичности 
перевода. По определению В.Н. Комиссарова, перевод-
ческие стратегии представляют собой «потенциально 
осознанные планы переводчика, направленные на ре-
шение конкретной переводческой проблемы в рамках 
конкретной переводческой задачи» [7, с. 92].

Функциональный аспект переводческой стратегии 
подчёркивает и Н.К. Гарбовский, определяя её как «гене-
ральную линию поведения переводчика, позволяющую 
ему решить, что менее важно и может быть опущено в кон-
кретной переводческой ситуации» [5, с. 508]. Это понима-
ние акцентирует внимание на необходимости расстанов-
ки приоритетов и способности переводчика соотносить 
конкретные решения с общей установкой перевода.

Теоретическое осмысление художественного пере-
вода как формы межкультурного диалога, а также ана-
лиз категорий идиоматичности и переводческих страте-
гий создают методологическую основу для обращения 
к конкретному переводческому материалу. В качестве 
одного из показательных примеров межкультурной 
адаптации художественного текста обратимся к анализу 
перевода романа М.Ю. Лермонтова «Герой нашего вре-
мени» на ингушский язык.

Оригинальный текст:
«Я, однако ж, не позабыл подметить, где поставили на-

ших лошадей, знаете, для непредвидимого случая» [9, с. 6].

Перевод на ингушский язык:
«Х1аьта тхоай говраш д1а мича оттаю зе вицваланзар 

со, дий хьона, массаг1а хул аьнна хеташ» [8, с. 12].
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Ключевым элементом в данном фрагменте является 
вводное слово «знаете», которое в русском тексте не не-
сёт самостоятельной предметно-логической информа-
ции, а выполняет прагматическую функцию. Оно служит 
средством установления контакта с адресатом, маркиру-
ет разговорную интонацию и выполняет роль паузы-за-
полнителя в повествовании, сближая авторскую речь с 
устным высказыванием.

В ингушском переводе данная функция передаётся 
посредством разговорного вкрапления «дий хьона». 
Данная единица не имеет прямого лексического соот-
ветствия в русском языке и относится к числу непере-
водимых дискурсивных элементов, широко употребляе-
мых в устной речи ингушского языка. «Дий хьона» также 
выполняет функцию пауза-заполнителя и средства под-
держания коммуникативного контакта, что делает её 
функционально соотнесённой с русским вводным сло-
вом «знаете».

Таким образом, переводчик сознательно отказывает-
ся от буквального воспроизведения исходной единицы 
и прибегает к приёму прагматической компенсации, за-
меняя русское вводное слово функционально эквива-
лентным элементом разговорной речи языка перевода. 
Подобное решение позволяет сохранить естественность 
повествования и достичь идиоматичности перевода, 
благодаря чему текст воспринимается как органичный 
для ингушского языкового сознания, а не как формально 
воспроизведённый перевод оригинала.

Рассмотрим другой пример, связанный с передачей 
культурно обусловленного значения в процессе художе-
ственного перевода.

Оригинальный текст:
«У азиатов, знаете, обычай всех встречных и попереч-

ных приглашать на свадьбу» [9, с. 6].

Перевод на ингушский язык:
«…Укхазарча къамий 1аьдал да, дий хьона, д1аводар 

а, юхавоаг1ар а, массава а саг йоаг1ача-йодача чувехаш.» 
[8, с. 12].

В данном случае ключевым элементом оригинально-
го высказывания является лексема «свадьба», которая в 
русском тексте функционирует как нейтральное обозна-
чение социального и культурного события. Однако при 
переводе на ингушский язык переводчик отказывается 
от прямого номинативного соответствия и использует 
выражение «йоаг1ача-йодача», дословно означающее 
«приходящая и уходящая (невеста)». Данное словосо-
четание представляет собой устойчивое образное обо-
значение свадьбы в ингушской языковой и культурной 
традиции, отражающее динамику свадебного обряда и 
центральную роль невесты как фигуры, переходящей из 

одной социальной и родовой общности в другую. Таким 
образом, в переводе актуализируется не формальное 
наименование события, а его культурно-символическое 
содержание. С точки зрения переводческой стратегии в 
данном примере реализуется приём культурно-идиома-
тической замены, при котором общеязыковое обозначе-
ние исходного текста заменяется идиоматически марки-
рованной единицей языка перевода. Подобное решение 
позволяет встроить переводной текст в систему тради-
ционных представлений ингушской культуры и обеспе-
чивает его естественное восприятие носителем языка.

Рассмотрим пример, демонстрирующий особенно-
сти передачи образно-оценочного значения в русско-
ингушском художественном переводе.

Оригинальный текст:
«Это восклицание подало мне большие надежды» [9, с. 5].

Перевод на ингушский язык:
«Цу дешаша йоккха догдоахилга йоссаир са кер чу» [8, с. 9]. 

В русском оригинале устойчивое сочетание «подать 
большие надежды» используется в переносном значе-
нии и выражает положительную оценку ситуации, свя-
занную с ожиданием благоприятного развития событий. 
Данное выражение относится к числу фразеологически 
обусловленных единиц, в которых глагол «подать» утра-
чивает своё прямое предметное значение и функцио-
нирует в составе оценочной конструкции. В ингушском 
переводе данное значение передаётся посредством об-
разного выражения «йоккха догдоахилга йоссаир са кер 
чу», которое дословно может быть интерпретировано 
как «вложило большие надежды в моё нутро». В отличие 
от русского выражения, где акцент делается на внешнем 
импульсе («подало»), ингушская конструкция переносит 
центр семантики во внутреннее пространство субъекта, 
актуализируя телесно-экзистенциальный образ «нутра» 
как места зарождения чувств и ожиданий.

Такое переводческое решение позволяет сохранить 
оценочную направленность высказывания и одновре-
менно адаптировать его к традиционным метафориче-
ским моделям ингушского языка.

Данные примеры наглядно демонстрирует, что при 
переводе русской классической прозы на ингушский язык 
приоритет нередко отдаётся не формальному соответ-
ствию языковых единиц, а передаче их прагматической 
функции, что является важным условием адекватного и 
культурно ориентированного художественного перевода.

Заключение

Таким образом, перевод произведений русской клас-
сической литературы на ингушский язык представляет 
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собой важный культурный и лингвистический процесс, 
способствующий развитию межкультурного диалога и 
формированию национальной литературной традиции. 
Анализ переводческой практики показывает, что успеш-
ная передача художественного текста требует не только 
точного воспроизведения его смыслового содержания, 
но и учета экспрессивных, эстетических и семиотических 
средств, формирующих образную систему оригинала.

Особую роль в этом процессе играют идиоматич-
ность и переводческие стратегии, позволяющие адап-
тировать художественный текст к нормам и культурным 
ожиданиям языка перевода. Достижение идиоматично-
сти обеспечивает естественное и органичное воспри-
ятие переведённого произведения читателями иной 

языковой среды, что делает перевод не механическим 
воспроизведением текста, а полноценным актом худо-
жественного творчества.

Исследование показало, что переводы русской клас-
сики на ингушский язык сыграли значительную роль 
в развитии национальной литературы, расширении 
культурного пространства и укреплении связей между 
народами. Современные переводческие проекты и из-
дательские инициативы свидетельствуют о сохранении 
и развитии этой традиции. Перспективы дальнейших 
исследований могут быть связаны с более детальным 
анализом конкретных переводческих решений, а также 
с изучением роли художественного перевода в форми-
ровании билингвальной культурной среды.
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Аннотация: С появлением различных медиаканалов спортивная журна-
листика трансформировалась, тем самым адаптируясь под современные 
условия. Без освещения в СМИ на сегодняшний день не обходится ни одно 
спортивное событие, так как любая спортивная организация нуждается в 
продвижении своих спортивных услуг и в формировании положительного 
имиджа. Это все говорит о необходимости изучения спортивной журналисти-
ки как инструмента маркетинга местных и международных соревнований.
В статье раскрываются особенности спортивной журналистики как инстру-
мента маркетинга местных и международных соревнований. Раскрыто по-
нятие спортивного маркетинга и его функции, обозначена цель спортивной 
журналистики, изучена связь спортивной индустрии и бизнеса, выявлены 
участники спортивного коммуникационного процесса. Практическая часть 
исследования посвящена исследованию спортивной журналистики как ин-
струмента маркетинга местных и международных соревнований на примере 
статей в СМИ о первенстве по танцевальному спорту в г.Волгоград, об окруж-
ных соревнованиях по конькобежному спорту в г.Москва, об Универсиаде 
2025 и Олимпиаде 2026.

Ключевые слова: спортивная журналистика, спортивный маркетинг, спортив-
ные события, маркетинг соревнований, спортивные СМИ, продвижение спорта.

SPORTS JOURNALISM AS A MARKETING 
TOOL FOR LOCAL AND INTERNATIONAL 
COMPETITIONS

Hashim Ahmed Hasan Hashim
A. Mlechko

Summary: This article explores the specifics of sports journalism as a 
marketing tool for local and international competitions. It defines the 
concept of sports marketing and its functions, outlines the purpose of 
sports journalism, examines the relationship between the sports industry 
and business, and identifies the participants in the sports communication 
process. The practical portion of the study examines sports journalism as 
a marketing tool for local and international competitions, using examples 
from media articles about the Dance Championship in Volgograd, the 
Moscow Regional Speed Skating Competition, the 2025 Universiade, and 
the 2026 Olympics.

Keywords: sports journalism, sports marketing, sports events, competition 
marketing, sports media, sports promotion..

Введение

Актуальность данного исследования основана 
на том, что без спортивной журналистики не 
обходится ни один любитель спортивных со-

ревнований. 

Цель исследования – исследовать спортивную жур-
налистику как инструмент маркетинга местных и между-
народных соревнований.

Объект исследования – инструменты маркетинга 
местных и международных спортивных соревнований.

Предмет исследования – спортивная журналистика 
как инструмент маркетинга.

В исследовании использовались такие методы ис-
следования, как: теоретические (сравнительный ана-
лиз, изучение научной литературы и системный ана-
лиз) и эмпирические (контент-анализ, наблюдение, 
логический метод).

Основные результаты

На сегодняшний день спортивная журналистика вы-
ступает частью маркетинга спортивных мероприятий. 
Максим Иванович Бабюк (кандидат философских наук, 
доцент кафедры теории и экономики СМИ, куратор 
Школы юного журналиста) в работе «Спорт и современ-
ная журналистика. Методические материалы по курсу» 
отмечает, что «спортивная журналистика является не-
отъемлемым элементом медиаспортивной системы» [1]. 
Помимо этого, автор обозначил, что «журналисты – это 
посредники между аудиторией и спортивной сферой, 
они формируют акценты, актуализируют многие процес-
сы – словом, создают ту реальность мира спорта, кото-
рая предстает перед аудиторией. Наряду со спортсмена-
ми они являются ключевыми акторами, формирующими 
медиаспортивную повестку, определяющими значимые 
тренды, создающими добавочную стоимость спортивно-
му зрелищу» [1].

Цель спортивной журналистики заключается в про-
движении спортивного события с помощью маркетин-
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говых каналов инструментов. Также нужно перечислить 
такие маркетинговые функции, которые выполняет 
спортивная журналистика:

1.	 формирование имиджа спортивного мероприя-
тия и его продвижение;

2.	 создание информационного повода для продви-
жения спортивного события;

3.	 установление долгосрочных коммуникаций с це-
левой аудиторией спортивной организации;

4.	 формирование образов спортсменов и продви-
жение их имиджа;

5.	 усиление позиционирования как местных спор-
тивных событий, так и региональных;

6.	 интеграция диджитал-инструментов для повышения 
эффективности продвижения спортивного события.

Автор Мальцева И.А. в научной статье «Популяри-
зация спорта и спортивных ценностей через СМИ с по-
мощью маркетинговых инструментов» отметила, что 
«современный спортивный маркетинг является важным 
инструментом и успешно применяется в широких обла-
стях спортивной индустрии. Он имеет свой определен-
ный набор инструментов, свои подходы и методы для 
реализации намеченных целей» [3]. К тому же, И.А. Маль-
цева обозначила, что спортивный маркетинг применяет-
ся как в продвижении целой спортивной организации, 
так и отдельно в продвижении спортсмена.

Нельзя не сказать о том, что на сегодняшний день 
спортивная индустрия тесно связана с бизнесом и пре-
следует собственные бизнес-цели. Именно поэтому 
спортивные события остро нуждаются в продвижении, 
используя при этом маркетинговые инструменты. Так, 
медиакоммуникации благодаря своим возможностям 
поспособствовали тому, чтобы спортивная индустрия 
активно продвигала свои события среди своей целевой 
аудитории. Поэтому использование медиаканалов для 
продвижения спортивных мероприятий стало неотъем-
лемой деятельностью любой спортивной организации.

Важно отметить, что спортивная журналистика пред-
полагает не только решение бизнес-целей спортивной 
организации, но и трансляцию ее идеологии. Ярким 
примером служат публикации в СМИ статей об участии 
какой-либо страны в международных соревнованиях. В 
таких публикациях зачастую прослеживаются: спортив-
ные достижения стран, престиж нации, преимущества 
идеологии и политической системы и др.

Использование спортивных средств массовой ин-
формации спортивными организациями и развитие 
спортивных СМИ помогает сделать вывод о том, что 
спортивная деятельность в современном мире выступа-
ет медийным явлением. За спортивными соревнования-
ми с помощью медиаканалов следят огромное количе-
ство человек во всем мире. Спортивные соревнования 

стимулируют объединение общества, усиливают патри-
отизм у населения, оказывают влияние на образ жизни 
людей, формируют ценности.

Также необходимо отметить участников спортивного 
коммуникационного процесса. Ими являются: 

	— спортивные организации;
	— средства массовой информации;
	— спортсмены/тренеры/судьи;
	— фанатские движения;
	— рекламодатели/бизнесмены;
	— население и т.д.

Современная спортивная журналистика пережила 
этап перехода в онлайн-среду. Это связано с развитием 
сети Интернет и его внедрением во все сферы жизни 
общества, включая спортивную индустрию. На данный 
момент огромное количество средств массовой инфор-
мации используют коммуникационные онлайн-инстру-
менты для публикации спортивного контента. Среди 
преимуществ использования инструментов онлайн-ком-
муникации для размещения спортивного контента вы-
деляют: удобство, оперативность, наличие большого 
количества читателей контента, возможность быстрой 
корректировки материала, широкие охваты.

Таким образом, спортивная журналистика – важный 
элемент медиаспортивной системы, которая предпо-
лагает не только решение бизнес-целей спортивной 
организации, но и трансляцию ее идеологии. За спор-
тивными соревнованиями через медиаканалы следят 
огромное количество человек по всему миру. Выявлено, 
что на сегодняшний день большое количество СМИ ис-
пользуют коммуникационные онлайн-инструменты для 
размещения спортивных публикаций. Использование 
инструментов онлайн-коммуникации позволяют удобно 
и оперативно публиковать материалы, охватывая широ-
кий круг читателей в сети Интернет.

Необходимо привести практические примеры спор-
тивной журналистики как инструмента маркетинга 
местных соревнований. 12 декабря 2025 года средство 
массовой информации «Аргумента и Факты» разместило 
пресс-релиз, в котором освещается информация о про-
хождении первенства по танцевальному спорту в Волго-
граде. Пресс-релиз показан на рисунке 1 [2]. 

При анализе текста пресс-релиза местного спортив-
ного соревнования было выявлено, что его цель заклю-
чалась в том, чтобы привлечь целевую аудиторию (по-
клонников танцевального спорта в г. Волгоград) принять 
очное участие в соревнованиях и поддержать понравив-
шегося участника. Помимо этого, в пресс-релизе отмече-
ны организаторы соревнования – городской комитет по 
физкультуре и спорту, клуб «Максима» и реготделение 
Всероссийской федерации танцевального спорта, брей-
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кинга и акробатического рок-н-ролла. Упоминание ор-
ганизаторов в материале служит средством формирова-
ния их положительного имиджа среди населения города 
Волгоград.

Второй пример спортивной журналистики местных 
соревнований – репортаж телеканала «Москва 24» от 
16 декабря 2025 года с заголовком «Открытые окруж-
ные соревнования по конькобежному спорту заверши-

лись в Москве». В репортаже журналист Дарья Тарасова 
продемонстрировала зрителям каток, на котором про-
ходили соревнования. Отмечено, что в соревнованиях 
приняли участие 82 любителя конькобежного спорта, а 
инструктор по спорту Москомспорта Максим Макаров 
рассказал, как подать заявку на участие в соревновани-
ях. Скриншот репортажа показан на рисунке 2 [4].

Анализ репортажа показал, что одной из его задач 

Рис. 1. Пресс-релиз «В Волгограде пройдет первенство по танцевальному спорту» в СМИ «Аргументы и Факты»
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Рис. 2. Скриншот репортажа «Открытые окружные соревнования по конькобежному спорту завершились в Москве» 
на телеканале «Москва 24»



261Серия: Гуманитарные науки №4 апрель 2026 г.

ФИЛОЛОГИЯ

выступает продвижение спортивных услуг Москомспор-
та посредством освещения событий с соревнований. К 
тому же сформировался положительный образ органи-
зации за счет демонстрации спортивного инвентаря и 
количества человек, принявших участия в спортивном 
событии. Основная задача репортажа – повысить прода-
жу услуг Москомспорта и увеличить узнаваемость орга-
низации среди целевой аудитории. 

Рассмотрев несколько примеров спортивной журна-
листики как инструмента маркетинга местных соревнова-
ний и проведя их анализ, необходимо изучить примеры 
спортивной журналистики при продвижении междуна-
родных соревнований. За основу будут взяты такие со-
ревнования, как Универсиада 2025 и Олимпиада 2026.

17 апреля 2025 года ежедневная деловая газета «Ком-
мерсант» разместила публикацию, сообщающей о том, что 
российские студенты будут допущены к летней Универси-
аде 2025 года. В статье указывается, что Международная 
федерация университетского спорта (FISU) подтвердила 
возможность участия российских студентов во Всемирной 

летней универсиаде со ссылкой на пресс-службу Мини-
стерства спорта России. Помимо этого, описана хроноло-
гия участия российских студентов в летних Универсиадах 
до 2025 года и их достижения. Статья «Российские студен-
ты будут допущены к летней Универсиаде 2025 года» в га-
зете «Коммерсант» показана на рисунке 3 [5].

Данная публикация направлена на то, чтобы стиму-
лировать население России поддержать своих спор-
тсменов-соотечественников, принявших участие в Уни-
версиаде 2025. К тому же статья привлекает российскую 
целевую аудиторию к просмотру международных спор-
тивных соревнований, укрепляя чувство общности.

Ту же цель преследует публикация «Россия и Бело-
руссия остаются в списке участников Олимпиады-2026» 
в спортивном СМИ «Спорт Экспресс». Отрывок этой пу-
бликации показан на рисунке 4 [6].

В публикации указывается, что Международная фе-
дерация хоккея оставила в списках потенциальных 
участников национальные команды России и Бело-

Рис. 3. Статья «Российские студенты будут допущены к летней Универсиаде 2025 года» в газете «Коммерсант»
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руссии. Статья дает надежду россиянам, что их соот-
ечественники-спортсмены примут участие в олимпиаде, 
представляя интересы России и усилия патриотизм сво-
его народа.

Заключение

В выводе по исследованию можно отметить, что на 
сегодняшний день спортивная журналистика выступает 
одним из наиболее эффективных инструментов марке-
тинга местных и международных соревнований. Цель 

спортивной журналистики заключается в продвижении 
спортивного события с помощью маркетинговых кана-
лов инструментов. Выявлено, что спортивная журнали-
стика является важным элементом медиаспортивной 
системы, которая предполагает не только решение биз-
нес-целей спортивной организации, но и трансляцию 
ее идеологии. На примере первенства по танцевально-
му спорту в г. Волгоград, окружных соревнований по 
конькобежному спорту в г. Москва, Универсиады 2025 и 
Олимпиады 2026 были проанализированы статьи в рос-
сийских СМИ, освещающих перечисленные события.

Рис. 4. Отрывок статьи «Россия и Белоруссия остаются в списке участников Олимпиады-2026» в СМИ «Спорт Экспресс»
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Аннотация: Статья посвящена изучению традиционных средств массовой 
информации (СМИ) и их роли в продвижении политического имиджа в Ира-
ке. В исследовании приведено понятие политического имиджа, раскрыты 
этапы его формирования, дано определение традиционных СМИ и обозначе-
ны их преимущества. В практической части статьи приведены три примера 
продвижения политического имиджа лидера Аднана Аль-Сарраджа, демо-
кратической партии Курдистана и страны Ирак с помощью традиционных 
СМИ Ирака.

Ключевые слова: традиционные СМИ, политический имидж, имидж политика, 
продвижение имиджа, политические СМИ, СМИ Ирака, массовое сознание, вли-
яние СМИ.

TRADITIONAL MEDIA AND THEIR ROLE IN 
PROMOTING POLITICAL IMAGE IN IRAQ

Hamad Tareq Hasan Hamad
A. Mlechko

Summary: This article examines traditional media and their role in 
promoting political image in Iraq. The study introduces the concept of 
political image, reveals the stages of its formation, defines traditional 
media, and outlines their advantages. The practical section of the article 
provides three examples of promoting the political image of leader Adnan 
al-Sarraj, the Kurdistan Democratic Party, and Iraq through traditional 
Iraqi media.

Keywords: traditional media, political image, politician’s image, image 
promotion, political media, Iraqi media, mass consciousness, media 
influence.

Введение

Актуальность темы обусловлена тем, что нельзя 
недооценивать роль традиционных средств мас-
совой информации (СМИ) в продвижении поли-

тического имиджа. На сегодняшний день традиционные 
СМИ выступают мощным инструментом, влияющим на 
сознание общественности, а также восприятия ею како-
го-либо политического образа. То же самое касается и 
иракских традиционных СМИ.

Цель данного исследования заключается в изучении 
роли традиционных СМИ в продвижении политического 
имиджа в Ираке. Объект исследования – иракские тра-
диционные СМИ в продвижении политического имиджа 
в Ираке. Предмет исследования – традиционные СМИ 
как инструмент продвижения политического имиджа.

Новизна исследования заключается в обзоре статей 
иракских традиционных СМИ и обозначении их влияния 
на имидж политических объектов Ирака. Методы иссле-
дования, используемые в работе: анализ, синтез, сравне-
ние, наблюдение, контент-анализ, мониторинг.

Основные результаты

Традиционные средства массовой информации 
(СМИ) играют важную роль в продвижении политическо-
го имиджа. Многие политические лидеры разных стран 
уделяют особое внимание формированию своего имид-

жа не только в современных СМИ, но и традиционных. 
Изначально необходимо рассмотреть понятие полити-
ческого имиджа.

Так, в рамках данного исследования будет использо-
вано определение политического имиджа авторов Д.Д. 
Шамсутдиновой и Ф.Ф. Муллагиева. Они отмечают, что 
«политический имидж – это специально конструируемый 
и устойчивый эмоционально окрашенный образ, 
воспринимаемый общественностью и формирующий 
социально-психологические установки в отношении по-
литика или политической организации» [5]. Субъектом 
политического имиджа выступают те, кто создают по-
литический образ (СМИ, специалисты по политическому 
имиджу, политическая организация/политическое лицо 
и др.), а объектом являются лицо/организация/страна, 
чей политический образ на стадии формирования или 
уже сформировался.

Формирование политического имиджа подразуме-
вает сложный, долгосрочный и многоступенчатый про-
цесс, включая при этом следующие этапы: 1) ситуаци-
онный имиджевый анализ; 2) выявление лидерских и 
уникальных качеств; 3) разработка стратегии; 4) тактиче-
ское планирование; 5) контроль реализации стратегии и 
оценка эффективности.

Под ситуационным имиджевым анализом в полити-
ческом контексте понимается изучение действующих 
ресурсов, анализ конкурентной среды и потребностей 

DOI 10.37882/2223–2982.2026.04.46
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объекта политического имиджа. На данном этапе также 
проводится сегментация целевых групп общественно-
сти для того, чтобы адаптировать имиджевую стратегию 
под разные сегменты целевой аудитории (ЦА). В рамках 
ситуационно имиджевого анализа необходимо состав-
ление SWOT-анализа, чтобы изучить сильные и слабые 
стороны объекта политического имиджа, а также угрозы 
и возможности.

Следующий этап формирования политического 
имиджа – выявление лидерских и уникальных качеств 
объекта политического имиджа. На этом этапе проис-
ходит обозначение тех особенностей объекта, которые 
отличают его от конкурентов и транслируют лидерские 
качества, создавая при этом доверие общественности к 
политическому лидеру или организации.

В рамках третьего этапа осуществляется разработка 
стратегии. Выбор стратегии напрямую зависит от задач, 
которые необходимо решить объекту политического 
имиджа. Среди наиболее используемых и известных 
политических стратегий выявлены такие, как: продажа 
политического продукта, совершенствование политиче-
ского продукта, удовлетворение потребностей полити-
ческого рынка [1].

Под тактическим планированием предполагается 
разработка и реализация плана реализации стратегии 
для формирования политического имиджа, т.е. какие 
действия необходимо предпринять, чтобы сформиро-
вать политический имидж и решить задачи объекта.

И последний этап – контроль реализации стратегии 
и оценка эффективности. На этом этапе осуществляется 
сбор данных для анализа показателей политического 
имиджа и его оценка. Зачастую здесь используются сер-
висы для мониторинга СМИ, проводится сбор позитив-
ных, нейтральных и негативных упоминаний объекта по-
литического имиджа.

Таким образом, было выявлено, что под политиче-
ским имиджем понимается специально сформирован-
ный эмоциональный образ политического объекта, 
который воспринимается общественностью. Формиро-
вание политического имиджа подразумевает сложный, 
долгосрочный и многоступенчатый процесс, включая 
ряд этапов (ситуационный имиджевый анализ, выявле-
ние лидерских и уникальных качеств, разработку страте-
гии, тактическое планирование и контроль реализации 
стратегии с оценкой эффективности).

Выявлено, что одним из инструментов формирова-

Рис. 1. Публикация «Политический лидер – Аднан Аль-Саррадж» в газете Al Zaman
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ния политического имиджа выступают традиционные 
средства массовой информации. Традиционные СМИ – 
институты массовой информации, которые начали свою 
деятельность до появления сети Интернет. К ним отно-
сят: печатные издания (газеты и журналы), телевидение, 
радио. 

При появлении новых медиа встал вопрос об эф-
фективности применения традиционных СМИ для фор-
мирования политического имиджа. Так, при решении 
политических коммуникационных задач при создании 

политического имиджа, можно выделить следующие 
преимущества использования традиционных СМИ: 

	— тщательность подготовки публикаций;
	— сформированное доверие читателей;
	— преданность аудитории;
	— высокая точность и проверенность информации;
	— сниженная субъективность авторов;
	— отсутствие ненормированной лексики и др.

Ранее было отмечено, что объектом политического 
имиджа являются лицо/организация/страна, чей поли-

Рис. 2. Отрывок статьи в газете Altaakhi под названием «14-е отделение Демократической партии Курдистана 
провело траурную церемонию по случаю 39-й годовщины смерти лидера Идриса Барзани»
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тический образ на стадии формирования или уже сфор-
мировался. Далее будут раскрыты примеры формирова-
ния политического имиджа в традиционных СМИ Ирака 
таких объектов, как: политический лидер Аднан Аль-
Саррадж, политическая демократическая партия Курди-
стана, страна Ирак.

Первый пример – публикация в иракской газете Al 

Zaman под названием «Политический лидер – Аднан 
Аль-Саррадж» ( ). В ней 
приводится мнение политического лидера Ирака о пу-
бликации Президента США Дональда Трампа в одной 
из социальных сетей по поводу выдвижения Нури-аль 
Малики на пост премьера Ирака. Аднан Аль-Саррадж 
транслирует защиту интересов народа Ирака, а также 
призывает лидеров других стран не вмешиваться во 

Рис. 3. Отрывок статьи в иракской газете Al Adalanews «Ирак участвует в четвертой сессии фестиваля Арабского 
детского театра в Иордании с пьесой “Саадан и Наасан”»
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внутренние процессы своей страны. Эта публикация 
формирует образ политического лидера Аднана Аль-
Сарраджа как уверенного в себе политика, который 
отстаивает интересы Ирака и дает отпор внешнему 
вмешательству во внутренние процессы страны. Пу-
бликация «Политический лидер – Аднан Аль-Саррадж» 
( ) в газете Al Zaman пока-
зана на рисунке 1 [2].

Второй пример – статья в газете Altaakhi под на-
званием «14-е отделение Демократической партии 
Курдистана провело траурную церемонию по слу-
чаю 39-й годовщины смерти лидера Идриса Барзани»  

 
Отрывок данной статьи показан на рисунке 2 [4].

Статья описывает симпозиум, который проводился 
главой четырнадцатого отделения Курдской демокра-
тической партией, посвященного тридцать девятой го-
довщине смерти Идриса Барзани. При знакомстве со 
статьей у читателя формируется положительный образ 
партии как такой, которая чтит традиции своего народа. 
К тому же симпозиум транслирует единство населения 
и поднимает вопросы о значении лидерства, памяти и 
идентичности.

Третий пример – статья в иракской газете Al 
Adalanews, направленная на формирование позитив-
ного образа страны Ирак. В статье под названием «Ирак 
участвует в четвертой сессии фестиваля Арабского дет-
ского театра в Иордании с пьесой “Саадан и Наасан”» 

Отрывок статьи «Ирак участвует в четвертой сессии фе-
стиваля Арабского детского театра в Иордании с пьесой 
“Саадан и Наасан”» в газете Al Adalanews показан на ри-
сунке 3 [3].

В ней описано участие ассоциации иракских арти-
стов в четвертом Арабском детском театральном фести-
вале «Дайте нам детство» с пьесой «Саадан и Наасан», за-
трагивающей вопросы сохранения окружающей среды 
и экологии. Данная статья способствует формированию 
и продвижению имиджа Ирака как страны, которая забо-
тится об окружающей среде и призывает население дру-
гих стран обратить внимание на экологическую пробле-
му с помощью участия в четвертом Арабском детском 
театральном фестивале в Иордании.

Заключение

Таким образом, в данном научном исследовании 
было приведено понятие политического имиджа, были 
раскрыты этапы его формирования, дано определе-
ние традиционных СМИ и обозначены их преимуще-
ства. Практическая часть раскрывает три примера 
продвижения политического имиджа лидера Аднана 
Аль-Сарраджа, демократической партии Курдистана и 
страны Ирак с помощью традиционных СМИ Ирака. От-
мечено, что иракские традиционные средства массовой 
информации оказывают мощное влияние на продвиже-
ние имиджа политических объектов Ирака.
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Введение

Актуальность исследования обусловлена растущим 
интересом к проблеме телесности в языке и дискур-
се, прежде всего к вербализации сенсорного опыта 

как способа концептуализации взаимодействия человека 
с миром. Тактильный домен отражает не только физио-
логические, но и социальные и эмоциональные аспекты 
коммуникации [1], а в художественном тексте участвует 
в создании образов и моделировании межличностных 
отношений [2]. При этом его сопоставительное изучение 
в прозе разных авторов остаётся недостаточно разрабо-
танным. Цель статьи — выявить лексико-семантические 
и дискурсивные особенности функционирования слов 
тактильного действия в прозе А.П. Чехова и Ф.М. Достоев-
ского, определить различия в интерпретации телесности 
и её роли в художественной картине мира. Новизна рабо-
ты заключается в сопоставительном анализе тактильной 
лексики в идиостилях двух контрастных авторов, что по-
зволяет выявить различия в когнитивных и культурных 
моделях осмысления телесного взаимодействия.

Материалы и методы исследований

Материалом исследования послужили рассказы 

А.П. Чехова и роман Ф.М. Достоевского «Идиот», пред-
ставляющие два различных типа художественного дис-
курса, в которых телесные действия занимают значимое 
место в структуре межперсональных взаимодействий. 
Методологическая основа работы включает лексико-се-
мантический анализ, направленный на выявление клю-
чевых единиц тактильного домена и их семантических 
модификаций в различных контекстах. В дополнение 
применяются элементы прагмалингвистического и дис-
курсивного анализа, что позволяет интерпретировать 
прикосновение как маркер социального статуса, роле-
вой динамики или этической позиции персонажа. Иссле-
дование проводится в рамках когнитивно-функциональ-
ного подхода, который рассматривает телесные акты 
не только как лексические явления, но и как элементы 
концептуальной модели мира, формирующейся в языке 
художественного текста.

Результаты и обсуждения

Современные исследования в области лингвисти-
ки восприятия ориентированы на системное описание 
языковых средств, репрезентирующих телесный опыт 
человека. Перцептивная лексика рассматривается как 
компонент когнитивной модели мира, отражающий 
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способы концептуализации чувственного взаимодей-
ствия с действительностью. Особое внимание уделяется 
распределению модальностей восприятия в семантике 
слов. Так, в исследовании З.И. Резановой и В.Е. Владими-
ровой установлено, что глаголы действия теснее связа-
ны с телесным и моторным опытом, тогда как тактильная 
модальность представлена менее эксплицитно по срав-
нению с визуальной и аудиальной [3]. Это подтверждает 
необходимость целенаправленного анализа глагольной 
лексики тактильного домена в художественной прозе.

Теоретические основания изучения тактильной лек-
сики разработаны в работе А.А. Варламова и соавторов, 
предложивших сценарный подход к описанию ситуаций 
прикосновения и разграничение активного и пассивно-
го контакта [1]. Такой подход позволяет рассматривать 
тактильную лексику как структурированную систему, 
включённую в когнитивные и коммуникативные про-
цессы. Исследования Е.А. Юриной и Е.А. Шлотгауэр пока-
зывают, что тактильные жесты в русском языке активно 
метафоризируются и служат средством выражения со-
циальных и эмоциональных смыслов [4]. Это особенно 
значимо для анализа художественного текста, где теле-
сные действия приобретают скрытую семантико-праг-
матическую функцию.

Развитие данного направления прослеживается в ис-
следованиях тактильной метафоры в художественном 
дискурсе. Е.О. Добронравова показывает системность 
метафорического переосмысления тактильных призна-
ков материала, которые становятся основой формиро-
вания абстрактных психологических и оценочных зна-
чений [5]. Несмотря на обращение преимущественно к 
поэтическому тексту, выводы о когнитивной продуктив-
ности тактильного домена значимы и для анализа про-
зы. В работах Н.Ю. Широлаповой и А.В. Шатохиной под-
чёркивается роль перцептивной лексики в создании 
образов персонажей и передаче эмоциональных состо-
яний [6], что методологически применимо и к тактиль-
ной модальности.

Лингвокультурологический аспект сенсорной лек-
сики представлен в исследовании А.В. Шилиной, где по-
казано, что сенсорные домены формируются под влия-
нием культурных норм и ценностей [7]. Это позволяет 
рассматривать тактильную лексику как когнитивно и 
культурно маркированный феномен. Теоретической ос-
новой анализа глаголов прикосновения служат положе-
ния Е.С. Кубряковой о сложной семантической структу-
ре глаголов действия и их способности актуализировать 
различные аспекты ситуации в контексте [8], что особен-
но важно для художественного дискурса.

Таким образом, анализ существующих исследований 
показывает, что в современной лингвистике накоплен 
значительный теоретический и эмпирический материал, 

посвящённый перцептивной семантике, метафоризации 
телесного опыта и когнитивным основаниям тактильно-
го восприятия. Однако функционирование лексики так-
тильного домена в художественной прозе, особенно в 
сопоставительном аспекте и с учётом индивидуальных 
авторских стратегий, до настоящего времени не получи-
ло системного описания. Настоящая статья направлена 
на восполнение данного пробела на материале произ-
ведений А.П. Чехова и Ф.М. Достоевского.

В художественной системе А.П. Чехова лексика так-
тильного взаимодействия функционирует преимуще-
ственно в семантически сдержанной и стилистически 
иронизированной форме, подчинённой задаче выяв-
ления межличностной дистанции и социального коди-
рования. Глаголы, обозначающие прикосновение, чаще 
всего оказываются вписанными в контекст фрустриро-
ванной или формализованной коммуникации, где теле-
сный контакт теряет спонтанность и приобретает ритуа-
лизированный, а подчас абсурдный характер.

Тактильная лексика в прозе А.П. Чехова функциони-
рует как семантически и прагматически нагруженный 
элемент художественного дискурса, отражающий специ-
фику авторского взгляда на социальные взаимодействия 
и психологическое состояние персонажей. В рамках 
когнитивно-функционального подхода прикосновение 
может рассматриваться как разновидность телесного 
действия, обладающего коммуникативной значимостью 
и включённого в систему социальных норм [9]. Однако 
в чеховской прозе контактные глаголы, как правило, 
лишены непосредственной экспликации чувственного 
опыта и не направлены на описание телесных ощуще-
ний как таковых. Их функция заключается прежде всего 
в моделировании социальных отношений, выявлении 
иерархий и демонстрации абсурдности коммуникации в 
бюрократическом и повседневном пространстве.

С точки зрения теории семантики действия, глаголы 
тактильного взаимодействия у Чехова демонстрируют 
редуцированную событийную структуру: физический 
контакт сводится к минимальному жесту, который, од-
нако, приобретает значительную интерпретативную 
нагрузку в контексте ситуации [10]. Так, в рассказе «Ха-
мелеон» контактные действия городового Очумелова 
служат маркерами его властной позиции, но эта пози-
ция оказывается нестабильной и ситуативно обуслов-
ленной. В сцене разбирательства Очумелов «подходит» 
к Хрюкину, «берёт его за руку», затем «отталкивает» по-
следовательность этих глаголов отражает не развитие 
действия, а колебание социальной роли персонажа. Гла-
гол хватать в высказывании «Очумелов хватает Хрюкина 
за руку» актуализирует компонент резкого, внезапного 
воздействия, который в обычной ситуации ассоцииру-
ется с агрессией или принуждением. Однако в данном 
контексте он утрачивает реальную перлокутивную силу 
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и превращается в ритуальный жест демонстрации вла-
сти, лишённый устойчивого основания.

С позиций прагмалингвистики подобное прикосно-
вение может быть интерпретировано как невербальный 
речевой акт, замещающий или усиливающий выска-
зывание. Очумелов не столько вступает в физическое 
взаимодействие, сколько подтверждает своё право на 
вмешательство. Показательно, что после изменения 
информации о принадлежности собаки характер его 
жестов также меняется: прикосновение либо исчезает, 
либо смягчается, что подчёркивает зависимость так-
тильного действия от социального статуса объекта воз-
действия. Таким образом, тактильная лексика здесь вы-
полняет функцию индикатора социальной адаптивности 
персонажа и служит средством сатирического разобла-
чения механизма власти.

Важным является и тот факт, что у Чехова прикос-
новение почти никогда не сопровождается описанием 
сенсорных характеристик температуры, плотности, дли-
тельности контакта. Это соответствует общей стратегии 
«недоговорённости», характерной для его идиостиля. 
Тактильный жест не разворачивается в полноценный 
сенсорный сценарий, а фиксируется как момент со-
циального взаимодействия. В этом смысле чеховская 
тактильная лексика оказывается ближе к сфере социо-
культурного кодирования, чем к сфере телесного вос-
приятия в узком смысле [11].

Сходный принцип редуцированного жеста наблюда-
ется и в рассказе «Смерть чиновника». Здесь прикосно-
вение лишено властной окраски и, напротив, маркирует 
крайнюю степень подчинённости и экзистенциальной 
неуверенности персонажа. Червяков, пытаясь восста-
новить нарушенный социальный порядок после слу-
чайного чиха, прибегает к минимальным, подчеркнуто 
осторожным жестам: он «тихо подходит», «едва касает-
ся» генерала, «несмело кладёт руку». Глагол касаться в 
сочетании с наречиями минимальной интенсивности 
формирует семантику предельной сдержанности, од-
нако именно эта сдержанность порождает комический 
эффект. С точки зрения когнитивной семантики здесь 
происходит рассогласование между объективной незна-
чительностью телесного контакта и субъективно гипер-
трофированным восприятием ситуации героем.

В ситуации, где речевое взаимодействие нарушено, 
прикосновение начинает выполнять функцию марке-
ра коммуникативного сбоя. Прикосновение, которое в 
обычной ситуации может служить средством установле-
ния контакта, у Чехова превращается в источник нарас-
тающего напряжения. Каждый новый жест Червякова 
не приближает его к разрешению конфликта, а, напро-
тив, усиливает дисгармонию. Это позволяет интерпре-
тировать тактильную лексику как элемент нарративной 

эскалации: минимальные телесные действия выполняют 
функцию триггеров сюжетного развития, приводящего к 
трагикомическому финалу.

С теоретической точки зрения, подобное использо-
вание тактильных глаголов соотносится с представлени-
ем о полиситуативности глагольной семантики. Один и 
тот же глагол прикосновения в разных контекстах акти-
вирует различные семантические компоненты от власт-
ного воздействия до робкой попытки коммуникации. В 
чеховской прозе эта вариативность используется для 
демонстрации социальной уязвимости человека и не-
устойчивости нормативных моделей поведения. При-
косновение перестаёт быть универсальным средством 
взаимодействия и приобретает характер симптома — 
симптома страха, подчинённости или абсурда.

В целом можно утверждать, что тактильная лекси-
ка в прозе А.П. Чехова выполняет преимущественно 
интерпретативную, а не дескриптивную функцию. Она 
не направлена на реконструкцию телесного опыта как 
такового, а служит средством выявления скрытых ме-
ханизмов социального и психологического взаимодей-
ствия. Прикосновение в чеховском тексте — это всегда 
знак, включённый в систему отношений, и именно через 
минимализм контактных жестов автор достигает высо-
кой степени смысловой концентрации.

В романе Ф.М. Достоевского «Идиот» тактильная лек-
сика занимает особое место в системе художественного 
языка, выполняя не только описательную, но и глубоко 
интерпретативную функцию. В отличие от чеховской 
прозы, где прикосновение служит, прежде всего, инди-
катором социального кода и дистанции, у Достоевско-
го телесные взаимодействия становятся выразителями 
внутренней этической динамики, символами экзистен-
циального выбора и средствами художественной кон-
цептуализации духовных состояний. Контактные глаго-
лы, такие как «прикасаться», «брать за руку», «обнимать», 
«гладить» и др., формируют в тексте сложную семантиче-
скую сеть, связывающую физическое действие с метафи-
зическим содержанием.

Князь Мышкин как главный носитель авторской идеи 
«положительно прекрасного человека» реализует в ро-
мане специфический тактильный дискурс, направлен-
ный на проявление эмпатии, сострадания и этической 
сопричастности. Он часто прикасается к другим персо-
нажам не как жест вежливости или формальный ритуал, 
а как глубоко мотивированный акт признания их стра-
дания и попытки коммуникации на уровне сердечного 
понимания. Например, в сцене объяснения с Настасьей 
Филипповной он берёт её за руку, и этот жест в контек-
сте эмоционального напряжения приобретает символи-
ческое измерение прикосновение здесь становится вы-
ражением безусловного принятия и жертвенной любви.



272 Серия: Гуманитарные науки №4 апрель 2026 г.

ФИЛОЛОГИЯ

Такие телесные действия нельзя понимать только 
как проявления индивидуального характера. В рамках 
общей нарративной стратегии романа они выполняют 
знаковую функцию прикосновение трансформируется 
в этическое послание. Как подчёркивает Геза Хорват, в 
«Идиоте» жест и телесный акт становятся частью «графо-
поэтики» Достоевского, то есть системы невербальных 
элементов, способных транслировать ключевые смыс-
лы произведения [12]. Это не просто действия персона-
жа — это квазисимволические структуры, встроенные 
в композицию и ритм текста. Прикосновение в данном 
случае — это способ «говорить» вне языка, подменяя ре-
чевой акт актом телесного присутствия.

С этой точкой зрения перекликается исследование 
Ольги Табачниковой и Сары Янг, в котором они рассма-
тривают прикосновение и другие формы телесного вза-
имодействия в «Идиоте» как составляющую «этического 
нарратива» романа [13]. Внимание акцентируется на 
том, что тактильная лексика в произведении не является 
вспомогательной или описательной, а входит в ядро ав-
торской философской позиции, выражая метаэтическое 
отношение к другому человеку. Через жесты князя Мыш-
кина раскрывается его инаковость, его «не от мира сего» 
доброта, которая в условиях разрушенной и циничной 
социальной среды выглядит почти антисоциальной.

Особую роль играет сцена, где Мышкин остаётся с те-
лом убитой Настасьи Филипповны, обнимает её, гладит 
её руки эти прикосновения не имеют цели, направлен-
ной вовне. Это не попытка утешить, не жест морали или 
вежливости, а акт сакральной сопричастности. Здесь 
прикосновение приближается к литургическому жесту, 
оно функционирует как жест религиозного порядка, 
своего рода стояние у гроба, в котором телесность при-
обретает эсхатологический смысл. Как подчёркивает B. 
DiBartolo, образ Мышкина строится на парадоксе «свя-
той дурак», а его поведение, включая тактильные реак-
ции, это не проявление социальной нормы, а вызов ей, 
демонстрация иной системы ценностей, основанной на 
безусловной любви и жертвенности [14].

Кроме того, корпусный анализ идиостиля Достоевско-
го, проведённый Е.А. Балашовым, показывает, что в «Иди-
оте» значительно возрастает плотность использования 
глаголов, описывающих телесные действия, по сравне-
нию с другими романами автора. Эти действия часто со-
провождаются семантическими усилителями наречиями, 
эпитетами и конструкциями, подчеркивающими интен-
сивность, направленность или эмоциональную окраску 
жеста [15]. Особенно примечательно, что у Достоевского 
практически отсутствуют описания нейтрального теле-
сного контакта каждый акт прикосновения, оказывается 
морально нагруженным, драматически маркированным.

Подобное построение нарративной ткани романа 

не случайно. Согласно наблюдениям, представленным в 
анализе поэтики «Идиота» в мифо-нарративном ключе, 
структура текста организована таким образом, чтобы те-
лесное взаимодействие героев становилось триггером 
важнейших сюжетных узлов и нравственных поворотов 
[16]. Прикосновение — это не мимолетный жест, а точ-
ка пересечения судеб, признак этического выбора, сиг-
нал начала или завершения определённого смыслового 
цикла. Так, каждый раз, когда Мышкин касается другого 
персонажа, возникает нечто большее, чем физический 
контакт: раскрывается новая ступень его миссии проще-
ния, принятия и, в конечном счёте, жертвенной любви.

Таким образом, в романе «Идиот» тактильная лексика 
выполняет комплексную функцию, соединяя телесный, 
этический и метафизический уровни повествования. 
Она становится неотъемлемой частью идиостиля Досто-
евского и представляет собой одно из ключевых средств 
художественной репрезентации взаимодействия между 
персонажами. На фоне чеховской прозы, где прикосно-
вение трактуется как маркер социальной дистанции или 
сатирической иронии, тактильная лексика у Достоев-
ского выступает инструментом обнажения духовной ис-
тины, символом безмолвного диалога с другим и актом 
трансцендентного смысла.

Лексика тактильного домена в произведениях А.П. Че-
хова и Ф.М. Достоевского реализует две различные кон-
цепции телесного взаимодействия. При внешнем сходстве 
глаголов прикосновения, объятия и удержания их функ-
ции определяются противоположными художественными 
установками. В прозе Чехова прикосновение редуцирова-
но до минимального социального жеста, лишённого сен-
сорной выразительности. Оно маркирует иерархию, страх, 
неловкость, дистанцию. В рассказах «Хамелеон» и «Смерть 
чиновника» тактильные глаголы фиксируют ритуальное 
поведение, не создающее подлинной связи, и служат сред-
ством иронического осмысления социальных ролей.

У Достоевского, напротив, прикосновение приобрета-
ет символическое и нравственное значение. В «Идиоте» 
телесные жесты князя Мышкина выражают сострадание 
и духовную сопричастность; объятия и рукопожатия ста-
новятся знаковыми моментами конфликта и внутреннего 
выбора. Тактильные глаголы занимают ключевые позиции 
в нарративе и обладают повышенной экспрессивной на-
грузкой. Таким образом, у Чехова прикосновение высту-
пает маркером отчуждения и коммуникационных сбоев, 
тогда как у Достоевского — инструментом этического дей-
ствия и преодоления разобщённости. Различия в функци-
онировании тактильной лексики отражают контрастные 
способы концептуализации телесности в их идиостилях.

Заключение

Сопоставительный анализ лексики тактильного до-
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мена в произведениях А.П. Чехова и Ф.М. Достоевского 
выявил принципиальные различия в художественной 
репрезентации телесного взаимодействия. При фор-
мальном сходстве лексических средств их прагматиче-
ские и семантические функции отражают противопо-
ложные мировоззренческие установки авторов.

В прозе Чехова прикосновение редуцировано до 
минимального социального жеста, маркирующего дис-
танцию, ролевую неуверенность и отчуждённость пер-
сонажей. Тактильная лексика служит инструментом 
фиксации разобщённости и иронического осмысления 
повседневных ритуалов. У Достоевского, напротив, теле-

сный контакт приобретает символическое и этическое 
измерение: в «Идиоте» прикосновение становится зна-
ком духовной сопричастности и нравственного выбора.

Таким образом, тактильная лексика в обоих идиости-
лях выполняет интерпретативную и миромоделирующую 
функцию. В чеховском тексте она обозначает распад и со-
циальную несостоятельность, в достоевском — возмож-
ность преодоления отчуждения. Полученные результаты 
подтверждают значимость телесного кода в художествен-
ной семантике и открывают перспективы дальнейших ис-
следований взаимодействия телесного, эмоционального 
и ценностного компонентов в русской литературе.
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Аннотация: В работе рассматриваются различные словообразовательные 
явления, демонстрирующие активный рост на современном этапе суще-
ствования русского языка. На материале текстов различных СМИ и Интернет-
медиа проведен анализ активизации определенных словообразовательных 
формантов и моделей, узуальных и неузуальных способов образования 
языковых единиц. Выявлено, что значительное количество деривацион-
ных новаций образуются на базе так называемых «ключевых слов эпохи». 
Сформулирован вывод о прямой зависимости зон языковой динамики от 
историческо-политических, социально-экономических, культурных событий, 
происходящих в обществе.
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ACTIVE PROCESSES IN RUSSIAN WORD 
FORMATION IN THE CONDITIONS OF 
THE MODERN HISTORICAL CONTEXT

O. Shepileva
O. Evsyukova

Summary: This paper examines various word-formation phenomena 
demonstrating active growth in the current stage of the Russian language’s 
existence. Using texts from various media and online sources, an analysis 
is conducted of the increasing activity of certain word-formation forms 
and patterns, as well as of both common and non-common methods 
of forming linguistic units. It is revealed that a significant number of 
derivational innovations are based on so-called «keywords of the era.» 
A conclusion is drawn regarding the direct correlation between zones of 
linguistic dynamics and historical, political, socioeconomic, and cultural 
events occurring in society.

Keywords: active processes, word-formation innovations, common word 
formation, non-common word formation, keywords of the era.

Анализ лингвистической ситуации в России на со-
временном этапе свидетельствует о разнообразных 
активных процессах, приводящих в движение от-

дельные сегменты языковой системы, эволюцию которой 
обуславливают причины не только внутрилингвистиче-
ского, но и экстралингвистического характера. По мнению 
Н.С. Валгиной, «изменения в языке оказываются возмож-
ными благодаря заложенным в нем потенциям внутренне-
го характера, которые обнаруживаются под воздействием 
внешнего, социального «толчка». <…> внутренние законы 
развития языка могут до поры до времени «молчать», ожи-
дая внешнего стимула, который приведет в движение всю 
систему или отдельные ее звенья» [1, с. 7].

Эволюционные процессы в языке, как известно, наи-
более активно протекают в периоды стремительных из-
менений общественно-политической, культурной, исто-
рической, психологической, научной, социальной жизни 
общества. В отечественной лингвистической науке нако-
плен богатый опыт систематизации и анализа новейшего 
для определенного исторического среза фактического 
материала. Так, языковая ситуация в России конца XX – 
начала XXI вв. достаточно подробно описана в научных 
исследованиях Н.С. Валгиной, Г.Н. Скляревской, Е.А. Зем-
ской, В.Г. Костомарова, Л.П. Крысина, И.А. Стернина, Е. Мак-
симович, М.А. Кронгауза, И.Б. Левонтиной, Н.Е. Петровой, 

Н.В. Юдиной и др. Анализируя интенсификацию разноо-
бразных процессов в области лексики, словообразова-
ния, грамматики, стилистики русского языка, лингвисты 
сходятся во мнении, что этот нестабильный, насыщенный 
социально-историческими переменами период оказался 
переломным не только для страны, но и для языка.

Достаточно острой оказалась языковая реакция на 
период пандемии, о чем свидетельствуют появление 
целого ряда исследований Л.В. Рацибурской, О.И. Се-
верской, А.В. Завадской, М.А. Кронгауза, Е.С. Громенко, 
Е.Н. Геккиной, М.Н. Приёмышевой, А.В. Зеленина, А.В. Сав-
ченко, Т.Б. Радбиля и др., «Словаря русского языка коро-
навирусной эпохи» (2021) и коллективной монографии 
«Русский язык коронавирусной эпохи» (2021). «Панде-
мия коронавирусной инфекции COVID-19, официально 
объявленная Всемирной организацией здравоохране-
ния 11 марта 2020 года, и ее последствия <…> оказались 
настолько шокирующими для общества, что русский 
язык (как и другие языки мира) мгновенно отреагировал 
на эти процессы, создав за несколько месяцев 2020 года 
такой массив новаций, который в количественном от-
ношении можно сравнить с языковой динамикой таких 
тяжелых периодов в истории России XX века, как напри-
мер, революционная эпоха или период перестройки в 
90-е годы», - отмечают авторы монографии [2, с. 12].
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В течение последних лет, пожалуй, главными ин-
формационными поводами для российских и зарубеж-
ных СМИ стали продолжающаяся специальная военная 
операция, ее последствия, связанные с политическими, 
экономическими, культурными, социальными и психо-
логическими потрясениями. Языковая реакция русско-
говорящего сообщества на эти масштабные события уже 
получает в работах лингвистов научное осмысление. Так, 
в исследованиях М.Н. Приемышевой, Н.В. Козловской, 
А.С. Павловой, С.А. Серовой, Е.П. Семишовой, В.Е. За-
мальдинова, З.И. Минеевой, И.А. Чарыковой, И.А. Изме-
стьевой и др. анализируется интенсификация активных 
процессов на графическом, лексическом и словообразо-
вательном уровнях, характеризующих военный и поли-
тический дискурс настоящего времени. 

Типология преобразований, проявляющих активный 
рост в разные периоды развития языка, в целом разно-
сторонне описана лингвистами, однако сбор фактиче-
ского и иллюстративного материала, его разноаспектный 
анализ на фоне современного исторического контекста 
продолжаются беспрерывно, что определяет актуаль-
ность, необходимость и научную новизну предпринятой 
работы. Современная языковая ситуация в нашей стране, 
изменения в общественном сознании, лингвистическая 
креативность носителей языка в настоящее время пред-
лагают богатейший материал для научного наблюдения.

Цель данного исследования – проанализировать ак-
тивные словообразовательные тенденции, новацион-
ный языковой материал в русском языке текущего пери-
ода проведения специальной военной операции.

Лингвистическим «полигоном» для демонстрации 
высокой концентрации и скорости языковых преобразо-
ваний, смещения культурно-исторических, ценностных 
акцентов в сознании носителей языка служат, прежде 
всего, различные средства массовой информации: «Язык 
СМИ, особенно в его интернет-версии, представляет со-
бой своего рода «лабораторию инноваций» русского 
языка в его письменной разновидности, где создаются, 
апробируются и транслируются разнообразные форма-
ты неологизации и модели языковой выразительности, 
где русский язык как бы проверяется на прочность и 
демонстрирует свой лингвокреативный потенциал» [3, 
с. 12-13]. Сегодня можно утверждать, что современная 
публицистическая речь стала средоточием языковых 
рефлексов происходящих в стране событий. По этой 
причине эмпирической базой исследования послужили 
примеры употребления языковых единиц, выбранные 
из текстов различных средств массовой информации 
– теле-, радио- и печатных СМИ, материалов Интернет-
медиа, социальных сетей, блогов, которые М.Н. При-
емышева справедливо назвала «самыми неогенными» 
в лингвистическом отношении [см. 4, с. 6]. Особое вни-
мание уделялось электронному информационно-поис-

ковому лексикографическому ресурсу «Новое в русской 
лексике. Словарные материалы» Института лингвисти-
ческих исследований РАН (г. Санкт-Петербург) [5], досто-
инством которого является постоянная пополняемость 
базы языковых новаций определенного исторического 
периода.

В работе применялись методы структурно-семанти-
ческого, словообразовательного, контекстуального и 
сопоставительного анализа, приемы сплошной и частич-
ной выборки.

Лингвистическая ситуация в России в течение по-
следних лет характеризуется активными преобразова-
ниями на всех уровнях языка. Зоны языковой динамики 
обнаруживают прямую зависимость от исторических, 
политических, социально-экономических, культурных 
событий, происходящих в обществе. На современном 
этапе интересный материал для анализа предлагает рус-
ское словообразование. 

Значительную роль в создании языковых новаций, 
актуализации определенных морфем играют так на-
зываемые ключевые слова текущего момента (тер-
мин Т.В. Шмелевой [6]), ключевые слова эпохи (термин 
С.В. Ильясовой [7]), слова ключевой ситуации (термин 
А.Н. Сперанской [8]). Обобщая теоретические изыскания 
исследователей, ключевыми словами можно называть 
собственные и нарицательные лексические единицы, 
связанные со значимыми для определенного историче-
ского этапа событиями. Исследователи выделяют целый 
ряд признаков, характерных для таких слов: нахождение 
в фокусе общественного внимания, высокая степень ча-
стотности в средствах массовой информации, трансфор-
мация лексического значения, сочетаемостных возмож-
ностей, других синтагматических отношений, высокая 
словообразовательная активность, информационная на-
сыщенность, способность формировать концептуальную 
картину мира носителя языка [6; 9]. Для анализируемого 
периода ключевыми словами эпохи стали имена поли-
тических и культурных деятелей, влияющих на текущую 
повестку дня (Путин, Байден, Трамп, Зеленский, Макрон, 
Акунин, Хаматова и др.), и разнообразные лексические 
единицы, связанные с историческими событиями (специ-
альная военная операция (и сокращенный вариант СВО), 
Украина, Европа, мобилизация, дрон, нацизм, фейк и др.). 
По мнению Е.А. Земской, «внимание к ключевым словам 
определенного времени важно при изучении активных 
процессов словообразования, ибо они широко использу-
ются как базовые основы, рождая новые группы одноко-
ренных слов (словообразовательные парадигмы и гнез-
да)» [9, с. 92].

Сегодня можно говорить об активизации в речи опре-
деленных словообразовательных формантов, участву-
ющих в создании лексических единиц, связанных с кон-
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ing in the streets and fields of Ukraine are nothing short of 
a tragedy (PM message to the people of Ukraine and Russia: 
25 February 2022. GOV.UK) [12]. Военная операция вос-
принимается как трагедия, в которой разворачиваются 
драматические события.

Стоит отметить, что ранее акцент на марионеточном 
режиме в англоязычных СМИ ставился на России, стре-
мящейся установить его на Украине. Однако в настоящее 
время все чаще выражение puppet regime относится 
именно к украинской власти: DISINFO: Zelensky works as 
the head of a neo-fascist puppet neo-colonial regime. Мета-
фора puppet regime раскрывает сущность украинского 
политика с точки зрения «дергания за ниточки» (DISINFO: 
Zelensky works as the head of a neo-fascist puppet neo-co-
lonial regime, 2025) [10] со стороны США и Запада, имея 
имплицитное значение управления извне и отсутствия 
независимости в действиях.

Природная модель обеспечивает перенос в новое по-
нятийное поле источники живой и неживой природы. Яр-
ким примером являются природные явления, например:

Missiles have rained down on Kharkiv, with cluster muni-
tions hitting residential areas and injuring residents (Rein-
forcing our support to the Ukrainian people as they face an 
urgent humanitarian crisis: UK statement to the UN Security 
Council, GOV.UK, 2022) [16]. Метафора missiles have rained 
down имеет семантику высокой частотности ракетных 
ударов по городу.

Другим примером следует назвать It also included our 
proposals for areas where we may be able to find common 
ground to improve security in Europe (U.S. Ambassador to Rus-
sia John Sullivan: This is time to work together with Russia to 
overcome common enemy coronavirus, 2020) [15], где мета-
фора to find common ground отсылает реципиента к по-
ниманию необходимости стабильности, сотрудничества.

Примерами метафоризации живой природы явля-
ются собирательные характеристики страны как жи-
вотного, например, Россия упоминается как Russian 
Bear, позиций политиков, например, от Олафа Шольца 
сторонники требовали to shift his country to a new, more 
hawkish position, где метафора акцентирует внимание на 
воинственной позиции и стратегии нападения, а прези-
дента России сравнивают с лисом в курятнике We know 

who the fox is in this case. We have seen the buildup of troops 
at the border. Метафора объясняет наращивание войск и 
действия страны, при этом в качестве «кур» аудиторией 
воспринимаются беззащитные украинцы.

Что касается модели пути, то она часто перекликает-
ся с другими моделями, как правило, с социальной или 
артефактной, например: However while Washington and 
Moscow come to see each other as bitter enemies, hostili-
ties can only be taken to a certain threshold. As two for-
midable nuclear powers the Kremlin and the White House 
would have to keep their outrage in check. В данном слу-
чае первая метафора выводит на первый план ядерные 
силы – инструмент достижения цели, с другой, метафора 
outrage in check означает границы непримиримости в де-
ятельности стран.

Артефактная модель фактически представляет собой 
аналогию с политической сферой. 

В концептуальной группе «Механизмы, инструменты, 
машины» метафора tool to reach this goal имеет значе-
ние «инструмент для достижения цели»: It seems to me 
that the United States is not so much concerned about the 
security of Ukraine... but its main task is to contain Russia’s 
development. In this 96 sense Ukraine itself is just a tool to 
reach this goal (Ukraine tensions: US trying to draw Russia 
into war, Putin says, ВВС, 2022) [13]. В англоязычных СМИ 
также можно встретить метафору war machine: Experts 
sound alarm over UK exports to firm linked to Russian war 
machine… Being a big player in the Kremlin war machine 
can be hazardous (Experts sound alarm over UK exports to 
firm linked to Russian war machine, The Guardian, 2025) 
[11]. В данных примерах сфера-источник переносится на 
политический дискурс и приобретает характер термина, 
обладая гибридным статусом – метафоричностью и тер-
минологичностью.

Таким образом, репрезентация метафор в военно-по-
литическом дискурсе англоязычных СМИ реализуется за 
счет моделирования определенных когнитивных струк-
тур, при этом сфера-источник и сфера-мишень связаны 
прежде всего эмоционально-оценочным семантическим 
компонентом. В качестве основы таких взаимосвязей 
выступают антропоморфные, природные, социальные, 
артефактные понятийные области.
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